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ONKRUIDVERWIJDERAAR 2000W 
POWXG6601 

1 BEOOGD GEBRUIK 
Deze elektrische onkruidbrander werkt zonder gebruik te maken van chemische 
bestrijdingsmiddelen, gas of een open vlam. Niet geschikt voor professioneel gebruik. 

WAARSCHUWING! Lees voor uw eigen veiligheid deze gebruiksaanwijzing 
goed door alvorens de machine te gebruiken. Geef dit elektrisch werktuig 
alleen samen met deze gebruiksaanwijzing door aan anderen. 

2 BESCHRIJVING (FIG. A) 
1. Ergonomische  handgreep  
2. Snoerhouder  
3. Netsnoer 
4. Aan/uit-schakelaar 
5. Luchtinlaatopening 
6. Steun 
7. Behuizing met verwarmingselement en ventilator 
8. Hitteschild 
9. Conische spuitmond  

3 INHOUD VAN DE VERPAKKING 
▪ Verwijder alle verpakkingsmateriaal. 
▪ Verwijder de overblijvende verpakking en de transportsteunen (indien aanwezig). 
▪ Controleer of de inhoud van de verpakking compleet is. 
▪ Controleer het toestel, het netsnoer, de stekker en alle toebehoren op transportschade. 
▪ Berg het verpakkingsmateriaal op tot aan het einde van de garantieperiode. Na deze 

periode kunt u het via uw lokale afvalinzameling laten verwijderen. 

WAARSCHUWING! Verpakkingsmateriaal is geen speelgoed! Kinderen 
mogen niet spelen met plastic zakken! Gevaar voor verstikking! 

1 x Onkuidverwijderaar  
1 x handleiding 
4x schroef 

Neem contact op met uw dealer wanneer er stukken ontbreken of 
beschadigd zijn. 
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4 TOELICHTING VAN DE SYMBOLEN 
In deze handleiding en/of op deze machine worden de volgende symbolen gebruikt: 

 

Gevaar voor lichamelijk 
letsel of materiële schade 

 

Opgelet: hete oppervlakken! 

 

Voor gebruik de 
handleiding lezen 

 
 

Gebruik het toestel nooit in 
vochtige of natte omstandigheden. 
Vocht verhoogt het gevaar voor 
elektrische schokken. 

 

Conform de essentiële 
eisen van de Europese 
richtlijn(en)  

Haal onmiddellijk de stekker uit 
het stopcontact wanneer de kabel 
beschadigd of doorgesneden is. 

 

Klasse II – Dit toestel is 
dubbelgeïsoleerd; een 
aardingsgeleider is 
hierdoor niet noodzakelijk.  

Draag handschoenen 

 

Het dragen van een 
beschermingsbril wordt 
aangeraden. 

5 ALGEMENE VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN 
WAARSCHUWING! Neem alle voorschriften en veiligheidswaarschuwingen door. Het niet 
naleven van de voorschriften kan elektrische schokken, brand en/of ernstige verwondingen 
veroorzaken. Bewaar de veiligheidswaarschuwingen en de instructies als referentie voor later. 
Het hierna gebruikte begrip „elektrisch gereedschap" heeft betrekking op elektrisch 
gereedschap, gevoed door het elektriciteitsnet (met elektriciteitskabel) of op batterij 
(snoerloos). 

5.1 Werkplaats 
▪ Hou de werkplaats opgeruimd en goed verlicht. Wanorde en een slecht verlichte 

werkplaats kunnen tot ongevallen leiden. 
▪ Gebruik het apparaat niet in een omgeving waarin zich brandbare vloeistoffen, gassen of 

stof bevinden. Elektrisch gereedschap brengt vonken voort die dergelijke stoffen of 
dampen kunnen laten ontbranden. 

▪ Zorg dat er geen kinderen of andere personen in de buurt zijn als u het elektrisch apparaat 
gebruikt. Afleiding kan ervoor zorgen dat u de controle over het toestel verliest.  

5.2 Elektrische veiligheid 
▪ Controleer altijd of de netspanning overeenstemt met deze vermeld op het typeplaatje. 
▪ De stekker van het apparaat moet in het stopcontact passen. De stekker mag op geen 

enkele wijze worden gewijzigd. Gebruik geen adapterstekkers in combinatie met geaarde 
apparaten. Ongewijzigde stekkers en passende stopcontacten doen het risico op 
elektrische schokken afnemen. 

▪ Vermijd lichamelijk contact met geaarde oppervlakken, zoals buizen, radiators, fornuizen 
en koelkasten. Er bestaat een groter risico op elektrische schokken wanneer uw lichaam 
geaard is. 

▪ Hou het apparaat buiten bereik van regen of vocht. Het binnendringen van water in een 
elektrisch apparaat verhoogt het risico op elektrische schokken. 

▪ Beschadig het snoer niet. Gebruik de kabel niet om het apparaat te dragen of op te 
hangen, of de stekker uit het stopcontact te trekken. Hou de kabel buiten bereik van hitte, 
olie, scherpe randen of bewegende onderdelen van het apparaat. Beschadigde of in de 
war geraakte kabels verhogen het risico op elektrische schokken. 
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▪ Wanneer u het gereedschap buitenshuis gebruikt, gebruik dan een verlengkabel die 
geschikt is voor gebruik buiten. Het gebruik van een verlengkabel die geschikt is voor 
gebruik buitenshuis vermindert het gevaar voor een elektrische schok. 

▪ Wanneer het gebruik van het gereedschap in een vochtige omgeving niet te vermijden is, 
gebruik dan een aansluitpunt dat beveiligd is met een verliesstroomschakelaar. Het 
gebruik van een verliesstroomschakelaar vermindert het gevaar voor een elektrische 
schok. 

5.3 Veiligheid van personen 
▪ Wees aandachtig. Let op wat u doet en ga verstandig aan het werk met elektrisch 

gereedschap. Gebruik het apparaat niet als u moe bent of onder invloed bent van drugs, 
alcohol of medicijnen. Eén moment van onoplettendheid bij het gebruik van het apparaat 
kan tot ernstige verwondingen leiden. 

▪ Draag uw persoonlijke veiligheidsuitrusting en steeds een veiligheidsbril. Door een 
persoonlijke veiligheidsuitrusting (stofmasker, niet glijdende veiligheidsschoenen, een 
veiligheidshelm of een gehoorbescherming - afhankelijk van de aard en het gebruik van 
het elektrisch gereedschap) te dragen, doet u het risico op verwondingen afnemen. 

▪ Voorkom een ongewilde inbedrijfstelling.  Ga na of de schakelaar op "UIT(0)" staat voor u 
de stekker in het stopcontact steekt.  Als u bij het dragen van het apparaat de vinger aan 
de schakelaar houdt of de stekker in het stopcontact steekt terwijl het ingeschakeld is, kan 
dat tot ongevallen leiden. 

▪ Verwijder instelgereedschap of schroefsleutels voor u het apparaat inschakelt. 
Gereedschap dat of een sleutel die zich in een draaiend onderdeel van het apparaat 
bevindt, kan tot verwondingen leiden. 

▪ Overschat uzelf niet. Neem een veilige houding aan en zorg dat u uw evenwicht niet 
verliest. Zo kunt u het apparaat in een onverwachte situatie beter onder controle houden. 

▪ Draag gepaste kleding. Draag geen wijde kleren en geen sieraden. Hou uw haar, kleren 
en handschoenen buiten het bereik van bewegende delen. Losse kleren, sieraden en 
lange haren kunnen door bewegende delen worden gegrepen. 

▪ Als er stofafzuig- en stofopvanginrichtingen kunnen worden gemonteerd, moet u ervoor 
zorgen dat die aangesloten zijn en juist worden gebruikt. Het gebruik van dergelijke 
inrichtingen doet de gevaren door stof afnemen.  

5.4 Zorgvuldige omgang met en gebruik van elektrisch gereedschap  
▪ Overbelast het apparaat niet. Gebruik voor uw werk het elektrische gereedschap dat 

daarvoor bestemd is. Elektrisch gereedschap zal beter presteren en veiliger werken 
wanneer het wordt gebruikt in situaties waarvoor het dient. 

▪ Gebruik geen elektrisch apparaat waarvan de schakelaar defect is. Een elektrisch 
apparaat dat niet meer kan worden in- of uitgeschakeld, is gevaarlijk en moet worden 
hersteld. 

▪ Trek de stekker uit het stopcontact voor u het apparaat instelt, accessoires vervangt of het 
apparaat opbergt. Deze voorzorgsmaatregel voorkomt dat het apparaat ongewild wordt 
gestart. 

▪ Bewaar ongebruikt elektrisch gereedschap buiten het bereik van kinderen. Laat personen 
die niet vertrouwd zijn met het apparaat of die deze gebruiksaanwijzing niet hebben 
gelezen, het apparaat niet gebruiken. Elektrisch gereedschap is gevaarlijk als het door 
onervaren personen wordt gebruikt.  

▪ Ga zorgvuldig om met het apparaat. Controleer op verkeerd uitgelijnde of vastgelopen 
bewegende onderdelen, breuk of andere defecten die de werking van het gereedschap 
zouden kunnen beïnvloeden. Elektrisch gereedschap dat defect is moet hersteld worden. 
Veel ongevallen worden veroorzaakt door slecht onderhouden elektrisch gereedschap. 

▪ Hou snijgereedschap scherp en zuiver. Zorgvuldig onderhouden snijgereedschap met 
scherpe kanten raakt minder snel geklemd en is gemakkelijker te hanteren. 
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▪ Gebruik elektrisch gereedschap, accessoires, speciaal gereedschap en dergelijke meer in 
overeenstemming met deze gebruiksaanwijzing en zoals het voor het type van apparaat is 
voorgeschreven. Hou bovendien rekening met de werkomstandigheden en de uit te 
voeren werkzaamheden. Het gebruik van elektrisch gereedschap voor andere doeleinden 
dan de voorgeschreven, kan tot gevaarlijke situaties leiden. 

5.5 Service 
▪ Laat uw apparaat uitsluitend door gekwalificeerde vaklui en met originele 

reserveonderdelen herstellen. Zo bent u er zeker van dat het apparaat aan de 
veiligheidseisen blijft voldoen. 

6 GEREEDSCHAPSPECIFIEKE VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN 

Bij gebruik van elektrische gereedschappen moeten steeds de volgende 
veiligheidsmaatregelen in acht worden genomen tegen schok-, 
verwondings- en/of brandgevaar. Lees en let goed op deze adviezen 
voordat u een machine gebruikt.  

Bij het in gebruik nemen van het apparaat  
▪ Controleer het volgende:  

− Komt de aansluitspanning van het apparaat met de netspanning overeen met de 
aanduiding 230-240 Volt.  

− Zijn het netsnoer en de netstekker in goede staat: stevig, zonder rafels of beschadigingen.  
▪ Wees voorzichtig met het gebruik van lange verlengkabels.  
▪ Gebruik het apparaat niet onder vochtige omstandigheden.  
▪ Het metalen mondstuk wordt heet. Kijk dan uit en raak het metalen mondstuk niet aan!  
▪ Voorkom beschadiging van het verwarmingselement. Sluit het mondstuk en de 

ventilatieopeningen niet af en blokkeer het niet.  
▪ Blijf bij het apparaat als het ingeschakeld is.  
▪ Richt de hete luchtstroom nooit op personen of dieren.  
▪ Kijk niet direct in de opening van de blaaspijp.  
▪ Gebruik het apparaat niet bij regenachtig weer of bij water, of in een omgeving met risico 

van explosie of vlakbij licht ontvlambare vloeistoffen.  
▪ Gebruik het apparaat niet in droge gebieden om het risico van brand te voorkomen.  
▪ Trek tijdens werkpauzes, alle werkzaamheden aan het apparaat (bijv. vervangen van het 

mondstuk) en bij niet-gebruik altijd de netstekker uit de contactdoos.  
▪ Richt het apparaat niet gedurende een langere tijd op dezelfde plaats.  
▪ Houd de uitgang van het mondstuk niet te dicht bij het te bewerken oppervlak. Een 

luchtstuwing kan tot oververhitting van het apparaat leiden.  
▪ Let op het directe werkbereik en ook op het omgevingsbereik. De warmte kan tot 

brandbare onderdelen doordringen die zich buiten het gezichtsveld bevinden.  
▪ Het apparaat dient steeds schoon, droog en vrij van olie of smeervet te zijn.  
▪ Gebruik het apparaat nooit ondoelmatig.  

Dit apparaat werkt bij een temperatuur van 650 °C zonder zichtbare tekenen 
van deze temperatuur (geen vlam), toch bestaat er kans op brandgevaar. 
Let op de hete luchtstroom uit het mondstuk. Deze luchtstroom kan 
brandwonden veroorzaken. 
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7 INBEDRIJFSTELLING 
▪ Bij gebruik van het apparaat kunnen er gedurende een korte periode dampen en gassen 

ontsnappen. Dit kan schadelijk zijn voor uw gezondheid. Astmapatiënten kunnen er 
ernstige hinder van ondervinden;  

▪ Controleer dat de schakelaar in de “0” stand staat voordat u de netstekker op de 
netspanning aansluit.  

▪ Houd het netsnoer altijd uit de buurt van het mondstuk van het apparaat.  
▪ Houd bij het gebruik kinderen en dieren uit de buurt.  
▪ Houd alle lichaamsdelen uit de buurt van de metalen brander mond. Raak deze niet aan 

voordat hij is afgekoeld. Houd het apparaat altijd en uitsluitend bij de geïsoleerde 
handgreep vast, daar de brander met verborgen stroomleidingen of de eigen elektrokabel 
in aanraking kan komen.  

8 ASSEMBLAGE 

WAARSCHUWING: controleer altijd of de netspanning overeenstemt met 
deze vermeld op het typeplaatje. Haal het gereedschap uit de verpakking. 
Stop de stekker niet in een stopcontact voordat het gereedschap volledig 
gemonteerd zit. 

8.1 Montage (Fig. 1) 
Om de onkruidverwijderaar te monteren, dient u de aluminium pijp in de behuizing (7) te 
plaatsen zoals getoond wordt op Fig. 1. Om de behuizing (7) te sluiten, dient u de 4 schroeven 
vast te draaien. 

Raak nooit de brandermond en het mondstuk aan tijdens of na het gebruik 
van het apparaat. De brandermond en het mondstuk worden zeer heet 
tijdens gebruik. 

9 GEBRUIK 

9.1 IN-/UITschakelen 
Controleer eerst of het snoer en de stekker niet beschadigd zijn. 
▪ Sluit de stekker aan op een stopcontact. 
▪ Duw de aan/uit-schakelaar (4) in om met de onkruidverwijderaar te beginnen te werken. 
▪ Laat de aan/uit-schakelaar (4) los om de onkruidverwijderaar uit te schakelen. Plaats het 

apparaat na gebruik altijd op zijn steun (6) en op een vlakke en onbrandbare ondergrond 
totdat de hete onderdelen afgekoeld zijn. 

De luchtstroom is bij alle standen 500 l/min.  

Voorzichtig! Houd de ventilatieopeningen tijdens het gebruik altijd vrij. 
Gevaar voor verbrandingen!  

Raak nooit het hete mondstuk aan!  

9.2 Toepassingstips 
▪ Controleer of alle hiervoor beschreven veiligheidsmaatregelen zijn nageleefd.  
▪ Zorg ervoor dat de verlengstang goed bevestigd is en dat de machine uitgeschakeld is.  
▪ Leid de elektrokabel via de kabelklemmen op verlengstang en handgreep weg van de 

brandermond  
▪ Plaats de stekker in het stopcontact.  
▪ Controleer of er niets voor het mondstuk staat voordat u het apparaat inschakelt.  
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▪ Laat het apparaat ongeveer 60 seconden opwarmen.  
▪ Om het onkruid te behandelen plaats het mondstuk over het onkruid gedurende 5-10 

seconden. Tijdens deze 5-10 seconden wordt de celstructuur van het onkruid vernietigd. 
Zodat het onkruid binnen enkele dagen afsterft.  

▪ Het is niet nodig om het onkruid te verbranden, 5-10 seconden is voldoende om het 
onkruid te bestrijden.  

De effecten zijn niet direct zichtbaar, het kan een aantal dagen duren voordat de effecten 
zichtbaar zijn. Het gaat om een langdurig effect. Voor bepaalde soorten onkruid kan een 
herhaalde behandeling nodig zijn. 

9.3 Opbergen:  

Zorg ervoor dat het apparaat volledig is afgekoeld voordat u het opbergt. 

10 REINIGING EN ONDERHOUD 
▪ Reinig de ventilatiesleuven van de machine om oververhitting van de motor te voorkomen. 
▪ Reinig regelmatig de behuizing van de machine met een zachte doek, bij voorkeur na 

ieder gebruik. 
▪ Houd de ventilatiesleuven vrij van stof en vuil. 
▪ Als het vuil niet verwijderd kan worden, gebruik dan een zachte doek bevochtigd met 

zeepwater. 
▪ Gebruik nooit oplosmiddelen zoals benzine, alcohol, ammoniawater, etc. Deze 

oplosmiddelen kunnen de plastic onderdelen beschadigen. 

11 TECHNISCHE GEGEVENS 
Model Nr. POWXG6601 

Spanning 230V~ 

Frequentie 50 Hz 

Opgenomen vermogen 2000 W 

Luchttemperatuur 650 °C 

Luchtstroom 500 l/min 

12 GARANTIE 
▪ Deze garantie dekt alle materiaal- of productiefouten met uitsluiting van: defecte 

onderdelen onderhevig aan normale slijtage zoals lagers, borstels, kabels, stekkers of 
accessoires zoals messen , opvangzakken, luchtfilters enz., beschadigingen of defecten 
die voortvloeien uit onjuist gebruik, ongelukken of modificaties, alsook de transportkosten. 

▪ Vallen ook niet onder de garantiebepalingen: beschadigingen en/of defecten die 
voortvloeien uit onjuist gebruik. 

▪ Wij wijzen tevens alle verantwoordelijkheid af voor elk lichamelijk letsel welke het gevolg is 
van onjuist gebruik van het toestel. 

▪ Eventuele transportkosten zijn steeds voor rekening van de klant, tenzij schriftelijk anders 
overeengekomen werd. 

▪ Tevens kan geen aanspraak gemaakt worden op de garantie wanneer de schade aan het 
toestel het gevolg is van nalatig onderhoud of overbelasting. 

▪ Zeker uitgesloten van de garantie is schade als gevolg van vochtinsijpeling, overmatige 
stofindringing, moedwillige beschadiging (met opzet of door grove onachtzaamheid), 
ondoelmatig gebruik (gebruik voor doeleinden waarvoor het toestel niet geschikt is), 
onoordeelkundig gebruik (o.a. niet respecteren van de instructies gegeven in de 
handleiding), ondeskundige montage, blikseminslag, verkeerde netspanning. Deze lijst is 
niet limitatief. 
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▪ De aanvaarding van claims onder garantie geeft in géén geval aanleiding tot verlenging 
van de garantieperiode noch tot het aanvangen van een nieuwe garantieperiode in geval 
van een vervanging van het toestel. 

▪ We behouden ons het recht voor om elke garantieclaim te weigeren waarbij de aankoop 
niet kan worden geverifieerd of waarbij het duidelijk is dat het product niet correct werd 
onderhouden (propere ventilatiesleuven, regelmatig vervangen koolborstels, ...). 

▪ Uw aankoopbon moet worden bewaard als bewijs van de aankoopdatum. 
▪ Uw gereedschap moet als geheel naar uw dealer worden teruggebracht in een 

aanvaardbare staat van netheid, in zijn originele kunststof koffer (indien van toepassing op 
het product) en het moet vergezeld zijn van uw bewijs van aankoop. 

13 MILIEU 
Indien u, na zekere tijd, beslist uw machine te vervangen, werp deze dan niet weg 
bij uw huishoudelijk afval maar doe dit op een milieuvriendelijke wijze. 
Afval geproduceerd door elektrische machines mag niet op dezelfde manier 
behandeld worden als het gewone huishoudelijke afval. Breng het naar een 
recyclagecentrum op plaatsen waar zulke gepaste installaties bestaan. 
Raadpleeg de plaatselijke instanties of de verkoper voor adviezen over 
inzameling en verwerking. 
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14 CONFORMITEITSVERKLARING 

 
VARO – VIC. VAN ROMPUY N.V.   -    Joseph Van Instraat 9  -  BE2500 Lier  -  BELGIUM, 
verklaart enkel dat, 

Product: ONKRUIDVERWIJDERAAR 2000W 
Handelsmerk: POWERplus 
Model: POWXG6601 

voldoet aan de essentiële eisen en aan de overige relevante bepalingen van de van 
toepassing zijnde Europese Richtlijnen/Verordeningen, gebaseerd op de toepassing van 
Europese geharmoniseerde normen. Elke niet-toegelaten modificatie van het apparaat maakt 
deze verklaring nietig. 
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DÉSHERBEUR ÉLECTRIQUE 2000W 
POWXG6601 

1 UTILISATION PREVUE 
Ce désherbeur électrique vous évite d’utiliser des pesticides, du gaz ou une flamme nue. 
Ne convient pas à une utilisation professionnelle. 

MISE EN GARDE ! Pour votre propre sécurité, lisez préalablement ce 
manuel et les consignes de sécurité générales avant d’utiliser l’outil. Si 
vous cédez votre outil, joignez-y toujours ce mode d'emploi. 

2 DESCRIPTION (FIG. A) 
1. Poignée ergonomique 
2. Support de câble 
3. Câble d’alimentation 
4. Interrupteur Marche/Arrêt 
5. Ouverture d’entrée d’air 
6. Socle 
7. Logement avec élément chauffant et ventilateur 
8. Protection thermique 
9. Buse conique 

3 LISTE DES PIÈCES CONTENUES DANS L'EMBALLAGE 
▪ Retirez tous les matériaux d’emballage. 
▪ Retirez les supports d’emballage et de transport restants (le cas échéant). 
▪ Vérifiez qu’il ne manque rien dans le carton. 
▪ Vérifiez que l’appareil, le cordon d’alimentation, la fiche d’alimentation électrique et tous 

les accessoires n’ont pas subi de dommages au cours du transport. 
▪ Conservez les matériaux d’emballage le plus longtemps possible jusqu’à la fin de la 

période de garantie. Jetez-les ensuite conformément à votre système de mise au rebut 
des déchets. 

AVERTISSEMENT : Les matériaux d’emballage ne sont pas des jouets ! Les 
enfants ne doivent pas jouer avec des sacs en plastique ! Il existe un risque 
de suffocation ! 

1 x désherbeur électrique 
1 x mode d’emploi 
4 x Vis 

En cas de pièces manquantes ou endommagées, contactez votre 
revendeur. 

  



 POWXG6601 FR 

Copyright © 2027 VARO P a g i n a  | 3 www.varo.com 

4 PICTOGRAMMES 
Les symboles suivants sont utilisés dans ce mode d’emploi et/ou sur la machine: 

 

Risque de lésion corporelle ou 
de dégâts matériels 

 

Avertissement : surfaces 
chaudes ! 

 

Lire le manuel avant 
utilisation. 

 

Ne jamais utiliser l’appareil 
sous la pluie ou en cas 
d’humidité, il y a un risque de 
choc électrique. 

 

Conformément aux principales 
exigences de la/des 
directive(s) Européenne(s)  

Débranchez immédiatement la 
fiche de la prise si le câble est 
endommagé ou coupé. 

 

Classe II - La machine 
comporte une double isolation. 
Le raccordement à la terre 
n’est, par conséquent, pas 
nécessaire. 

 

Portez des gants de protection 

 

Porter une protection oculaire 

5 CONSIGNES DE SÉCURITÉ GÉNÉRALES 
Attention, tous les avertissements et consignes de sécurité doivent être lus ! Un non-respect 
des avertissements et des consignes peut entraîner des décharges électriques, des incendies 
et/ou des blessures graves. Conservez tous les avertissements et consignes de sécurité pour 
une consultation ultérieure. La notion « d'outil électrique » utilisée ci-après fait référence à un 
outil électrique connecté au réseau électrique (avec câble secteur) ou à un outil électrique 
alimenté par batterie (sans fil). 

5.1 Lieu de travail 
▪ Maintenez la propreté et un éclairage correct dans votre espace de travail. Désordre et 

manque de lumière peuvent donner lieu à des accidents.  
▪ N’utilisez pas les outils électriques dans un environnement présentant un risque 

d’explosion, contenant par exemple des liquides, gaz ou poussières inflammables. Les 
outils électriques produisent des étincelles susceptibles de provoquer l’embrasement de 
la poussière ou des vapeurs. 

▪ Maintenez les enfants et les tierces personnes à l’écart lorsque vous utilisez l’outil 
électrique. Vous risquez de perdre le contrôle de l’appareil en cas de distraction. 

5.2 Sécurité électrique  
▪ La tension d’alimentation doit correspondre à celle indiquée sur l’étiquette des 

caractéristiques.  
▪ La fiche de raccordement des outils électriques doit être adaptée à la prise. La fiche 

secteur ne peut en aucun cas être modifiée. N'utilisez pas d'adaptateur en même temps 
que des outils électriques mis à la terre. Des fiches secteur non modifiées et des prises 
adaptées réduisent le risque de décharge électrique. 

▪ Évitez tout contact corporel avec des surfaces mises à la terre telles que robinets, 
chauffages, cuisinières électriques et réfrigérateurs. Le risque de décharge électrique 
augmente lorsque votre corps est mis à la terre. 

▪ Tenez les outils électriques à l'écart de la pluie ou de l'humidité. La pénétration d'eau 
dans un appareil électrique augmente le risque de décharge. 
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▪ N'endommagez pas le cordon d’alimentation. Ne l’utilisez pas pour porter, tirer ou 
débrancher l’outil électrique de la prise. Tenez le câble secteur à l'écart de la chaleur, de 
l'huile, des bords coupants ou des pièces mobiles de l'appareil. Des câbles secteur 
endommagés ou emmêlés augmentent le risque de décharge électrique. 

▪ Lorsque vous utilisez un outil électrique à l'air libre, n’employez que des rallonges 
autorisées dans le cadre d'un usage extérieur. L'usage d'une rallonge convenant à un 
usage extérieur réduit le risque de décharge électrique. 

▪ Si vous êtes obligé d’utiliser des outils électriques dans un local humide, utilisez une 
alimentation électrique protégée par un dispositif à courant résiduel (RCD). L’utilisation 
d’un RCD réduit le risque de décharge. 

5.3 Sécurité des personnes 
▪ Soyez attentif. Faites attention à ce que vous faites et faites preuve de bon sens lorsque 

vous utilisez un outil électrique. N'utilisez pas un outil électrique lorsque vous êtes fatigué 
ou sous l'influence de la drogue, de l'alcool ou de médicaments. Un moment d'inattention 
durant l'utilisation d’outils électriques peut engendrer des blessures graves. 

▪ Portez un équipement de protection individuel ainsi que des lunettes de protection en 
toutes circonstances. Le port d'un équipement de protection individuel tel que masque 
anti-poussière, chaussures de sécurité antidérapantes, casque de protection ou 
protections auditives, selon l'usage de l'outil électrique, réduit le risque de blessures. 

▪ Évitez toute mise en marche impromptue. Assurez-vous que le commutateur se trouve en 
position éteinte avant de brancher la fiche secteur dans la prise. Un risque d'accident 
existe si votre doigt se trouve sur le commutateur de l’outil électrique lorsque vous portez 
celui-ci ou lorsque vous le raccordez au secteur en position allumée. 

▪ Retirez les outils de réglage ou les clés de serrage avant de mettre l’outil électrique en 
circuit. Un outil ou une clé se trouvant dans une partie rotative de l’outil électrique est 
susceptible de provoquer des blessures. 

▪ Ne tendez pas les bras trop loin. Veillez à conserver une position sûre et maintenez votre 
équilibre à tout moment. Cela vous permettra de mieux contrôler l’outil électrique dans les 
situations inattendues. 

▪ Portez des vêtements appropriés. Ne portez pas de vêtements larges ni de bijoux. 
Maintenez les cheveux, vêtements et gants à l'écart de l’outil électrique. Les vêtements 
amples, les bijoux ou les cheveux longs peuvent être happés par les pièces mobiles. 

▪ Si des dispositifs d'aspiration et de réception de la poussière sont montés, assurez-vous 
que ceux-ci sont raccordés et correctement employés. L'utilisation de ces dispositifs 
réduit les risques inhérents à la poussière.  

5.4 Précautions de manipulation et d’utilisation d’outils électriques 
▪ Ne surchargez pas l’outil électrique. Utilisez l’outil électrique adapté à votre travail. Un 

outil électrique adapté vous permettra d'effectuer un travail plus efficace et plus sûr dans 
le champ d'application concerné. 

▪ N'utilisez aucun outil électrique dont le commutateur est défectueux. Un outil électrique 
ne pouvant plus être allumé ou éteint est dangereux et doit être réparé. 

▪ Retirez la fiche secteur de la prise avant de procéder à des réglages, de remplacer des 
accessoires ou de ranger l’outil électrique. Cette mesure de précaution empêche la mise 
en marche impromptue de l’outil électrique. 

▪ Conservez les outils électriques inutilisés hors d’atteinte des enfants. Ne laissez pas des 
personnes ne connaissant pas l'appareil ou n'ayant pas pris connaissance de ces 
consignes utiliser l'appareil. Les outils électriques sont dangereux lorsqu'ils sont utilisés 
par des personnes inexpérimentées. 

▪ Entretenez l'appareil avec soin. Contrôlez qu’aucune pièce mobile de l'appareil n’est 
décentrée ou grippée, qu’aucune pièce n'est cassée ou endommagée au point d'entraver 
le fonctionnement de l'appareil. Faites réparer les pièces endommagées avant d'utiliser 
l'appareil. De nombreux accidents sont dus à un entretien défaillant des outils électriques. 



 POWXG6601 FR 

Copyright © 2027 VARO P a g i n a  | 5 www.varo.com 

▪ Maintenez la propreté et l'affûtage des outils tranchants. Des outils tranchants entretenus 
avec soin, équipés de lames affûtées, se bloquent moins souvent et sont plus faciles à 
diriger. 

▪ Utilisez l’outil électrique, les accessoires, les outils de coupe ou autres en respectant ces 
consignes et de la manière prescrite pour le type d’outil électrique concerné. Tenez 
compte des conditions d’emploi et du travail à accomplir. L'utilisation d'outils électriques à 
des fins autres que les applications prévues peut aboutir à des situations dangereuses. 

5.5 Entretien 
▪ Ne faites réparer votre outil électrique que par du personnel qualifié, au moyen de pièces 

de rechange d’origine uniquement, de manière à préserver la sécurité de l'appareil. 

6 INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ SPÉCIFIQUES À L’APPAREIL 

Lors de l’utilisation d’outils électriques, respectez les consignes de 
sécurité de base en matière de risque d’incendie, de chocs électriques et de 
lésion corporelle. Lisez toutes ces consignes de sécurité avant d’essayer 
d’utiliser ce produit. Conservez soigneusement ces instructions!  

Lors de la mise en service de l’appareil  
▪ Contrôlez ce qui suit :  
▪ Vérifiez que la tension du désherbeur correspond à la tension du réseau.  
▪ Est-ce que le fil d’alimentation et la fiche secteur sont en bon état : solides, non effilochés 

ou endommagés ? 
▪ Il convient d’être prudent lors d'utilisation de câbles de rallonge longs  
▪ N’utilisez pas l’appareil dans des conditions humides.  
▪ L’embout métallique chauffe. Faites attention et ne touchez pas l’embout métallique.  
▪ Évitez d’endommager l’élément chauffant. Ne fermez pas l’embout et les fentes de 

ventilation, et ne les bloquez pas.  
▪ Ne laissez pas l’outil sans surveillance s’il est sous tension. 
▪ Ne dirigez pas l'appareil vers des personnes ou des animaux lorsqu’il est en marche. 
▪ Ne dirigez jamais dans la buse à air chaud vers les yeux. 
▪ N’utilisez pas cet appareil sous la pluie ou dans des environnements humides ou à 

proximité de produits inflammables ou explosifs.  
▪ N’utilisez pas l'appareil sur ou à proximité d’objets très secs pour éviter un incendie. 
▪ Débranchez toujours la prise secteur lorsque vous n’utilisez pas l'appareil, lors du 

remplacement des buses ou lors de la maintenance de l'appareil. 
▪ Ne dirigez pas l'appareil vers le même endroit pendant de longues périodes. 
▪ Ne placez pas l'appareil trop près de la surface à travailler car l'appareil risque de 

surchauffer. 
▪ Faites attention à l'espace de travail direct/ indirect car la chaleur peut enflammer des 

matières inflammables, qui sont à proximité, mais pas forcément visibles. 
▪ Évitez que les parties chaudes de l'appareil touchent le cordon ou d'autres matériaux 

inflammables. 
▪ L'appareil doit toujours être propre, sec et exempt de graisse et d'huile. 
▪ N'utilisez pas l'appareil à d'autres fins autres que celles pour lesquelles il est destiné.  

Cet appareil fonctionne à une température de 650 °C sans signes visibles 
de cette température (sans flammes), il existe cependant un risque 
d’incendie. Faites attention au flux d’air chaud sortant de l’embout. Ce flux 
d’air peut entraîner des brûlures. 
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7 LORS DE LA MISE EN MARCHE DE L’APPAREIL  
▪ Lors de l’utilisation du désherbeur, des vapeurs et/ou des gaz pourraient être libérés.  
▪ Ceci pourrait être dangereux pour votre santé. Les personnes asthmatiques pourraient 

être affectées par ces vapeurs/gaz.  
▪ Vérifiez que l’interrupteur n’est pas en position « marche » avant de brancher la fiche sur 

le secteur.  
▪ Veillez à ce que le fil d’alimentation ne touche pas l’embout du désherbeur. 
▪ Veillez à ce qu’il n’y ait pas d’enfants ou animaux près de l’appareil si vous l’utilisez.  
▪ N’approchez pas la tête chauffante métallique (y compris la buse) de votre corps. Ne la 

touchez pas avant qu’elle ait refroidi. Portez l’appareil toujours et seulement par la 
poignée isolée, étant donné que le désherbeur peut entrer en contact avec des fils cachés 
ou son propre câble électrique.  

8 MONTAGE 

AVERTISSEMENT : Assurez-vous toujours que l’alimentation électrique 
correspond à la tension indiquée sur la plaque signalétique. Sortez l’outil 
électrique de son emballage. Ne branchez pas l’outil à la prise électrique 
avant de l’avoir assemblé. 

8.1 Assemblage (Fig. 1) 
Pour assembler le désherbeur électrique, vous devez placer le tube en aluminium dans le 
logement (7) comme illustré à la Fig. 1. Pour fermer le logement (7), vous devez serrer 4 vis.  

Ne touchez jamais les buses pendant ou immédiatement après l’utilisation 
de l’appareil. Les buses deviennent très chaudes. 

9 FONCTIONNEMENT 

9.1 Mise sous/hors tension) 
Commencez par vous assurer que le câble et la fiche ne sont pas endommagés. 
▪ Branchez la fiche dans la prise électrique. 
▪ Appuyez sur l’interrupteur Marche/Arrêt et d’alimentation (4) pour commencer à utiliser le 

désherbeur électrique. 
▪ Relâchez l’interrupteur Marche/Arrêt et d’alimentation (4) pour mettre le désherbeur 

électrique hors tension. Placez toujours l’appareil sur le socle (6), après utilisation, sur une 
surface plane et ignifuge, jusqu’à ce que les composants chauds aient refroidi. 

Le débit d’air de chaque réglage est de 500 l/minute. 

Utilisez toujours l’outil avec précaution ! Ne couvrez pas les fentes de 
ventilation lors de l’utilisation car cela risque d’entraîner des brûlures. 

Ne touchez jamais une buse chaude ! 

9.2 Conseils d’application 
▪ Vérifiez que toutes les mesures de sécurité décrites ci-dessus sont respectées.  
▪ Assurez-vous que la poignée de rallonge est solidement fixée à l’appareil et que ce 

dernier est hors tension.  
▪ À l’aide des attache-câbles sur la pièce de rallonge et la poignée, éloignez le câble 

électrique de la buse à air chaud.  
▪ Branchez la prise sur le secteur. 
▪ Assurez-vous que la buse n’est pas bloquée avant de mettre l'appareil sous tension.  



 POWXG6601 FR 

Copyright © 2027 VARO P a g i n a  | 7 www.varo.com 

▪ Laissez l’appareil se réchauffer pendant environ 60 secondes.  
▪ Dirigez la buse vers les mauvaises herbes pendant environ 5-10 secondes pour les 

détruire. Pendant ces 5-10 secondes, la structure cellulaire des mauvaises herbes sera 
détruite. Ainsi, les mauvaises herbes meurent en quelques jours.  

▪ Il n’est pas nécessaire de brûler complète ment les mauvaises herbes, une exposition de 
5-10 secondes est plus que suffisante.  

Les effets ne sont pas immédiatement visibles. Il s’agit plus d’un effet à long terme. Il peut être 
nécessaire de traiter certains types de mauvaises herbes de manière répétée. 

9.3 Rangement  
Assurez-vous que l’appareil a complètement refroidi avant de le ranger. 

10 NETTOYAGE ET ENTRETIEN 

Avant toute intervention sur l'appareil, débranchez la fiche du secteur. 

▪ Maintenez les fentes de ventilation propres afin d’éviter la surchauffe du moteur. 
▪ Nettoyez régulièrement le bâti de la machine avec un chiffon doux, de préférence après 

chaque utilisation. 
▪ Maintenez les fentes de ventilation exemptes de poussière et de saleté. 
▪ Si la saleté est tenace, utilisez un chiffon doux mouillé avec de l’eau savonneuse. 
▪ N’utilisez jamais de solvants comme l’essence, l’alcool, l’ammoniaque, etc. Ces solvants 

peuvent endommager les pièces en plastique. 

Vérifiez que l’eau ne peut en aucun cas pénétrer à l’intérieur de l’outil 
électrique ! 

11 DONNÉES TECHNIQUES 
N° de modèle POWXG6601 

Tension 230V~ 

Fréquence 50 Hz 

Puissance 2000 W 

Température de l’air  650 °C 

Flux d’air 500 l/min 

12 GARANTIE 
▪ Cette garantie couvre toutes les défaillances matérielles ou les défauts de fabrication, elle 

n’inclut pas les défauts dus à l’usure normale des pièces, telles que les roulements, 
brosses, câbles, fiches ou les accessoires tels que les forêts, mèches, lames de scie, 
etc. ; les dommages ou les défauts résultant d’une utilisation incorrecte, d’accidents ou de 
modifications ; ni ne couvre les frais de transport. 

▪ Les dommages et/ou défauts résultant d’une utilisation inappropriée ne sont pas couverts 
par la garantie. 

▪ Nous rejetons toute responsabilité pour toute blessure corporelle résultant d'une utilisation 
inappropriée de l'outil. 

▪ Tous les frais de transport doivent toujours être supportés par le client, sauf indication 
contraire écrite. 

▪ De plus, aucune réclamation ne peut être émise dans le cadre de la garantie si 
l'endommagement de l'appareil résulte d'une négligence d'entretien ou d'une surcharge. 

▪ Tout dommage résultant d'une pénétration de fluide, d'une pénétration d'une grande 
quantité de poussière, d'un endommagement volontaire (délibérément ou par grave 
négligence), d'une utilisation inappropriée (utilisations pour lesquelles l'appareil n'est pas 
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adapté), d'une utilisation incorrecte (par exemple, non-respect des consignes indiquées 
dans le manuel), d'un montage incorrect, de la foudre, d'une tension incorrecte, n'entre 
pas dans la garantie. Cette liste n'est pas restrictive. 

▪ L'acceptation des réclamations sous garantie ne peut en aucun cas entraîner la 
prolongation de la période de garantie ni le début d'une nouvelle période de garantie en 
cas de remplacement de l'appareil. 

▪ Nous nous réservons le droit de rejeter toute réclamation dans les cas où l’achat ne peut 
être vérifié ni lorsqu’il est évident que le produit n’a pas été correctement entretenu. 
(nettoyage des orifices de ventilation, entretien régulier des balais de charbon, etc.)  

▪ Votre reçu d’achat doit être conservé comme preuve de la date d’achat.  
▪ Votre outil non démonté doit être renvoyé à votre revendeur dans un état de propreté 

acceptable (dans son coffret moulé par soufflage d’origine le cas échéant), accompagné 
de votre preuve d’achat. 

13 ENVIRONNEMENT 
Si, après un certain temps, vous décidez de remplacer votre machine, ne vous en 
débarrassez pas avec les ordures ménagères mais destinez-la à un traitement 
respectueux de l'environnement. 
Les déchets électriques ne peuvent être traités de la même manière que les 
ordures ménagères ordinaires. Procédez à leur recyclage, là où il existe des 
installations adéquates. Renseignez-vous à propos des procédés de collecte et 
de traitement auprès des autorités locales compétentes ou de votre revendeur. 
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14 DÉCLARATION DE CONFORMITÉ 

 
VARO – VIC. VAN ROMPUY N.V. - Joseph Van Instraat 9 - BE2500 Lier - BELGIQUE, 
déclare seulement que: 

appareil: DÉSHERBEUR ÉLECTRIQUE 2000W 
marque: POWERplus 
modèle: POWXG6601 

est en conformité avec les exigences essentielles et les autres dispositions pertinentes des 
Directives/Réglementations européennes applicables, basées sur l'application des normes 
européennes harmonisées. Toute modification non autorisée de l'appareil annule cette 
déclaration. 

Directives/Réglementations européennes (y compris, le cas échéant, leurs amendements à la 
date de la signature); 

2011/65/EU 
2014/35/EU 
2014/30/EU  

Normes européennes harmonisées (y compris, le cas échéant, leurs amendements à la date 
de la signature); 

EN 60335-1 : 2012 
EN 60335-2-45 : 2002 
EN IEC55014-1 : 2021 
EN IEC55014-2 : 2021 
EN IEC 61000-3-2 : 2019 
EN 61000-3-3 : 2013 

Responsable du produit et détenteur de la documentation technique : Philippe Vankerkhove, 
MSc.EE.  - VARO Vic. Van Rompuy n.v. 

Le soussigné agit au nom du directeur général de l’entreprise, 

 
Philippe Vankerkhove, MSc. EE 
Affaires réglementaires – Responsable de la conformité 
07/09/2026, Lier - Belgique 
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WEED BURNER 2000W 
POWXG6601 

1 INTENDED USE 
This electric weed burner works without making use of chemical pesticides, gas or open flame.  
Not suitable for professional use. 

WARNING! Read this manual and general safety instructions carefully 
before using the appliance, for your own safety. Your power tool should 
only be passed on together with these instructions. 

2 DESCRIPTION (FIG A) 
1. Ergonomic handle 
2. Cable holder 
3. Power cable 
4. On/Off switch 
5. Air intake opening 

6. Stand 
7. Housing with heating element and 

ventilator 
8. Heat shield 
9. Cone nozzle 

3 PACKAGE CONTENT LIST 
▪ Remove all packaging materials. 
▪ Remove remaining packing and package inserts (if included). 
▪ Check that the package contents are complete. 
▪ Check the appliance, the power cord, the power plug and all accessories for transportation 

damage. 
▪ Keep the packing materials as far as possible till the end of the warranty period. Dispose it 

into your local waste disposal system afterwards. 

WARNING: Packaging materials are not toys! Children must not play with 
plastic bags!  Danger of suffocation! 

1 x Weedburner 
1 x Manual 

4 x Screw 

If any parts are missing or damaged, please contact your dealer. 
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4 SYMBOLS 
In this manual and/or on the machine the following symbols are used: 

 

Denotes risk of personal 
injury or damage to the tool. 

 

Warning: hot surfaces! 

 

Read manual before use 

 

Never operate the machine in 
the rain or in damp or wet 
conditions. Moisture is an 
electrical shock hazard. 

 

In accordance with essential 
requirements of the 
European directive(s)  

Remove plug from the mains 
immediately if the cable is 
damaged or cut 

 

"Class II - The machine is 
double insulated; Earthing 
wire is therefore not 
necessary  

Wear gloves 

 

Wear eye protection 

5 GENERAL POWER TOOL SAFETY WARNINGS 
Read all safety warnings and instructions. Failure to heed warnings and follow instructions 
may result in electric shock, fire and/or serious injury. Keep safety warnings and instructions 
for future reference. The term "power tool" in the safety warnings refers to your mains- 
operated (corded) power tool or battery- operated (cordless) power tool. 

5.1 Working area 
▪ Keep working area clean and well lit. Untidy and dark areas can lead to accidents. 
▪ Do not operate power tools in potentially explosive surroundings, for example, in the 

presence of inflammable liquids, gases or dust. Power tools create sparks which may 
ignite the dust or fumes. 

▪ Keep children and bystanders at a distance when operating a power tool. Distractions can 
cause you to lose control of it.   

5.2 Electrical safety 
▪ Always check that the power supply corresponds to the voltage on the rating plate. 
▪ Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any way. Do not use 

adapter plugs with earthed power tools. Unmodified plugs and matching outlets will reduce 
the risk of an electric shock. 

▪ Avoid body contact with earthed surfaces such as pipes, radiators, kitchen ranges and 
refrigerators. There is an increased risk of an electric shock if your body is earthed. 

▪ Do not expose power tools to rain or wet conditions. If water gets inside a power tool, it will 
increase the risk of an electric shock. 

▪ Do not damage the cord. Never use the cord for carrying, pulling or unplugging the power 
tool. Keep the cord away from heat, oil, sharp edges or moving parts. Damaged or 
entangled cords increase the risk of an electric shock. 

▪ When operating a power tool outdoors, use an extension cable suitable for outdoor use. 
Using a cord suitable for outdoor use reduces the risk of an electric shock. 

▪ If operating a power tool in a damp location is unavoidable, use a power supply protected 
by a residual current device (RCD). Using an RCD reduces the risk of an electric shock. 
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5.3 Personal safety 
▪ Stay alert, watch what you are doing and use common sense when operating a power 

tool. Do not use a power tool when you are tired or under the influence of drugs, alcohol or 
medication. A moment of inattention when operating a power tool may result in serious 
personal injury. 

▪ Use safety equipment. Always wear eye protection. Using safety equipment such as a 
dust mask, non-skid safety shoes, a hard hat, or hearing protection whenever it is needed 
will reduce the risk of personal injury. 

▪ Avoid accidental starts. Ensure the switch is in the off position before inserting the plug. 
Carrying power tools with your finger on the switch or plugging in power tools when the 
switch is in the on position makes accidents more likely. 

▪ Remove any adjusting keys or spanners before turning on the power tool. A spanner or 
key left attached to a rotating part of the power tool may result in personal injury. 

▪ Do not reach out too far. Keep your feet firmly on the ground at all times. This will enable 
you retain control over the power tool in unexpected situations. 

▪ Dress properly. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep your hair, clothing and 
gloves away from the power tool. Loose clothes, jewellery or long hair can become 
entangled in the moving parts. 

▪ If there are devices for connecting dust extraction and collection facilities, please ensure 
that they are attached and used correctly. Using such devices can reduce dust-related 
hazards. 

5.4 Power tool use and care  
▪ Do not expect the power tool to do more than it can. Use the correct power tool for what 

you want to do. A power tool will achieve better results and be safer if used in the context 
for which it was designed. 

▪ Do not use the power tool if the switch cannot turn it on and off. A power tool with a broken 
switch is dangerous and must be repaired. 

▪ Disconnect the plug from the power source before making adjustments, changing 
accessories, or storing power tools. Such preventive safety measures reduce the risk of 
starting the power tool accidentally. 

▪ Store power tools, when not in use, out of the reach of children and do not allow people 
who are not familiar with the power tool or these instructions to operate it. Power tools are 
potentially dangerous in the hands of untrained users. 

▪ Maintain power tools. Check for misalignment or jammed moving parts, breakages or any 
other feature that might affect the operation of the power tool. If it is damaged, the power 
tool must be repaired. Many accidents are caused by using poorly maintained power tools. 

▪ Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp cutting 
edges are less likely to jam and are easier to control. 

▪ Use the power tool, accessories and cutting tools, etc., in accordance with these 
instructions and in the manner intended for the particular type of power tool, taking into 
account the working conditions and the work which needs to be done. Using a power tool 
in ways for which it was not intended can lead to potentially hazardous situations. 

5.5 Service 
▪ Your power tool should be serviced by a qualified specialist using only standard spare 

parts. This will ensure that it meets the required safety standards. 
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6 MACHINE-SPECIFIC SAFETY WARNINGS  

When using electric tools, basic safety precautions should always be 
followed to reduce the risk of fire, electric shock and personal injury.  Read 
all these instructions before attempting to operate this product and save 
these instructions.  

Before using the appliance  
▪ Check the following:  
▪ Make sure the voltage of the tool corresponds with the power voltage;  
▪ Are the mains lead and the mains plug in a good state: strong, without ravels or damages.  
▪ Caution is advised when using long extension cables  
▪ Do not use the appliance under moist circumstances;  
▪ The metal mouthpiece gets hot. Watch out and do not touch the metal mouthpiece;  
▪ Prevent damage of the heating element. Do not lock or block the mouth piece or the 

ventilation openings;  
▪ Do not leave the appliance when switched on;  
▪ When in operation do not point the device at people or animals  
▪ Never look into the hot air nozzle  
▪ Do not use this device in rain or damp surroundings, or near explosive or flammable 

products.  
▪ Do not use the device on or near very dry spots to avoid fire  
▪ Always remove the plug from the socket when not using the device, when replacing the 

nozzles or during maintenance of the device  
▪ Do not point the device at the same place for longer periods of time  
▪ Do not hold the device too close to the surface about to be worked on as the device can 

overheat  
▪ Pay attention to the direct / indirect workspace as the heat can ignite flammable materials, 

which are close by but not necessarily in view  
▪ Do not allow the hot parts of the device to touch the cord or other flammable materials  
▪ The device should always be clean, dry and free of grease and oil  
▪ Do not use the appliance for purposes other than for which it is intended.  

This appliance operates at a temperature of 650 degrees without visible 
signs of this temperature (no flames), still there is a chance of fire risk. 
Watch out for the hot air stream from the mouth piece. This air stream can 
cause burns. 

7 WHEN OPERATING THE APPLIANCE 
▪ If you are going to use the tool, vapours and gas can be released during a short time. This 

can be harmful for your health. Asthmatics can suffer hindrance of it;  
▪ Before connecting the plug to the mains voltage you have to check if the switch is in 

position “0”;  
▪ Keep the mains lead always away from the mouthpiece of the tool;  
▪ Keep children and animals away from the appliance if you are using it.  
▪ Keep all parts of the body away from the metal heating head (incl. the nozzle). Do not 

touch it before it is cooled down. Carry the appliance always and only by the insulated 
handle, because the burner may come in contact with hidden wiring or its own electrical 
cable.  
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8 ASSEMBLY 

WARNING: Always check that the power supply corresponds to the voltage 
on the rating name plate. Remove the power tool from the packaging. Do 
not plug it into the electrical grid before assembly. 

8.1 Assembly (Fig. 1) 
To assemble the weed burner you need to place the aluminum tube into the housing (7) as 
shown on Fig. 1. To close the housing (7) you need to tighten 4 screws.  

Never touch the nozzles during or immediately after use of the device. The 
nozzles are very hot.  

9 OPERATION 

9.1 Switching ON/OFF 
First check that the cable and plug are not damaged. 
▪ Connect the plug to the power supply. 
▪ Press on/off- and power switch (4) to start working with the weed burner. 
▪ Release on/off- and power switch (4) to shut down the weed burner. Always place the 

appliance on the stand (6) after use on a level, fireproof surface until the hot components 
have cooled down. 

The volume of air in each setting 500 l/minute  

Always use with caution! Do NOT cover the ventilation openings during use 
as it causes a risk of burns!  

Never touch the hot nozzle! 

9.2 Application tips 
▪ Check that all of the relevant safety measures have been implemented.  
▪ Ensure the extension handle is firmly fixed onto the device and that the device is turned 

off.  
▪ Lead the electrical cable away from the burner nozzle through the cable clamps on the 

extension tube and handle.  
▪ Insert the plug into the socket  
▪ Check to ensure the nozzle is not blocked before turning the device on.  
▪ Allow the device about 60 seconds to warm up.  
▪ To eliminate weeds, hold the nozzle over the weeds for about 5-10 seconds. During these 

5-10 seconds the cell structure of the weed is destroyed. As a result, the weed dies within 
a few days.  

▪ It is not necessary to completely burn the weeds, 5-10 seconds is more than sufficient.  
The effects are not visible immediately but will take a while before they can be seen. It is more 
of a long-term effect. Repeated treatment of certain types of weed may be necessary. 

9.3 Storage:  
Make sure that the device has completely cooled down before storing. 
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10 CLEANING AND MAINTENANCE 

Before performing any work on the equipment, pull the power plug. 

▪ Keep the ventilation slots of the machine clean to prevent overheating of the engine. 
▪ Regularly clean the machine housing with a soft cloth, preferably after each use. 
▪ Keep the ventilation slots free from dust and dirt. 
▪ If the dirt does not come off use a soft cloth moistened with soapy water. 
▪ Never use solvents such as petrol, alcohol, ammonia water, etc. These solvents may 

damage the plastic parts. 

Make sure no water can reach the inside of the power tool! 

11 TECHNICAL DETAILS 
Model nr. POWXG6601 

Voltage 230V~ 

Mains frequency 50 Hz 

Power 2000W 

Air temperature 650 °C 

Air stream 500 l/min 

12 WARRANTY 
▪ This warranty covers all material or production flaws excluding : batteries, chargers, 

defective parts subject to normal wear & tear such as bearings, brushes, cables, and 
plugs, or accessories such as drills, drill bits, saw blades, etc. ; damage or defects 
resulting from maltreatment, accidents or alterations; nor the cost of transportation. 

▪ Damage and/or defects resulting from inappropriate use also do not fall under the 
warranty provisions. 

▪ We also disclaim all liability for any bodily injury resulting from inappropriate use of the 
tool. 

▪ Any transportation costs shall always be borne by the customer, unless agreed otherwise 
in writing. 

▪ At the same time, no claim can be made on the warranty if the damage of the device is the 
result of negligent maintenance or overload. 

▪ Definitely excluded from the warranty is damage resulting from fluid permeation, excessive 
dust penetration, intentional damage (on purpose or by gross carelessness), inappropriate 
usage (use for purposes for which the device is not suitable), incompetent usage (e.g. not 
following the instructions given in the manual), inexpert assembly, lightning strike, 
erroneus net voltage. This list is not exhaustive. 

▪ Acceptance of claims under warranty can never lead to the prolongation of the warranty 
period nor commencement of a new warranty period in case of a device replacement. 

▪ We reserve the right to reject a claim whenever the purchase cannot be verified or when it 
is clear that the product has not been properly maintained. (Clean ventilation slots, carbon 
brushes serviced regularly, etc.). 

▪ Your purchase receipt must be kept as proof of date of purchase. 
▪ Your appliance must be returned undismantled to your dealer in an acceptably clean state, 

(in its original blow-moulded case if applicable to the unit), accompanied by proof of 
purchase. 
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13 ENVIRONMENT 
Should your appliance need replacement after extended use, do not dispose of it 
with the household refuse, but in an environmentally safe way. 
Waste produced by electrical machine items should not be handled like normal 
household rubbish. Please recycle where recycle facilities exist. Check with your 
Local Authority or retailer for recycling advice. 

14 DECLARATION OF CONFORMITY 

 
VARO – VIC. VAN ROMPUY N.V.   -    Joseph Van Instraat 9  -  BE2500 Lier  -  BELGIUM, 
solely declares that, 

product: WEED BURNER 2000W 
trade mark: POWERplus 
model: POWXG6601 

is in conformity with the essential requirements and other relevant provisions of the applicable 
European Directives/Regulations, based on the application of European harmonized 
standards. Any unauthorized modification of the apparatus voids this declaration. 

European Directives/Regulations (including, if applicable, their amendments up to the date of 
signature); 

2011/65/EU 
2014/35/EU 
2014/30/EU  

European harmonized standards (including, if applicable, their amendments up to the date of 
signature); 

EN 60335-1 : 2012 
EN 60335-2-45 : 2002 
EN IEC55014-1 : 2021 
EN IEC55014-2 : 2021 
EN IEC 61000-3-2 : 2019 
EN 61000-3-3 : 2013 

Product Responsible Person, and, Keeper of the Technical Documentation : Philippe 
Vankerkhove, MSc.EE.  -  VARO Vic. Van Rompuy n.v. 

The undersigned acts on behalf of the company CEO, 

 
Philippe Vankerkhove, MSc. EE 
Regulatory Affairs – Compliance Manager 
07/09/2026 - Lier - Belgium 
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UNKRAUTBRENNER 2000W  
POWXG6601 

1 BESTIMMUNGSGEMÄßE VERWENDUNG 
Dieser elektrische Unkrautentferner funktioniert ohne chemische Bekämpfungsmittel, Gas 
oder offenes Feuer. Nicht für den professionellen Einsatz geeignet. 

WARNHINWEIS! Bitte lesen Sie vor der Inbetriebnahme des Geräts zu Ihrer 
eigenen Sicherheit dieses Handbuch und die allgemeinen 
Sicherheitshinweise gründlich durch. Wenn Sie das Gerät Dritten 
überlassen, legen Sie diese Gebrauchsanweisung immer bei. 

2 BESCHREIBUNG DER TEILE (ABB. A) 
1. Ergonomischer Griff 
2. Kabelhalter 
3. Netzkabel 
4. Ein/Aus-Schalter 
5. Lufteinlassöffnung 
6. Ständer 
7. Gehäuse mit Heizelement und Ventilator 
8. Hitzeschutz 
9. Kegeldüse 

3 VERZEICHNIS DES VERPACKUNGSINHALTS 
▪ Entfernen Sie das Verpackungsmaterial. 
▪ Entfernen Sie die Verpackungs-/ und Transportsicherungen (falls vorhanden). 
▪ Überprüfen Sie, ob der Lieferumfang vollständig ist. 
▪ Kontrollieren Sie das Gerät und die Zubehörteile auf Transportschäden. 
▪ Bewahren Sie die Verpackung nach Möglichkeit bis zum Ablauf der Garantiezeit auf. 

Danach entsorgen Sie diese bitte umweltgerecht. 

WARNHINWEIS: Verpackungsmaterial ist kein Kinderspielzeug! Kinder 
dürfen nicht mit Kunststoffbeuteln spielen! Es besteht Erstickungsgefahr! 

1x Unkrautbrenner 
1x Bedienungsanleitung 
4 x Schraube 

Wenn Teile fehlen oder beschädigt sind, wenden Sie sich bitte an Ihren 
Händler. 
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4 ERKLÄRUNG DER SYMBOLE 
In dieser Anleitung und/oder auf dem Gerät werden folgende Symbole verwendet: 

 

Warnhinweis: Verletzungsgefahr 
und Gefahr der Beschädigung 
des Geräts.  

Warnhinweis: Heiße Flächen! 

 

Anweisungen vor dem Gebrauch 
des Geräts genau durchlesen. 

 

Das Gerät nicht bei Regen oder 
bei feuchten Bedingungen 
betreiben. Gefahr eines 
Stromschlags! 

 

Übereinstimmung mit den jeweils 
maßgeblichen Anforderungen 
der EU-Richtlinie(n).  

Den Netzstecker sofort aus der 
Steckdose nehmen, wenn das 
Stromkabel beschädigt oder 
gerissen ist. 

 

Klasse II - Doppelisolierung - Es 
wird kein geerdeter Stecker 
benötigt. 

 

Handschuhe tragen 

 

Schutzbrille tragen 

 

Elektroprodukte dürfen nicht im 
Hausabfall entsorgt werden. 

5 ALLGEMEINE SICHERHEITSHINWEISE FÜR 
ELEKTROWERKZEUGE 

Bitte lesen Sie alle Anweisungen und Warnhinweise genau durch. Die Nichteinhaltung von 
Anweisungen und Warnhinweisen kann zu einem Stromschlag, zu einem Brand und/oder zu 
schweren Verletzungen führen. Bitte heben Sie die Anweisungen und die Warnhinweise gut 
auf. Unter dem Begriff "Gerät" werden hier elektrisch betriebene Geräte verstanden, entweder 
mit Netzbetrieb (mit Netzkabel) oder mit Akkubetrieb (ohne Netzkabel). 

5.1 Arbeitsplatz 
▪ Den Arbeitsbereich immer sauber, gut aufgeräumt und gut ausgeleuchtet halten. 

Unordentliche und dunkle Bereiche sind unfallträchtig. 
▪ Das Gerät darf nicht in explosiven Bereichen betrieben werden, wie z.B. im Umfeld von 

entflammbaren Flüssigkeiten, Gasen oder Stäuben. Das Gerät kann Funken verursachen, 
die die Stäube oder Dämpfe zur Explosion bringen können. 

▪ Beim Arbeiten mit dem Gerät müssen andere Personen, vor allem Kinder, immer einen 
Sicherheitsabstand einhalten. Bei einer Ablenkung durch andere können Sie die Kontrolle 
über das Gerät verlieren.   

5.2 Elektrische Sicherheit 
▪ Die Netzspannung muss immer mit den entsprechenden Angaben zur Stromspannung auf 

dem Typenschild des Geräts übereinstimmen. 
▪ Der Netzstecker des Geräts muss in die Steckdose passen. Der Stecker darf in keiner 

Weise verändert werden. Verwenden Sie keine Adapterstecker gemeinsam mit 
schutzgeerdeten Elektrogeräten. Unveränderte Stecker und passende Steckdosen 
verringern das Risiko eines elektrischen Schlags. 

▪ Vermeiden Sie jeden Körperkontakt mit geerdeten Oberflächen, wie z.B. Rohre, 
Heizungen, Herde und Kühlschränke. Es besteht ein erhöhtes Risiko für einen 
elektrischen Schlag, wenn Ihr Körper geerdet ist. 

▪ Halten Sie das Gerät von Regen oder Nässe fern. Das Eindringen von Wasser in das 
Gerät erhöht das Risiko eines elektrischen Schlags. 
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▪ Zweckentfremden Sie das Kabel nicht, um das Gerät zu tragen, um es aufzuhängen oder 
um den Stecker aus der Steckdose zu ziehen. Halten Sie das Kabel immer von Hitze, Öl, 
scharfen Kanten oder sich bewegenden Teilen fern. Beschädigte oder verwickelte Kabel 
erhöhen das Risiko eines elektrischen Schlags. 

▪ Wenn Sie mit dem Gerät im Freien arbeiten (müssen), verwenden Sie nur 
Verlängerungskabel, die auch für den Außenbereich geeignet sind. Die Anwendung eines 
für den Außenbereich geeigneten Verlängerungskabels verringert das Risiko eines 
elektrischen Schlags. 

▪ Wenn der Betrieb des Geräts in feuchter Umgebung nicht vermeidbar ist, verwenden Sie 
in jedem Fall einen Fehlerstromschutzschalter. Der Einsatz eines 
Fehlerstromschutzschalters vermindert das Risiko eines elektrischen Schlags. 

5.3 Sicherheit von Personen 
▪ Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf, was Sie tun, und gehen Sie mit Bedacht an die 

Arbeit mit einem Elektrogerät. Benutzen Sie das Gerät nicht, wenn Sie müde sind oder 
wenn Sie unter dem Einfluss von Drogen, Alkohol oder Medikamenten stehen. Ein 
Moment der Unachtsamkeit beim Gebrauch des Geräts kann zu schweren Verletzungen 
führen. 

▪ Tragen Sie eine persönliche Schutzausrüstung und immer eine Schutzbrille. Das Tragen 
von persönlicher Schutzausrüstung, wie Staubmaske, rutschfeste Sicherheitsschuhe, 
Schutzhelm oder Ohrenschutz, je nach Art und Einsatz des Geräts, verringert das 
Verletzungsrisiko. 

▪ Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte Inbetriebnahme. Vergewissern Sie sich, dass das 
Gerät ausgeschaltet ist, bevor Sie es an die Stromversorgung anschließen. Wenn Sie 
beim Tragen des Geräts den Finger am Schalter haben oder das Gerät eingeschaltet an 
die Stromversorgung anschließen, kann dies leicht zu Unfällen führen. 

▪ Entfernen Sie vor dem Einschalten des Geräts alle Einstellwerkzeuge oder 
Schraubenschlüssel. Ein Werkzeug oder ein Schlüssel, das/der in einem drehenden 
Geräteteil verblieben ist, kann zu Verletzungen führen. 

▪ Vermeiden Sie jede nicht normale Körperhaltung. Sorgen Sie für einen sicheren Stand, 
und halten Sie jederzeit das Gleichgewicht. Dadurch können Sie das Gerät in 
unerwarteten Situationen besser kontrollieren. 

▪ Tragen Sie immer geeignete Arbeitskleidung. Tragen Sie keine weite Kleidung oder 
Schmuck. Halten Sie Haare, Kleidung und Handschuhe von sich bewegenden Teilen fern. 
Locker sitzende oder weite Kleidung, Schmuck oder lange Haare können leicht von den 
sich bewegenden Teilen erfasst werden. 

▪ Wenn Staubabsaug- und -auffangeinrichtungen montiert werden können, vergewissern 
Sie sich, dass diese angeschlossen sind und richtig verwendet werden. Die Verwendung 
einer solchen Vorrichtung kann Gefährdungen durch Staub verringern.  

5.4 Der Gebrauch und die Pflege von elektrisch betriebenen Geräten 
▪ Überlasten Sie das Gerät nicht. Verwenden Sie für Ihre Arbeit nur dafür geeignetes Gerät. 

Mit dem passenden Gerät arbeiten Sie besser und sicherer im angegebenen 
Leistungsbereich. 

▪ Benutzen Sie kein Gerät, dessen Schalter defekt ist. Ein Gerät, das sich nicht mehr ein- 
oder ausschalten lässt, ist gefährlich und muss repariert werden. 

▪ Nehmen Sie den Netzstecker von der Steckdose ab und/oder entfernen Sie den Akku, 
bevor Sie Geräteeinstellungen vornehmen, Zubehörteile wechseln oder das Gerät 
weglegen. Diese Vorsichtsmaßnahme verhindert den unbeabsichtigten Start des Geräts. 

▪ Bewahren Sie unbenutzte Geräte immer außerhalb der Reichweite von Kindern auf. 
Lassen Sie Personen, die mit diesem Gerät nicht vertraut sind oder die diese 
Anweisungen nicht gelesen haben, das Gerät nicht benutzen. Elektrisch betriebene 
Geräte sind gefährlich, wenn sie von unerfahrenen Personen benutzt werden. 

▪ Warten Sie das Gerät regelmäßig, und pflegen Sie es gut. Kontrollieren Sie, dass die 
beweglichen Teile einwandfrei funktionieren und nicht klemmen, ob Teile gebrochen oder 
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so beschädigt sind, dass die Funktion des Geräts beeinträchtigt ist. Lassen Sie alle 
beschädigten Komponenten vor dem Einsatz des Geräts reparieren. Viele Unfälle haben 
ihre Ursache in schlecht gewarteten Geräten. 

▪ Halten Sie Schneidwerkzeuge (Einsätze) scharf und sauber. Sorgfältig gepflegte 
Schneidwerkzeuge mit scharfen Schneidkanten verklemmen sich weniger und sind 
leichter zu führen. 

▪ Verwenden Sie das Gerät, das Zubehör, die Einsätze usw. entsprechend diesen 
Anweisungen. Berücksichtigen Sie dabei die Arbeitsbedingungen und die auszuführende 
Tätigkeit. Der Gebrauch von elektrisch betriebenen Geräten für andere als die 
vorgesehenen Anwendungen kann zu gefährlichen Situationen führen. 

5.5 Wartung 
▪ Lassen Sie Ihr Gerät nur von einem qualifizierten Fachbetrieb mit Original-Ersatzteilen 

oder von unserem Kundendienst reparieren. Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit 
des Geräts gewährleistet bleibt. 

6 GERÄTESPEZIFISCHE SICHERHEITSHINWEISE 

Beim Umgang mit elektrischen Werkzeugen sollten stets die Cicherheits-
vorkehrungen beachtet werden, um das Risiko von Feuer, Stromschlag und 
Verletzungen zu reduzieren. Nachstehende Hinweise sollten, bevor das 
Gerät in Betrieb genommen wird, durchgelesen und anschließend 
aufbewahrt werden.  

Vor dem Einsatz des Geräts  
▪ Ist folgendes zu prüfen:  
▪ Sicherstellen, dass der auf der Maschine angegebene Spannungswert mit dem Wert der 

Versorgungsspannung übereinstimmt.  
▪ Netzkabel und Netzstecker auf ordnungsgemäßen Zustand prüfen: Kabel und Stecker 

müssen ausreichend groß bemessen sein; das Kabel darf nicht verknäuelt oder 
beschädigt sein.  

▪ Vorsicht ist geboten bei das Verwenden von lange Verlängerungskabeln  
▪ Das Gerät darf nicht in feuchter Umgebung verwendet werden.  
▪ Die metallische Düse wird heiß. Deshalb aufpassen und die metallische Düse nicht 

berühren.  
▪ Eine Beschädigung des Heizelements vermeiden. Die Düse und die Ventilationsöffnungen 

weder verschließen noch blockieren.  
▪ Das Gerät im eingeschalteten Zustand nicht unbeaufsichtigt lassen.  
▪ Richten Sie niemals das eingeschaltete Gerät auf Personen oder Tieren  
▪ Schauen Sie niemals in die Heißluftdüse  
▪ Gebrauchen Sie dieses Gerät nicht im Regen oder bei Wasser, oder in der Nähe von 

Explosionsgefährliche Produkten oder licht entzündbare Produkten.  
▪ Gebrauchen Sie das Gerät nicht an sehr trockenen Stellen, um Brandgefahr zu vermeiden  
▪ Ziehen Sie immer den Stecker aus der Steckdose wenn nicht mit dem Gerät gearbeitet 

wird, oder wenn Düsen ausgewechselt werden soll, oder bei Wartung  
▪ Richten Sie das Gerät niemals längere Zeit auf die selbe Stelle  
▪ Halten Sie die Düse nicht zu nah an die zu bearbeitende Oberfläche. Das Gerät kann 

hierdurch überhitzt werden  
▪ Achten Sie auf den direkten-/indirekten Arbeitsbereich, die Wärme kann an entzündbare 

Materialien gelangen die sich nicht im Sichtfeld befinden  
▪ Die Anschlussleitung oder andere brennbare Materialien dürfen nicht mit den heißen 

Teilen das Gerät in Berührung kommen  
▪ Das Gerät soll immer sauber, trocken und frei von Fett und Öl sein  
▪ Verwenden Sie das Gerät niemals für andere Zwecke als wofür es bestimmt ist.  
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Dieses Gerät funktioniert mit einer Temperatur von 650 Grad, ohne dass 
sichtbare Anzeichen dieser Temperatur vorhanden sind (keine Flammen); 
dennoch besteht Feuergefahr. Auf den aus der Düse austretenden 
Heißluftstrom aufpassen. Der Heißluftstrom kann Verbrennungen 
hervorrufen. Montage 

7 WÄHREND DES EINSATZES DES GERÄTS  
▪ Während des Einsatzes der Maschine können kurzzeitig Dämpfe und Gase freigesetzt 

werden. Dies kann gesundheitsgefährlich sein. Insbesondere für Asthmatiker kann dies 
problematisch werden.  

▪ Vor dem Anschließen des Steckers an die Netzsteckdose ist sicherzustellen, dass sich 
der Schalter in der Stellung „0“ befindet.  

▪ Das Netzkabel stets von der Düse der Maschine fernhalten.  
▪ Kinder und Tiere während des Einsatzes stets vom Gerät fernhalten.  
▪ Halten Sie alle Körperteile vom Heizelement und Hitzeschild (einschließlich Düse) fern. 

Berühren Sie keine heiße Oberfläche, bevor die völlig abkühlt. Halten Sie das 
Elektrowerkzeug nur an den isolierten Griffflächen, da das Hitzeschild (einschließlich 
Düse) mit verborgenen Stromleitungen oder dem eigenen Netzkabel in Berührung 
kommen kann.  

8 MONTAGE 

WARNHINWEIS: Die Stromversorgung muss den Angaben auf dem 
Typenschild des Geräts entsprechen. Das Gerät aus der Packung nehmen. 
Das Gerät darf nicht mit der Stromversorgung verbunden werden, bevor es 
nicht vollständig montiert ist. 

8.1 Zusammenbau (Abb. 1) 
Zum Zusammenbau des Unkrautbrenners ist das Aluminiumrohr in das Gehäuse (7) 
einzulegen, wie in Abb. 1 zu sehen. Dann wird der Deckel des Gehäuses (7) aufgesetzt und 
mit 4 Schrauben befestigt.  

Berühren Sie nie die Heißlüftdüse und die Düsen, währen oder direkt nach 
dem Gebrauch des Gerätes. Die Heisslüftdüse und die Düsen werden sehr 
heiß. 

9 BETRIEB 

9.1 Gerät ein- und ausschalten 
Zuerst überprüfen, dass das Netzkabel und der Netzstecker unbeschädigt und in 
ordnungsgemäßem Zustand sind. 
▪ Den Netzstecker mit der Stromversorgung verbinden. 
▪ Um die Arbeit mit dem Unkrautbrenner zu beginnen, den Ein/Aus-Schalter (4) drücken. 
▪ Zum Ausschalten des Unkrautbrenners den Ein/Aus-Schalter (4) wieder loslassen. Nach 

Gebrauch das Gerät immer auf dem Ständer (6) auf einer ebenen feuerbeständigen 
Fläche ablegen, bis die heißen Teile abgekühlt sind. 

Das Luftvolumen ist in jeder Einstellung 500L/ Min.  

Vorsicht! Decken Sie die Ventilationsöffnungen, während dem Gebrauch, 
nicht ab. Gefahr für Verbrennungen!  

Berühren Sie nie die Heiße Düsen. 



 POWXG6601 DE 

Copyright © 2027 VARO S e i t e  | 7 www.varo.com 

9.2 Hinweise zum Arbeiten 
▪ Vergewissern Sie sich, dass alle vorgenannten Sicherheitsmaßnahmen eingehalten 

werden.  
▪ Sorgen Sie dafür das der Verlängerungsstiehl gut an das Gerät befestigt ist und dass das 

Gerät Ausgeschaltet ist.  
▪ Führen Sie das Stromkabel über die Kabelklemmen auf dem Verlängerungsstiel und 

Handgriff von der Heißluftdüse weg.  
▪ Stecken Sie den Stecker in die Steckdose  
▪ Kontrollieren Sie ob die Düse nicht gesperrt wird vor dem Einschalten.  
▪ Lassen Sie das Gerät ungefähr 60 Sekunden aufwärmen.  
▪ Um das Unkraut zu vernichten, halten Sie die Düse über das Unkraut für ungefähr 5-10 

Sekunden. Während diese 5-10 Sekunden wird die Zellstruktur vom Unkraut vernichtet. 
Hierdurch stirbt das Unkraut innerhalb wenige Tagen ab.  

▪ Es ist nicht notwendig das Unkraut vollständig zu verbrennen, 5-10 Sekunden reichen 
vollkommen aus.  

Die Auswirkungen sind nicht sofort sichtbar, es kann es mehrere Tage dauern, bis die 
Auswirkungen sichtbar sind. Es ist ein einen sogenannten Langzeit-Effekt. Bei manchen 
Unkrautarten kann eine wiederholte Behandlung erforderlich sein. 

9.3 Aufbewahrung:  
Sorgen Sie dafür das das Gerät völlig Abgekühlt ist vor dem Aufbewahren. 

10 REINIGUNG UND WARTUNG 

WARNHINWEIS: Vor allen Arbeiten am Gerät das Gerät immer von der 
Stromversorgung trennen. 

▪ Halten Sie die Lüftungsschlitze des Geräts sauber, um eine Überhitzung des Motors zu 
vermeiden. 

▪ Das Gehäuse des Geräts regelmäßig mit einem weichen Tuch reinigen, möglichst nach 
jedem Einsatz. 

▪ Halten Sie die Lüftungsschlitze von Staub und Schmutz frei. 
▪ Wenn der Schmutz nicht abgeht, verwenden Sie bitte ein mit Seifenwasser befeuchtetes 

weiches Tuch. 
▪ Lösemittel wie z.B. Benzin, Alkohol, Ammoniakwasser usw. nie benutzen! Diese 

Lösemittel können die Kunststoffteile beschädigen. 

WARNHINWEIS: Wasser darf auf keinen Fall in das Innere des Geräts 
eindringen können! 

11 TECHNISCHE DATEN 
Modell Nr. POWXG6601 

Spannung 230V~ 

Netzfrequenz 50 Hz 

Stromaufnahme 2000 W 

Lufttemperaturbereich  650 °C 

Luftstrom 500 L/Min. 
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12 GARANTIE 
▪ Diese Garantie deckt alle Material- oder Herstellungsfehler ab, ausgenommen: Defekt von 

Teilen aufgrund von normaler Abnutzung wie z.B. Lager, Bürsten, Kabel und Stecker, oder 
von Zubehör wie z.B. Schneidblatt, Fangbox, Luftfilter usw.; sowie Schäden oder Defekte 
aufgrund von unsachgemäßer Behandlung, Unfällen oder Abänderungen; und auch nicht 
die Transportkosten. 

▪ Wir lehnen jede Haftung für Verletzungen ab, die infolge des unsachgemäßen Gebrauchs 
des Geräts eingetreten sind.  

▪ Eventuelle Transportkosten gehen immer zu Lasten des Kunden; es sei denn, 
Anderslautendes wurde schriftlich vereinbart. 

▪ Gleichzeitig kann ein Garantieanspruch nicht geltend gemacht werden, wenn der Schaden 
infolge von mangelnder Wartung oder Überlastung des Geräts entstanden ist. 

▪ Schäden, die aus den nachstehenden Gründen entstanden sind, sind von der Garantie 
ausdrücklich ausgenommen: Eindringen von Flüssigkeit, übermäßiges Eindringen von 
Staub, wissentliche Beschädigung (absichtlich oder durch grobe Fahrlässigkeit 
verursacht), falsche Verwendung (Einsatz für Zwecke, für die das Gerät nicht geeignet 
ist), falsche Bedienung (z.B. durch Nichtbefolgen von Anweisungen im Handbuch), falsche 
Montage, Blitzschlag oder falsche Netzspannung. Die vorstehende Aufzählung erhebt 
keinen Anspruch auf Vollständigkeit. 

▪ Wenn wir einem Garantieverlangen nachkommen, verlängert sich die Garantiezeit für ein 
repariertes Gerät nicht, und für ein Austauschgerät gilt keine neue, volle Garantiezeit. 

▪ Wir behalten uns das Recht vor, ein Garantieverlangen zurückzuweisen, wenn der Kauf 
nicht belegt werden kann, oder wenn das Produkt offensichtlich nicht richtig gewartet bzw. 
gepflegt wurde (unzureichende Reinigung der Lüftungsschlitze, unregelmäßige Wartung 
der Kohlebürsten usw.). 

▪ Bitte heben Sie Ihren Kaufbeleg gut auf, denn er gilt als Nachweis des Kaufdatums.  
▪ Das Gerät ist im Garantiefall dem Händler montiert und vollständig, sowie gereinigt, und 

falls so verkauft, im Original-Gerätekoffer, zusammen mit dem Kaufbeleg zurückzugeben. 
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13 UMWELT 
Das Symbol mit der durchgestrichenen Mülltonne bedeutet, dass Elektro und 
Elektronikgeräte nicht zusammen mit dem Hausmüll entsorgt werden dürfen. 
Verbraucher sind gesetzlich dazu verpflichtet, Elektro- und Elektronikgeräte am 
Ende ihrer Lebensdauer einer vom unsortierten Siedlungsabfall getrennten 
Erfassung zuzuführen. Auf diese Weise wird eine umwelt- und 
ressourcenschonende Verwertung sichergestellt. Batterien und Akkumulatoren, 
die nicht fest vom Elektro- oder Elektronikgerät umschlossen sind und 
zerstörungsfrei entnommen werden können, sind vor der Abgabe des Geräts an 
einer Erfassungsstelle von diesem zu trennen und einer vorgesehenen 
Entsorgung zuzuführen. Das Gleiche gilt für Lampen, die zerstörungsfrei aus dem 
Gerät entnommen werden können. Elektro- und Elektronikgerätebesitzer aus 
privaten Haushalten können diese bei den Sammelstellen der öffentlich-
rechtlichen Entsorgungsträger oder bei den von den Herstellern bzw. Vertreibern 
im Sinne des ElektroG eingerichteten Sammelstellen abgeben. Die Abgabe von 
Altgeräten ist unentgeltlich. Rücknahmepflichtig sind Händler mit einer 
Verkaufsfläche von mindestens 400m² für Elektro- und Elektronikgeräte. Das 
Gleiche gilt für Lebensmittelhändler mit einer Gesamtverkaufsfläche von 
mindestens 800 m², sofern sie dauerhaft oder zumindest mehrmals im Jahr 
Elektro und Elektronikgeräte anbieten. Ebenso rücknahmepflichtig sind 
Fernabsatzhändler mit einer Lagerfläche von mindestens 400 m² für Elektro- und 
Elektronikgeräte oder einer Gesamtlagerfläche von mindestens 800 m². Generell 
haben Vertreiber die Pflicht, die unentgeltliche Rücknahme von Altgeräten durch 
geeignete Rücknahmemöglichkeiten in zumutbarer Entfernung zu gewährleisten. 
Verbraucher haben die Möglichkeit zur unentgeltlichen Abgabe eines Altgeräts 
bei einem rücknahmepflichtigen Vertreiber, wenn sie ein gleichwertiges Neugerät 
mit einer im Wesentlichen gleichen Funktion erwerben. Diese Möglichkeit besteht 
auch bei Lieferungen an einen privaten Haushalt. Im Fernabsatzhandel 
beschränkt sich die Möglichkeit einer unentgeltlichen Abholung bei Erwerb eines 
Neugeräts auf Wärmeüberträger, Bildschirmgeräte und Großgeräte, die 
mindestens eine Außenkante mit einer Länge von mehr als 50 cm besitzen. Der 
Vertreiber hat den Verbraucher bei Abschluss des Kaufvertrags bezüglich einer 
entsprechenden Rückgabeabsicht zu befragen. Abgesehen davon können 
Verbraucher bis zu drei Altgeräte einer Geräteart bei einer Sammelstelle eines 
Vertreibers unentgeltlich abgeben, ohne dass dies an den Erwerb eines 
Neugeräts geknüpft ist. Allerdings dürfen die Kantenlängen der jeweiligen Geräte 
25 cm nicht überschreiten. 
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14 KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 

 
Hiermit erklären wir, VARO – VIC. VAN ROMPUY N.V., Joseph Van Instraat 9, B-2500 Lier, 
Belgien, nur, dass das nachfolgend bezichnete Gerät, 

Bezeichnung des Geräts: UNKRAUTBRENNER 2000W  
Marke: POWERplus 
Modell-Nr.: POWXG6601 

den grundlegenden Anforderungen und anderen einschlägigen Bestimmungen der 
entsprechenden EU-Richtlinien/Verordnungen auf der Grundlage der harmonisierten EU-
Normen entspricht. Bei einer nicht mit uns abgestimmten Änderung des Geräts verliert diese 
Erklärung ihre Gültigkeit. 

EU-Richtlinien/Verordnungen (einschließlich ihrer etwaigen Änderungen, bis zum Datum der 
Unterschrift): 

2011/65/EU 
2014/35/EU 
2014/30/EU  

Harmonisierte EU-Normen (einschließlich ihrer etwaigen Änderungen, bis zum Datum der 
Unterschrift): 

EN 60335-1 : 2012 
EN 60335-2-45 : 2002 
EN IEC55014-1 : 2021 
EN IEC55014-2 : 2021 
EN IEC 61000-3-2 : 2019 
EN 61000-3-3 : 2013 

Produktverantwortlicher und Verwalter der technischen Dokumentation: Philippe Vankerkhove, 
MSc.EE.  - VARO Vic. Van Rompuy n.v. 

Der Unterzeichnete handelt im Auftrag des Geschäftsführers des Unternehmens, 

 
Philippe Vankerkhove, MSc. EE 
Zulassungsabteilung – Compliance Manager 
07/09/2026, Lier - Belgien 
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QUEMADOR DE MALEZAS 2000W 
POWXG6601 

1 USO PREVISTO 
Este quemador de malezas eléctrico funciona sin pesticidas químicos, gas o llamas vivas. 
No conviene para un uso profesional. 

¡ADVERTENCIA! Para su seguridad, lea atentamente este manual y las 
instrucciones de seguridad antes de utilizar la máquina. Preste siempre su 
herramienta eléctrica junto con estas instrucciones. 

2 DESCRIPCIÓN (FIG. A) 
1. Empuñadura ergonómica 
2. Soporte de cable 
3. Cable de alimentación 
4. Interruptor de encendido/apagado (on/off) 
5. Abertura de entrada de aire 
6. Soporte 
7. Caja con elemento calentador y ventilador 
8. Blindaje térmico 
9. Boquilla cónica 

3 LISTA DE CONTENIDO DEL PAQUETE 
▪ Retirar todos los componentes del embalaje. 
▪ Retirar el embalaje restante y los insertos de transporte (si los hubiere). 
▪ Verificar que el contenido del paquete esté completo. 
▪ Verificar que no haya daños de transporte en la herramienta, el cable de alimentación, el 

enchufe eléctrico y todos los accesorios. 
▪ Conserve los componentes de embalaje hasta el final del periodo de garantía. Elimínelos 

después utilizando el sistema local de eliminación de desechos. 

CUIDADO: ¡Los materiales de embalaje no son juguetes! ¡Los niños no 
deben  jugar con bolsas plásticas! ¡Existe un peligro de asfixia! 

1 quemador de malezas  
1 manual de usuario 
4 tornillos 

En caso que faltaren piezas o que hubiera piezas dañadas, póngase en 
contacto con el vendedor. 
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4 SÍMBOLOS 
En este manual y/o en el aparato mismo se utilizan los siguientes símbolos: 

 

Indica riesgo de lesión 
corporal o de daños 
materiales.  

Peligro: ¡superficies calientes! 

 

Lea este manual antes de 
utilizar el aparato. 

 

No utilice nunca la máquina 
bajo la lluvia o en condiciones 
de humedad, ya que 
constituye un peligro de 
choque. 

 

De conformidad con las 
normas fundamentales de las 
directivas europeas.  

Desconecte el enchufe de la 
red inmediatamente si el 
cable está dañado o cortado. 

 

Clase II - La máquina tiene un 
doble aislamiento. Por lo 
tanto, no se necesita un hilo 
de puesta a tierra.  

Lleve guantes de seguridad 

 

Use gafas de protección 

5 ADVERTENCIAS GENERALES EN MATERIA DE SEGURIDAD 
Lea todas las instrucciones y advertencias en materia de seguridad. El incumplimiento de las 
consignas contenidas en las advertencias e instrucciones puede provocar descargas 
eléctricas, incendios y/o lesiones corporales graves. Conserve todas las advertencias e 
instrucciones para poderlas consultar en el futuro. El término “herramienta eléctrica” utilizado 
en las advertencias se refiere a la herramienta eléctrica (con cable) alimentada desde la red 
eléctrica o a la herramienta eléctrica (sin cable) alimentada por una batería. 

5.1 Zona de trabajo 
▪ Mantenga la zona de trabajo limpia y ordenada. Las zonas desordenadas y poco 

iluminadas favorecen los accidentes de trabajo. 
▪ No utilice herramientas eléctricas en atmósferas potencialmente explosivas, así como en 

presencia de líquidos, gases o polvos inflamables. Las herramientas eléctricas provocan 
chispas que pueden inflamar polvos o humos. 

▪ Mantenga alejados a los niños y otras personas mientras utilice la herramienta eléctrica. 
El distraerse puede hacerle perder el control de la máquina.   

5.2 Seguridad eléctrica 
▪ La tensión de alimentación debe corresponder a aquella la indicada en la placa de 

características. 
▪ El enchufe de la máquina debe encajar en la toma de corriente. No se debe modificar de 

manera alguna el enchufe. No utilice ningún adaptador con herramientas eléctricas 
puestas a tierra. El uso de enchufes no modificados y de tomas de corriente adecuadas 
reduce el riesgo de una descarga eléctrica. 

▪ Evite el contacto físico con superficies puestas a tierra como tubos, radiadores, hornos y 
refrigeradores. Si su cuerpo está conectado a tierra, el riesgo una descarga eléctrica es 
mayor. 

▪ Evite exponer las herramientas eléctricas a la lluvia y la humedad. La penetración de 
agua en los aparatos eléctricos aumentará el riesgo de una descarga eléctrica. 
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▪ No dañe el cable. Nunca utilice el cable para transportar, tirar o desconectar la 
herramienta eléctrica. Mantenga el cable lejos de fuentes de calor, aceite, bordes afilados 
o piezas en movimiento. Un cable dañado o enredado aumenta el riesgo de descargas 
eléctricas. 

▪ Cuando trabaje con una herramienta eléctrica al exterior, utilice un cable prolongador 
apto para una utilización al exterior. Este tipo de cable reduce el riesgo de una descarga 
eléctrica mortal. 

▪ Si se debe utilizar una herramienta eléctrica en un lugar húmedo, utilice una alimentación 
protegida por un dispositivo de corriente residual (RCD). El uso de tal dispositivo reduce 
el riesgo de descargas eléctricas. 

5.3 Seguridad para las personas 
▪ Esté atento. Concéntrense en el trabajo que esté realizando y utilice las herramientas 

eléctricas con sensatez. No utilice el aparato cuando esté cansado o bajo los efectos de 
narcóticos, alcohol o fármacos. Un momento de inatención mientras se utiliza una 
herramienta eléctrica puede provocar graves lesiones corporales. 

▪ Utilice equipo de seguridad. Lleve siempre gafas de protección. Un equipo de seguridad 
adecuado tal como una máscara contra el polvo, calzado de seguridad antideslizante, 
casco de protección o auriculares de protección reducirá el riesgo de lesiones 
personales. 

▪ Evite la puesta en marcha involuntaria. Asegúrese que el interruptor esté apagado antes 
de enchufar la herramienta. Llevar una herramienta eléctrica con el dedo puesto en el 
interruptor o bien, conectar una herramienta eléctrica cuando el interruptor está en 
posición de encendido favorece los accidentes. 

▪ Retire las llaves de ajuste antes de encender la herramienta. Una llave que quede en una 
pieza móvil de la herramienta puede provocar lesiones corporales. 

▪ No se sobrestime. Mantenga siempre un apoyo firme con los pies. Esto permitirá un 
mejor control de la herramienta en situaciones inesperadas. 

▪ Lleve ropa adecuada. No lleve ropa holgada ni joyas. Mantenga el cabello, la ropa y los 
guantes lejos de las piezas en movimiento. La ropa holgada, las joyas y el cabello largo 
pueden engancharse en las piezas en movimiento. 

▪ Si se proporciona dispositivos para conectar equipos de extracción y recolección de 
polvo, asegúrese que éstos estén conectados y utilizados de manera correcta. El uso de 
este tipo de equipos puede reducir los riesgos debidos al polvo.  

5.4 Uso y cuidados de las herramientas eléctricas  
▪ No fuerce la herramienta. Utilice para su trabajo la herramienta eléctrica adecuada. Con 

la herramienta adecuada podrá trabajar mejor y de manera más segura, al ritmo para el 
que ésta ha sido diseñada. 

▪ No utilice ninguna herramienta eléctrica, cuyo interruptor esté defectuoso. Una 
herramienta eléctrica que no se pueda encender y apagar es peligrosa y se le debe 
reparar. 

▪ Desconecte el enchufe de la toma de corriente antes de efectuar un ajuste cualquiera en  
la herramienta, de cambiar accesorios o de guardar la herramienta. Estas medidas de 
seguridad preventiva reducen el riesgo de puesta en marcha accidental de la 
herramienta. 

▪ Guarde las herramientas que utilice fuera del alcance de los niños. No permita que una 
persona no familiarizada con estas instrucciones utilice la herramienta. Las herramientas 
eléctricas son peligrosas en manos de una persona no capacitada.  

▪ Mantenimiento. Verifique la alineación o la unión de las piezas móviles, la ausencia de 
piezas y cualquier otra situación que pudiere afectar el funcionamiento de la herramienta. 
Si la herramienta estuviere dañada, hágala reparar antes de utilizarla. Muchos accidentes 
se deben a falta de mantenimiento. 

▪ Mantenga las herramientas de corte limpias y afiladas. Unas herramientas de corte en 
buen estado y afiladas son más fáciles de manejar y se agarrotan menos. 
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▪ Utilice la herramienta eléctrica, los accesorios, la herramienta de corte, etc. de 
conformidad con estas instrucciones y como se indica para cada tipo de herramienta. 
Tenga en cuenta siempre las condiciones de trabajo y el trabajo en sí. El uso inadecuado 
de las herramientas eléctricas puede conducir a situaciones peligrosas. 

5.5 Servicio 
▪ Las intervenciones de servicio en su herramienta eléctrica deben ser efectuadas por 

personas cualificadas que utilicen únicamente piezas de repuesto estándar. De esta 
manera, se cumplirá con las normas de seguridad necesarias. 

6 INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD ESPECÍFICAS DEL APARATO 

Al utilizar herramientas eléctricas, se debe siempre tomar precauciones 
básicas de seguridad para reducir el riesgo de incendios, choques 
eléctricos y lesiones personales. Lea y conserve todas estas instrucciones 
antes de intentar utilizar esta herramienta.  

Antes de utilizar este aparato.  
▪ Verifique que:  
▪ La tensión de la pistola de aire caliente corresponda a aquella de la alimentación 

eléctrica;  
▪ El cable y el enchufe de alimentación estén en buen estado: fuerte, no enredado y sin 

daños;  
▪ Se recomienda tener cuidado al utilizar cables de extensión largos;  
▪ No utilice el aparato en condiciones húmedas;  
▪ La boca metálica se calienta. Tenga cuidado y no toque la boca metálica;  
▪ Evite daños en el elemento calentador. No cierre ni obstruya la boca ni las aberturas de 

ventilación;  
▪ No abandone el aparato mientras está encendido;  
▪ Durante la utilización, no apunte el aparato hacia personas o animales; 
▪ Nunca mire a la boquilla de aire caliente;  
▪ No utilice este aparato en la lluvia o en ambientes húmedos, ni cerca de productos 

inflamables o explosivos;  
▪ No utilice el aparato en o cerca de lugares muy secos para evitar incendios;  
▪ Retire siempre el enchufe de la toma cuando no se utilice el aparato, al reemplazar las 

boquillas o durante el mantenimiento;  
▪ No apunte el aparato en el mismo lugar durante periodos de tiempo más largos;  
▪ No mantenga el aparato demasiado cerca de la superficie que se desea trabajar dado que 

puede recalentarse;  
▪ Preste atención al área de trabajo directa / indirectamente, dado que el calor puede 

inflamar los materiales inflamables situados cerca pero no necesariamente a la vista;  
▪ No permita que las partes calientes del aparato entren en contacto con el cable u otros 

materiales inflamables;  
▪ El aparato debe estar siempre limpio, seco y sin grasa y aceite;  
▪ No utilice el aparato para fines diferentes de aquellos previstos.  

Este aparato funciona a una temperatura de 650 grados (°C) sin signos 
visibles de esta temperatura (no hay llamas). Existe sin embargo un riesgo 
de incendio. Cuidado con el flujo de aire caliente que sale de la boca. Este 
flujo de aire puede causar quemaduras. 
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7 AL UTILIZAR EL APARATO 
▪ Si se va a utilizar la pistola de aire caliente, puede haber una emisión de vapores y gases 

durante un breve lapso de tiempo. Estos vapores y gases pueden ser perjudiciales para la 
salud. Los asmáticos pueden sufrir de trastornos;  

▪ Antes de conectar el enchufe a la tensión de la red se debe verificar que el interruptor 
esté en posición "0";  

▪ Mantenga siempre el cable de alimentación lejos de la boca de la pistola de aire caliente;  
▪ Mantenga a los niños y a los animales lejos del área de trabajo cuando se esté utilizando 

el aparato.  
Mantenga todas las partes del cuerpo lejos del cabezal metálico de calentamiento (incluida la 
boquilla). No la toque antes de que se haya enfriado. Transporte el aparato siempre y 
únicamente por la empuñadura aislada, dado que el quemador puede entrar en contacto con 
cables ocultos o con su propio cable de alimentación. 

8 ENSAMBLAJE 

ADVERTENCIA: Verifique siempre que la tensión de alimentación 
corresponda a la tensión que figura en la placa de características. Extraiga 
la herramienta del embalaje No la conecte a la red eléctrica antes de 
ensamblarla. 

8.1 Ensamblaje (Fig. 1) 
Para ensamblar el quemador de malezas, se debe colocar el tubo de aluminio en la carcasa 
(7) como se muestra en la Fig. 1. Para cerrar la carcasa (7), se debe apretar los 4 tornillos.   

Nunca toque las boquillas durante o inmediatamente después de utilizar el 
aparato. Las boquillas están muy calientes.  

9 OPERACIÓN 

9.1 Encendido / Apagado) 
Verifique antes que el cable y el enchufe no estén dañados. 
▪ Conecte el enchufe en la toma de corriente. 
▪ Presione el interruptor de encendido/apagado (on/off) (4) para poner en marcha el 

quemador de malezas. 
▪ Suelte el interruptor de encendido/apagado (on/off) (4) para apagar el quemador de 

malezas. Coloque siempre el aparato en el soporte (6) una vez que haya dejado de 
utilizarlo, sobre una superficie plana e ignífuga  hasta que se hayan enfriado los 
componentes calientes. 

El volumen de aire en cada ajuste El volumen de aire en cada ajuste 500 l/minuto.  

¡Utilice siempre con precaución! ¡NO cubra las aberturas de ventilación 
durante el uso, dado que provoca un riesgo de quemadura!  

¡Nunca toque la boquilla caliente! 

9.2 Astucias de aplicación 
▪ Verifique que se haya aplicado todas las medidas de seguridad pertinentes.  
▪ Asegúrese que la empuñadura de extensión se fijada firmemente en el aparato y que éste 

esté apagado.  
▪ Hacer pasar el cable eléctrico lejos de la boquilla del quemador, a través los aprietacables 

del tubo de extensión y de la empuñadura.  



 POWXG6601 ES 

Copyright © 2027 VARO P á g i n a  | 7 www.varo.com 

▪ Inserte el enchufe en la toma.  
▪ Asegúrese que la boquilla no esté obstruida antes de encender el aparato.  
▪ Haga funcionar el aparato durante aproximadamente 60 segundos para que se caliente.  
▪ Para eliminar las malezas, mantenga la boquilla sobre estas últimas durante 

aproximadamente 5-10 segundos. Durante estos 5-10 segundos se destruye la estructura 
celular de la maleza. Por consiguiente, la maleza muere en pocos días.  

▪ No es necesario quemar completamente las malezas, 5-10 segundos es más que 
suficiente.  

Los efectos no son visibles de inmediato, se requiere un momento antes de que se les pueda 
ver. Se trata más de un efecto a largo plazo. Es posible que se requiera tratar varias veces 
algunos tipos de malezas. 

9.3 Almacenamiento 
Asegúrese que la herramienta se haya enfriado completamente antes de almacenarla. 

10 LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO 

Antes de llevar a cabo cualquier trabajo en el equipo, desconecte el 
enchufe de alimentación. 

▪ Mantenga limpias las rejillas de ventilación de la máquina para evitar el 
sobrecalentamiento del motor. 

▪ Limpie regularmente la herramienta con un trapo suave, preferentemente después de 
cada uso. 

▪ Mantenga las rejillas de ventilación sin polvo ni suciedad. 
▪ Si hubiera suciedad incrustada, utilice un trapo humedecido con agua jabonosa.   
▪ Nunca utilice solventes tales como gasolina, alcohol, amoniaco, etc. Estos solventes 

pueden dañar las partes de plástico. 

¡Asegúrese que el agua no pueda penetrar en la herramienta!! 

11 CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Modelo No. POWXG6601 

Voltaje 230V~ 

Frecuencia 50 Hz 

Potencia absorbida 2000 W 

Rango de temperaturas del aire  650 °C 

Corriente de aire 500 l/min 
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12 GARANTÍA 
▪ Esta garantía cubre todos los defectos de material o producción excepto las piezas 

defectuosas a causa del desgaste normal y el desgarro, tales como rodamientos, 
escobillas, cables y tapones, o bien accesorios como cuchillas, bolsas de recolección, 
filtros de aire, etc., así como daños o defectos que sean la consecuencia de uso 
inadecuado, accidentes o modificaciones. No cubre tampoco el coste de transporte. 

▪ Los daños y/o defectos que fueren la consecuencia de un uso indebido tampoco están 
cubiertos por las disposiciones de esta garantía.  

▪ Igualmente, declinamos toda responsabilidad por lesiones corporales causadas por el uso 
inadecuado de la herramienta. 

▪ El cliente correrá siempre con todos los costes de transporte, salvo si se conviene lo 
contrario por escrito. 

▪ Al mismo tiempo, si el daño del aparato es la consecuencia de una sobrecarga o de un 
mantenimiento negligente, no se aceptará ninguna reclamación en el marco de la 
garantía. 

▪ Se excluye definitivamente de la garantía los daños que fueren la consecuencia  de una 
penetración de líquido o de polvo en exceso, los daños intencionales (aposta o por gran 
negligencia), así como el resultado de un uso inadecuado (utilización para fines para los 
cuales no está adaptado), incompetente (por ejemplo, incumpliendo las instrucciones 
contenidas en este manual), de un ensamblaje realizado por una persona sin experiencia, 
de rayos, de una tensión incorrecta de la red. Esta lista no es completa. 

▪ La aceptación de reclamaciones en el marco de la garantía nunca puede conducir a la 
prolongación del periodo de validez de ésta ni al inicio de un nuevo periodo de garantía, 
en caso de reemplazo del aparato. 

▪ Los aparatos o piezas reemplazadas en el marco de la garantía serán, por lo tanto, 
propiedad de Varo NV. 

▪ Nos reservamos el derecho  de rechazar toda reclamación en la que no se pueda verificar 
la fecha de compra o que no se pueda demostrar un correcto mantenimiento (limpieza 
frecuente de las rejillas de ventilación e intervención regular de servicio en las escobillas, 
etc.). 

▪ Debe conservar el recibo de compra como prueba de la fecha de compra. 
▪ Debe devolver al vendedor la máquina no desmontada, en un estado de limpieza 

aceptable, en su maleta original (en caso de que se hubiere entregado la máquina en un 
una maleta), acompañada de su recibo de compra. 

13 MEDIO AMBIENTE 
Si al cabo de un largo periodo de utilización debiere cambiar la máquina, no la 
deseche entre los residuos domésticos. Deshágase de ella de una forma que 
fuere compatible con la protección del medio ambiente. 
No se pueden tratar los desechos producidos por las máquinas eléctricas como 
desechos domésticos. Se les debe reciclar allí donde existan instalaciones 
apropiadas. Consulte el organismo local o el vendedor para obtener información 
sobre su reciclaje. 
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14 DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD 

 
VARO – VIC. VAN ROMPUY N.V. – Joseph Van Instraat 9. BE2500 Lier – Bélgica, declara 
únicamente que: 

Tipo de aparato: QUEMADOR DE MALEZAS 2000W 
Marca:  POWERplus 
Número del producto: POWXG6601 

está en conformidad con los requisitos esenciales y otras disposiciones pertinentes de las 
Directivas/Reglamentaciones europeas aplicables, basados en la aplicación de las normas 
europeas armonizadas. Cualquier modificación no autorizada de este aparato anula esta 
declaración. 

Directivas/Reglamentaciones europeas (incluyendo, si se aplica, sus respectivas enmiendas 
hasta la fecha de la firma); 

2011/65/EU 
2014/35/EU 
2014/30/EU  

Normas europeas armonizadas (incluyendo, si se aplica, sus respectivas hasta la fecha de la 
firma); 

EN 60335-1 : 2012 
EN 60335-2-45 : 2002 
EN IEC55014-1 : 2021 
EN IEC55014-2 : 2021 
EN IEC 61000-3-2 : 2019 
EN 61000-3-3 : 2013 

Responsable del producto y conservador de la documentación técnica: Philippe Vankerkhove, 
MSc.EE.  - VARO Vic. Van Rompuy n.v. 

El suscrito actúa en nombre del director general de la empresa, 

 
Philippe Vankerkhove, MSc. EE 
Asuntos reglamentarios - Director de conformidad 
07/09/2026, Lier - Bélgica 
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BRUCIATORE PER ERBACCE 2000W 
POWXG6601 

1 USO PREVISTO 
Questo bruciatore elettrico per erbacce funziona senza necessità di pesticidi chimici, gas o 
fiamme libere. Non idoneo per l'uso professionale. 

AVVERTENZA! Per la vostra incolumità, si consiglia di leggere 
attentamente il presente manuale prima di utilizzare la macchina. 
Consegnare l’elettroutensile solo accompagnato da queste istruzioni. 

2 DESCRIZIONE (FIG. A) 
1. Impugnatura ergonomica 
2. Fermacavo 
3. Cavo di alimentazione 
4. Interruttore on/off 
5. Apertura di aspirazione dell’aria 
6. Supporto 
7. Involucro con elemento riscaldante e ventilatore 
8. Schermo termico 
9. Ugello conico 

3 DISTINTA DEI COMPONENTI 
▪ Estrarre l'apparecchio dall'imballaggio. 
▪ Rimuovere il resto dell’imballaggio e i componenti di supporto per il trasporto (se 

presenti). 
▪ Verificare che tutti i pezzi siano presenti. 
▪ Controllare che l’apparecchio, il cavo di alimentazione, la spina e tutti gli accessori non 

abbiano riportato danni durante il trasporto. 
▪ Se possibile conservare tutto il materiale di imballaggio fino al termine del periodo di 

garanzia. Successivamente, smaltirlo presso il sistema locale di smaltimento rifiuti. 

AVVERTENZA: i componenti del materiale di imballaggio non sono 
giocattoli!  I bambini non devono giocare con i sacchetti di 
plastica!  Rischio di soffocamento! 

1 bruciatore per erbacce 
1 manuale di istruzioni 
4 viti 

Se alcuni componenti risultano danneggiati o mancanti, rivolgersi al 
rivenditore. 
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4 SIMBOLI 
Nel presente manuale e/o sull’apparecchio sono utilizzati i seguenti simboli: 

 

Indica il rischio di lesioni 
personali o danni all’utensile. 

 

Attenzione: superficie calda! 

 

Leggere attentamente il 
manuale prima dell'uso 

 

Non usare mai sotto la pioggia, 
in condizioni di umidità o in 
presenza di acqua. L’umidità 
rappresenta un rischio di 
scossa elettrica. 

 

Conforme ai requisiti 
essenziali delle Direttive 
Europee  

Se il cavo è danneggiato o 
tagliato scollegare 
immediatamente la spina dalla 
presa della corrente. 

 

Classe II – L’apparecchio è 
dotato di doppio isolamento; 
pertanto il cavo di scarico a 
terra non è necessario.  

Indossare guanti protettivi 

 

Indossare protezioni oculari 

 

5 NORME GENERALI DI SICUREZZA 
Leggere tutte le avvertenze di sicurezza e le istruzioni. Il mancato rispetto delle avvertenze e 
delle istruzioni che seguono può causare scosse elettriche, incendi e/o gravi lesioni. 
Conservare le presenti avvertenze di sicurezza e istruzioni in modo da poterle consultare in 
seguito. Il termine “elettroutensile” di seguito utilizzato si riferisce ad elettroutensili alimentati a 
rete (con cavo) o a batteria (cordless). 

5.1 Luogo di lavoro 
▪ Mantenere l’area di lavoro pulita e ben illuminata. Aree di lavoro in disordine e non 

illuminate possono dare origine a incidenti. 
▪ Non utilizzare l’apparecchio in ambienti a rischio di esplosione nei quali si trovino liquidi, 

gas o polveri infiammabili. Gli elettroutensili producono scintille che possono incendiare 
polveri o vapori. 

▪ Durante l’impiego dell’elettroutensile, tenere lontani bambini e i non addetti ai lavori. In 
caso di distrazione, si potrebbe perdere il controllo dell’apparecchio.   

5.2 Sicurezza elettrica 
▪ Verificare sempre che i dati riportati sulla targhetta corrispondano a quelli della rete 

elettrica. 
▪ La spina dell’apparecchio deve essere adatta alla presa. La spina non può essere 

modificata in alcun modo. Non utilizzare adattatori insieme ad apparecchi collegati a terra. 
Spine non modificate e prese di corrente adatte riducono il rischio di scosse elettriche. 

▪ Evitare il contatto fisico con superfici collegate a terra quali tubi, impianti di riscaldamento, 
fornelli e frigoriferi. C’è un alto rischio di prendere la scossa se il corpo è collegato a terra. 

▪ Proteggere l’apparecchio da pioggia e umidità. L’infiltrazione di acqua in un elettroutensile 
aumenta il rischio di scosse elettriche letali. 

▪ Non danneggiare il cavo. Non utilizzare il cavo per trasportare l’apparecchio, per 
trascinarlo oppure per estrarre la spina dalla presa. Tenere lontano il cavo da fonti di 
calore, olio, spigoli aguzzi o parti in movimento dell’apparecchio. I cavi danneggiati o 
aggrovigliati aumentano il rischio di scosse elettriche letali. 
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▪ Se l’elettroutensile viene impiegato all’aperto, utilizzare solo prolunghe adatte a questo 
scopo. L’impiego di una prolunga adatta per l’uso all’aperto diminuisce il rischio di scosse 
elettriche letali. 

▪ Se non si può evitare di azionare l’elettroutensile in un luogo umido, utilizzare una rete di 
alimentazione protetta da dispositivo di corrente residua (RCD). L'uso di un RCD riduce il 
rischio di scosse elettriche letali. 

5.3 Sicurezza delle persone 
▪ Prestare attenzione. Fare molta attenzione a quello che si fa quando si lavora con un 

elettroutensile. Non utilizzare l’apparecchio quando si è stanchi o sotto gli effetti di 
droghe, alcool o farmaci. Un momento di distrazione durante l’uso dell’apparecchio può 
causare gravi lesioni. 

▪ L'utilizzo di occhiali protettivi e di altri dispositivi di protezione individuale quali maschera 
antipolvere, calzature di sicurezza antiscivolo, elmetto o paraorecchi, a seconda del tipo 
di impiego dell’elettroutensile, fa diminuire il rischio di lesioni. 

▪ Evitare la messa in funzione accidentale. Accertarsi che l’interruttore si trovi sulla 
posizione “off” prima di inserire la spina nella presa. Se durante il trasporto 
dell’apparecchio il dito poggia sull’interruttore, oppure se l’apparecchio viene collegato 
alla rete già in posizione di innesto, si possono verificare incidenti. 

▪ Prima di avviare l’apparecchio, rimuovere gli utensili di regolazione o la chiave per dadi. 
Un utensile o una chiave che si trovino in una sezione rotante possono causare lesioni. 

▪ Non sporgersi troppo quando si lavora con l’apparecchio. Trovare una posizione sicura e 
mantenere sempre l’equilibrio. In questo modo si può controllare l’apparecchio anche in 
situazioni impreviste. 

▪ Indossare un abbigliamento idoneo. Indossare capi il più possibile aderenti ed evitare di 
indossare ornamenti o gioielli. Tenere capelli, abbigliamento e guanti lontano dalle sezioni 
in movimento. Un abbigliamento non aderente, gioielli o capelli lunghi possono restare 
intrappolati nelle sezioni in movimento. 

▪ Se possono essere montati sistemi di aspirazione e captazione della polvere, assicurarsi 
che siano collegati e che vengano utilizzati in modo corretto. L’impiego di questi sistemi 
diminuisce i rischi causati dalla polvere.  

5.4 Uso attento e scrupoloso degli elettroutensili 
▪ Non sovraccaricare l’apparecchio. Utilizzare l’elettroutensile idoneo al lavoro da svolgere. 

Con un elettroutensile adatto si potrà lavorare meglio e in modo più sicuro a seconda del 
campo di applicazione. 

▪ Non utilizzare mai un elettroutensile il cui interruttore sia difettoso. Un elettroutensile che 
non si riesca più ad accendere o spegnere è pericoloso e deve essere riparato. 

▪ Estrarre la spina dalla presa prima di effettuare regolazioni sull’apparecchio, sostituire 
accessori o prima di riporre l’elettroutensile. Queste precauzioni servono a prevenire 
l’avvio involontario dell’apparecchio. 

▪ Conservare gli elettroutensili fuori dalla portata dei bambini. Non far utilizzare 
l’apparecchio a persone che non abbiano familiarità oppure che non abbiano letto queste 
istruzioni. Gli elettroutensili sono attrezzi pericolosi nelle mani di persone inesperte. 

▪ Avere cura dell’apparecchio. Controllare che le parti mobili dell’apparecchio funzionino 
perfettamente e non si blocchino, che non ci siano pezzi rotti oppure danneggiati in modo 
tale da pregiudicarne il funzionamento. Far riparare i pezzi danneggiati prima dell’impiego 
dell’apparecchio. Molti incidenti sono stati causati da elettroutensili sui quali viene 
eseguita una scarsa manutenzione. 

▪ Conservare gli utensili da taglio affilati e in ordine. Gli utensili da taglio conservati con 
cura e debitamente affilati si bloccano di meno e si gestiscono meglio. 
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▪ Utilizzare l’elettroutensile, gli accessori, gli utensili, ecc. conformemente alle presenti 
istruzioni e per gli scopi previsti per questo particolare modello. Tenere quindi in 
considerazione le condizioni di lavoro e il tipo di applicazione. L’impiego di elettroutensili 
per usi diversi da quelli previsti può condurre a situazioni pericolose. 

5.5 Manutenzione 
▪ Far riparare l’apparecchio solo da personale specializzato e che utilizza solo pezzi di 

ricambio originali. In questo modo viene garantita la sicurezza dell’apparecchio. 

6 ISTRUZIONI DI SICUREZZA SPECIFICHE PER LA MACCHINA 

Durante l’uso di apparecchi elettrici è necessario adottare sempre le 
precauzioni di base al fine di ridurre rischi di incendio, scosse elettriche e 
infortuni.  Prima di mettere in uso l’apparecchio leggere queste istruzioni e 
conservarle.  

Prima di utilizzare l’apparecchio.  
▪ Controllare quanto segue:  
▪ che la tensione della pistola termica corrisponda alla tensione di alimentazione;  
▪ che il cavo e la spina di alimentazione siano in buone condizioni: resistenti, senza grovigli 

o danni visibili.  
▪ Si raccomanda di esercitare cautela durante l’uso di cavi di prolunga molto lunghi.  
▪ Non utilizzare l’apparecchio in condizioni di umidità;  
▪ Il bocchettone di metallo diventa molto caldo. Prestare attenzione e non toccare il 

bocchettone di metallo;  
▪ Prevenire i danni a carico dell’elemento riscaldante. Non ostruire o bloccare il bocchettone 

di metallo o le aperture di ventilazione;  
▪ Non lasciare l’apparecchio incustodito quando è acceso;  
▪ Durante l’uso, non dirigere il dispositivo verso persone o animali.  
▪ Non guardare mai all’interno dell’ugello dell’aria calda.  
▪ Non utilizzare questo dispositivo in presenza di pioggia o di condensa o nelle vicinanze di 

prodotti esplosivi o infiammabili.  
▪ Non utilizzare il dispositivo in ambienti estremamente secchi o nelle immediate vicinanze 

di essi, al fine di evitare il rischio di incendio.  
▪ Rimuovere sempre la spina dalla presa della corrente quando il dispositivo non è in uso, 

durante la sostituzione degli ugelli o durante la manutenzione del dispositivo.  
▪ Non dirigere il dispositivo sullo stesso punto troppo a lungo.  
▪ Non mantenere il dispositivo troppo vicino alla superficie di lavoro in quando si può 

surriscaldare.  
▪ Prestare attenzione allo spazio di lavoro diretto/indiretto poiché il calore può incendiare 

materiali infiammabili vicini ma non necessariamente visibili.  
▪ Non permettere il contatto tra le parti calde del dispositivo e il cavo o altri materiali 

infiammabili.  
▪ Il dispositivo deve sempre essere pulito, asciutto e privo di tracce di grasso e olio.  
▪ Non utilizzare l’apparecchio per scopi diversi da quello per il quale è stato previsto.  

Questo apparecchio funziona a una temperatura di 650 °C senza segni 
visibili di tale temperatura (non emette fiamme) e comporta un rischio di 
incendio. Prestare attenzione al flusso di aria carda dal bocchettone. 
Questo flusso d’aria può provocare ustioni. 
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7 DURANTE L’USO DELL’APPARECCHIO 
▪ Se ci si accinge a utilizzare la pistola termica, potrebbe verificarsi una breve emissione di 

vapori e gas. Questo fatto potrebbe essere nocivo per la salute. I soggetti asmatici in 
particolare potrebbero riportare danni.  

▪ Prima di collegare la spina alla rete di alimentazione, è necessario verificare che 
l’interruttore si trovi sulla posizione “0”;  

▪ Mantenere il cavo di alimentazione lontano dal bocchettone della pistola termica;  
▪ Mantenere bambini e animali a distanza dall’apparecchio durante il suo utilizzo.  
▪ Mantenere tutte le parti del corpo a distanza dalla testa metallica di riscaldamento (incluso 

l’ugello). Non toccarla prima che sia completamente raffreddata. Per trasportare 
l’apparecchio, servirsi sempre esclusivamente dell’impugnatura isolata poiché il bruciatore 
potrebbe venire a contatto con cavi non visibili o con il proprio cavo di alimentazione.  

8 MONTAGGIO 

AVVERTENZA: verificare sempre che la tensione di rete corrisponda a 
quella indicata sulla targhetta dati. Estrarre l'apparecchio dall’imballo. Non 
collegarlo alla rete di alimentazione prima di averlo assemblato. 

8.1 Assemblaggio (Fig. 1) 
Per assemblare il bruciatore per erbacce, è necessario inserire il tubo di alluminio 
nell’involucro (7) come illustrato nella Fig. 1. Per chiudere l’involucro (7) serrare le 4 viti.  

Non toccare mai gli ugelli durante o immediatamente dopo l’uso del 
dispositivo. Gli ugelli sono molto caldi.  

9 USO 

9.1 Accensione/spegnimento  
Verificare innanzitutto che il cavo e la spina non siano danneggiati. 
▪ Collegare la spina alla rete di alimentazione. 
▪ Premere l’interruttore on/off e di alimentazione (4) per iniziare a lavorare con il bruciatore 

per erbacce. 
▪ Premere l’interruttore on/off e di alimentazione (4) per spegnere il bruciatore per erbacce. 

Dopo l’uso, collocare sempre l’apparecchio sul supporto (6) su una superficie piana e 
ignifuga fino a quando i componenti caldi si saranno raffreddati. 

Il volume d’aria per ogni impostazione è di 500 l/minuto.  

Utilizzare sempre con cautela! NON coprire le aperture di ventilazione 
durante l’uso per evitare il rischio di ustioni!  

Non toccare mai l’ugello caldo! 

9.2 Suggerimenti per le applicazioni 
▪ Verificare che tutte le necessarie misure di sicurezza siano state implementate.  
▪ Assicurarsi che l’impugnatura di prolungamento sia saldamente fissata al dispositivo e che 

questo sia spento.  
▪ Mantenere il cavo di alimentazione lontano dall’ugello del bruciatore servendosi degli 

appositi fermagli sul tubo di prolungamento e sull’impugnatura.  
▪ Inserire la spina nella presa della corrente.  
▪ Verificare che l’ugello non sia ostruito prima di accendere il dispositivo.  
▪ Attendere circa 60 secondi per consentire il riscaldamento del dispositivo.  
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▪ Per eliminare le erbacce, mantenere l’ugello su di esse per circa 5-10 secondi. In questi 5-
10 secondi la struttura cellulare delle erbacce viene distrutta. Come conseguenza, le 
erbacce muoiono entro pochi giorni.  

▪ Non è necessario bruciare completamente le erbacce: 5-10 secondi sono più che 
sufficienti.  

Gli effetti non sono immediatamente visibili ma si paleseranno dopo qualche tempo. Si tratta di 
un effetto a lunga scadenza. Per determinati tipi di erbacce può essere necessario ripetere il 
trattamento. 

9.3 Conservazione 
Prima di riporre l’apparecchio, attendere che si sia completamente raffreddato. 

10 PULIZIA E MANUTENZIONE 

Prima di eseguire qualsiasi intervento sull'apparecchio staccare la spina. 

▪ Mantenere pulite le aperture di ventilazione della macchina per evitare il surriscaldamento 
del motore. 

▪ Pulire regolarmente l’alloggiamento della macchina con un panno morbido, di preferenza 
dopo ogni uso. 

▪ Mantenere le aperture di ventilazione libere da polvere e sporcizia. 
▪ Se la sporcizia non viene via usare un panno morbido inumidito con acqua saponata.  
▪ Non usare mai solventi come petrolio, alcol, ammoniaca, ecc. Questi solventi possono 

danneggiare le parti di plastica. 

Accertarsi che non penetri acqua all’interno dell’elettroutensile! 

11 DATI TECNICI 
Modello N. POWXG6601 

Tensione 230V~ 

Frequenza 50 Hz 

Potenza assorbita 2000 W 

Limiti della temperatura dell'aria 650 °C 

Corrente d'aria 500 l/min 
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12 GARANZIA 
▪ La presente garanzia copre tutti i difetti di materiale o di produzione con l’esclusione di: 

parti difettose soggette a normale usura quali cuscinetti, spazzole, cavi e spine o 
accessori quali lame, sacche di raccolta, filtri dell’aria, ecc.; danni o difetti derivanti da uso 
improprio, incidenti o alterazioni; costi di trasporto. 

▪ Sono esclusi dalle clausole della garanzia danni e/o difetti conseguenti all’uso non 
conforme. 

▪ Si declina ogni responsabilità per eventuali lesioni provocate dall’uso non conforme 
dell’apparecchio. 

▪ Tutti i costi di trasporto sono a carico del cliente, salvo accordi diversi in forma scritta. 
▪ Non sono inoltre consentiti reclami sulla garanzia qualora il danno al dispositivo sia dovuto 

alle conseguenze di una manutenzione inadeguata o di un sovraccarico. 
▪ Sono inderogabilmente esclusi dalla garanzia i danni derivati da infiltrazione di liquidi, 

penetrazione di polvere, danni intenzionali (perpetrati deliberatamente o dovuti a 
negligenza evidente), uso improprio (scopi per i quali il dispositivo non è idoneo), uso non 
competente (cioè senza rispettare le istruzioni fornite nel manuale), assemblaggio da 
parte di personale inesperto, fulmini, tensione di rete errata. Questa clausola non è 
restrittiva. 

▪ L’accettazione dei reclami in base al regolamento di questa garanzia non comporta in 
nessun caso la proroga del periodo di validità della stessa né l’inizio di un nuovo periodo 
di garanzia in caso di sostituzione del dispositivo. 

▪ I dispositivi o i componenti sostituiti nel periodo della garanzia sono pertanto di proprietà di 
Varo NV. 

▪ Ci riserviamo il diritto di respingere i reclami nei casi in cui non sia possibile verificare 
l’acquisto o quando sia evidente che il prodotto non è stato sottoposto a una corretta 
manutenzione. (Pulizia delle aperture di ventilazione, regolare assistenza per le spazzole 
al carbonio, ecc.).  

▪ Conservare lo scontrino come prova della data d’acquisto.  
▪ L’apparecchio deve essere restituito al rivenditore, non smontato e in condizioni di pulizia 

accettabili, nella custodia preformata originale (se applicabile), accompagnato dalla prova 
d’acquisto. 

13 AMBIENTE 
Ove la macchina, in seguito ad uso prolungato, dovesse essere sostituita, non 
gettarla tra i rifiuti domestici, ma smaltirla in modo rispettoso per l'ambiente. 
I rifiuti prodotti dalle macchine elettriche non possono essere trattati come i 
normali rifiuti domestici. Provvedere al riciclo laddove siano disponibili impianti 
adeguati. Consultare l’ente locale o il rivenditore per suggerimenti su raccolta e 
smaltimento. 
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14 DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ 

 
Con la presente, VARO – VIC. VAN ROMPUY N.V. – Joseph Van Instraat 9 – B2500 Lier, 
Belgio, dichiara unicamente che 

Descrizione dell’apparecchio: Bruciatore per erbacce 2000w 
Marchio: PowerPlus 
Numero articolo: POWXG6601 

è conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni pertinenti stabilite dalle 
Direttive/Regolamenti Europee in base all’applicazione delle norme europee armonizzate. 
Qualsiasi modifica effettuata sul prodotto rende nulla questa dichiarazione. 

Direttive/Regolamenti europee (inclusi eventuali emendamenti fino alla data della firma): 
2011/65/EU 
2014/35/EU 
2014/30/EU  

Norme europee armonizzate (inclusi eventuali emendamenti fino alla data della firma): 
EN 60335-1 : 2012 
EN 60335-2-45 : 2002 
EN IEC55014-1 : 2021 
EN IEC55014-2 : 2021 
EN IEC 61000-3-2 : 2019 
EN 61000-3-3 : 2013 

Responsabile del prodotto e custode della documentazione tecnica: Philippe Vankerkhove, 
MSc.EE.  - VARO Vic. Van Rompuy n.v. 

Il sottoscritto agisce in nome e per conto della direzione aziendale, 

 
Philippe Vankerkhove, MSc. EE 
Affari regolamentari – Responsabile della conformità  
07/09/2026, Lier - Belgio 
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QUEIMADOR DE ERVAS DANINHAS 2000W 
POWXG6601 

1 UTILIZAÇÃO PREVISTA 
Este queimador de ervas daninhas elétrico operar sem pesticidas químicos, gás e chamas 
abertas. Não adequado para uso profissional. 

AVISO! Antes de utilizar a máquina, leia atentamente este manual para 
garantir a sua própria segurança. Ceda apenas a sua ferramenta elétrica 
juntamente com este manual de instruções. 

2 DESCRIÇÃO (FIG. A) 
1. Pega ergonómica 
2. Suporte do cabo 
3. Cabo de alimentação 
4. Interruptor On/Off 
5. Abertura de entrada de ar 
6. Suporte 
7. Caixa com aquecimento e ventilador 
8. Proteção ao calor 
9. Bocal cónico 

3 LISTA DE CONTEÚDO DA EMBALAGEM 
▪ Retire todo o material da embalagem. 
▪ Retire os suportes de embalagem e transporte ainda existentes (se houver). 
▪ Verifique a existência de todo o conteúdo da embalagem. 
▪ Verifique possíveis danos de transporte na ferramenta, no cabo de alimentação, na ficha 

elétrica e em todos os acessórios. 
▪ Se possível, guarde a embalagem até ao fim do período de garantia. Elimine-a depois 

através do seu sistema de recolha de resíduos local. 

AVISO! Os materiais de embalagem não são brinquedos! As crianças não 
devem brincar com sacos de plástico! Perigo de asfixia! 

1 x queimador de ervas daninhas 
1 x manual 
4 x parafusos 

Caso haja partes em falta ou danificadas, por favor, contacte o seu 
comerciante. 
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4 SÍMBOLOS 
Neste manual e/ou na máquina são utilizados os seguintes símbolos: 

 

Atenção: risco de ferimentos ou 
eventuais danos na ferramenta. 

 

Aviso: superfícies quentes! 

 

Atenção: risco de ferimentos ou 
eventuais danos na ferramenta. 

 

Nunca opere a máquina à chuva 
ou em condições húmidas ou 
molhadas. A humidade representa 
um perigo de choque elétrico. 

 

Em conformidade os 
requerimentos essenciais 
aplicáveis da(s) diretiva(s) 
europeia(s).  

Remova a ficha da tomada 
imediatamente se o cabo estiver 
danificado ou cortado. 

 

Máquina classe II – Isolamento 
duplo – Não necessita de tomada 
com terra. 

 

Use luvas. 

 

Use protecção ocular 

5 PROCEDIMENTOS GERAIS DE SEGURANÇA 
Leia todos os avisos de segurança e todas as instruções. O não-cumprimento dos avisos e 
instruções podem provocar choque elétrico, incêndio e /ou ferimentos graves. Guarde todos os 
avisos e instruções para referência futura. O conceito utilizado a seguir de „Ferramenta elétrica” 
refere-se a ferramentas elétricas com cabo de alimentação (cabo elétrico) ou alimentação por 
bateria (sem cabo elétrico). 

5.1 Área de trabalho 
▪ Mantenha a sua área de trabalho limpa e arrumada. A desordem e áreas de trabalho com 

pouca iluminação podem desencadear acidentes. 
▪ Não trabalhe com o aparelho em ambientes com risco de explosão, onde se encontrem 

líquidos, gases ou poeiras inflamáveis. As ferramentas elétricas produzem faíscas, as 
quais podem inflamar as poeiras ou vapores. 

▪ Mantenha as crianças e outras pessoas afastadas durante a utilização da ferramenta 
elétrica. Em caso de distração, pode perder o controlo sobre o aparelho. 

5.2 Segurança elétrica 
▪ Verifique sempre se a fonte de alimentação corresponde à tensão na placa de 

características. 
▪ A ficha de ligação do aparelho tem que encaixar corretamente na tomada. A ficha não 

pode de forma alguma ser modificada. Não utilize nenhum adaptador juntamente com 
aparelhos ligados à terra. As fichas intactas e tomadas adequadas diminuem o risco de 
choque elétrico. 

▪ Evite o contacto físico com superfícies ligadas à terra, tais como tubagens, aparelhos de 
aquecimento, fogões e frigoríficos. Existe um risco agravado de choque elétrico, se tiver 
contacto físico com terra. 

▪ Mantenha o aparelho afastado de chuva ou humidade. A entrada de água num aparelho 
elétrico aumenta o risco de choque elétrico. 

▪ Não danifique o cabo. Não utilize o cabo elétrico para segurar ou pendurar o aparelho ou 
para puxar a ficha da tomada. Mantenha o cabo elétrico afastado do calor, óleo, arestas 
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afiadas ou de peças de aparelhos em movimento. Os cabos elétricos danificados ou 
dobrados aumentam o risco de choque elétrico. 

▪ Se trabalhar com uma ferramenta elétrica ao ar livre, utilize apenas extensões que sejam 
também indicadas para uso no exterior. A utilização de uma extensão apropriada para 
uso no exterior diminui o risco de choque elétrico. 

▪ Caso não seja possível evitar operar a ferramenta elétrica num local húmido, use um 
dispositivo contra corrente residual (RCD). O uso de um RCD reduz o risco de choque 
elétrico. 

5.3 Segurança pessoal 
▪ Esteja atento. Esteja concentrado e seja sensato ao trabalhar com uma ferramenta 

elétrica. Não utilize o aparelho se estiver cansado ou sob a influência de estupefacientes, 
álcool ou medicamentos. Um momento de distração durante a utilização do aparelho 
pode provocar ferimentos graves. 

▪ Use equipamento de proteção individual e use sempre óculos de proteção. O uso de 
equipamento de proteção individual, assim como máscaras anti-poeiras, calçado de 
segurança antiderrapante, capacete de segurança ou proteção auricular, conforme o tipo 
e aplicação da ferramenta elétrica, diminui o risco de ferimentos. 

▪ Evite uma entrada em funcionamento acidental. Certifique-se de que o interruptor se 
encontra na posição “OFF (0)” (desligado), antes de inserir a ficha na tomada. Se tiver o 
dedo no interruptor ao segurar o aparelho ou ligar o aparelho à corrente elétrica com o 
interruptor ativado, podem resultar acidentes. 

▪ Retire ferramentas de ajuste ou chaves de parafusos, antes de ligar o aparelho. Uma 
ferramenta ou chave que se encontre numa peça giratória do aparelho pode provocar 
ferimentos. 

▪ Não se sobreponha demasiado. Tenha atenção a uma postura correta e mantenha 
sempre o equilíbrio. Desta forma, poderá controlar melhor o aparelho em situações 
inesperadas. 

▪ Use vestuário apropriado. Não use roupas largas nem jóias. Mantenha o cabelo, roupa e 
luvas a trabalhar afastados de peças em movimento. As roupas soltas, jóias ou cabelos 
compridos soltos podem ser apanhados pelas peças em movimento. 

▪ Se puderem ser montados dispositivos de aspiração e absorção de poeiras, certifique-se 
de que os mesmos estão ligados e são utilizados corretamente. A utilização destes 
dispositivos diminui os riscos associados a poeiras. 

5.4 Manuseamento e emprego de ferramentas elétricas com precaução 
▪ Não sobrecarregue o aparelho. Utilize a ferramenta elétrica indicada para o seu trabalho. 

Com a ferramenta elétrica adequada, trabalha melhor e de forma mais segura nas áreas 
a trabalhar indicadas. 

▪ Não utilize uma ferramenta elétrica com o interruptor danificado. Uma ferramenta elétrica 
que não possa ser mais ligada ou desligada é perigosa e tem de ser reparada. 

▪ Retire a ficha da tomada antes de proceder a ajustes no aparelho, substituir acessórios 
ou arrumar o aparelho. Esta medida de precaução impede o arranque acidental do 
aparelho. 

▪ Guarde as ferramentas elétricas não utilizadas fora do alcance das crianças. Não permita 
que outras pessoas façam uso do aparelho, se não estiverem familiarizadas com o 
mesmo ou não tiverem lido estas instruções. As ferramentas elétricas são perigosas, se 
forem utilizadas por pessoas inexperientes. 

▪ Faça a manutenção do aparelho com cuidado. Inspecione se as peças móveis do 
aparelho funcionam corretamente e não bloqueiam, se as peças estão partidas ou 
danificadas de forma a comprometer o funcionamento do aparelho. Mande reparar as 
peças danificadas antes da utilização do aparelho. Muitos acidentes têm a sua origem na 
manutenção incorreta das ferramentas elétricas. 
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▪ Mantenha as ferramentas de corte afiadas e limpas. As ferramentas de corte com 
extremidades de corte afiadas, com uma manutenção correta, bloqueiam menos e são 
mais fáceis de manusear. 

▪ Utilize a ferramenta elétrica, acessórios, ferramentas normalizadas, etc. de acordo com 
estas instruções para este tipo especial de aparelho. Tenha também em atenção as 
condições a trabalhar e a tarefa a executar. O emprego das ferramentas elétricas para 
aplicações diferentes das estipuladas pode desencadear situações de perigo. 

5.5 Assistência técnica 
▪ Mande reparar o seu aparelho apenas por técnicos qualificados e apenas com peças de 

substituição originais. Desta forma, é assegurado que a segurança do aparelho se 
mantém. 

6 AVISO DE SEGURANÇA ESPECÍFICOS DA MÁQUINA  

Ao usar ferramentas elétricas, todas as precauções de segurança básicas 
devem ser sempre respeitadas para reduzir o risco de incêndio, choque 
elétrico e ferimentos pessoais. Leia todas estas instruções antes de tentar 
operar este produto e guardar estas instruções.  

Antes de usar o aparelho  
Verifique o seguinte:  
- Certifique-se se a tensão da pistola de ar quente corresponde à tensão de alimentação;  
- O cabo de alimentação e a tomada estão em bom estado: forte, sem emaranhados ou 
danos.  

▪ Ter cuidado ao usar cabos de extensão.  
▪ Não use o aparelho em substâncias húmidas.  
▪ A boquilha de metal fica quente. Tenha cuidado e não toque na boquilha de metal.  
▪ Evite danos no elemento de aquecimento. Não feche nem bloqueie a boquilha ou 

aberturas de ventilação.  
▪ Não abandone o aparelho quando estiver ligado.  
▪ Quando em operação, não direcione o aparelho para pessoas ou animais.  
▪ Nunca olhe para o bocal de ar quente.  
▪ Não use este aparelho em ambientes de chuva ou humidade, nem próximo de produtos 

explosivos ou inflamáveis.  
▪ Não use o aparelho em cima ou próximo de superfícies muito secas para evitar um 

incêndio.  
▪ Remova sempre a ficha da tomada quando não estiver a usar o aparelho, quando 

substituir os bocais ou durante manutenção do aparelho.  
▪ Não direcione o aparelho para o mesmo local por longos períodos de tempo.  
▪ Não segure o aparelho muito próximo da superfície a trabalhar pois o aparelho pode 

sobreaquecer.  
▪ Preste atenção à área de trabalho direta/indireta pois o calor pode queimar materiais, que 

estão perto mas não necessariamente à vista.  
▪ Não permita que peças quentes do aparelho toquem no cabo ou outros materiais 

inflamáveis. 
▪ O aparelho deve estar sempre limpo, seco e sem gorduras e óleo.  
▪ Não use o aparelho para outros fins que não aqueles a que se destina.  

Este aparelho opera a uma temperatura de 650 graus sem sinais visíveis 
desta temperatura (sem chamas), no entanto, existe a probabilidade de risco 
de incêndio. Tenha atenção ao fluxo de ar quente que sai da boquilha. Este 
fluxo de ar pode provocar queimaduras. 
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7 QUANDO OPERAR O APARELHO 
▪ Se vai usar o aparelho, vapores e gás podem ser libertados durante um curto período de 

tempo. Isto pode ser prejudicial para a sua saúde. Os asmáticos podem ser afetados;  
▪ Antes de ligar a ficha à tomada tem de verificar se o interruptor se encontra na posição 

“0”;  
▪ Mantenha o cabo de alimentação sempre afastado da boquilha do aparelho;  
▪ Mantenha crianças e animais afastados do aparelho, se estiver em utilização.  
▪ Mantenha todas as partes do corpo afastadas da cabeça de aquecimento de metal (incl. o 

bocal). Não toque antes de arrefecer. Transporte o aparelho sempre e apenas pela pega 
isolada, pois o queimador pode entrar em contacto com cablagem escondida ou com o 
seu próprio cabo elétrico.  

8 MONTAGEM 

AVISO: Verifique sempre se a fonte de alimentação corresponde à tensão na 
placa de características. Remova a ferramenta elétrica da embalagem. Não 
ligue a ficha à corrente antes de montar. 

8.1 Montagem (Fig. 1) 
Para montar o queimador de ervas daninhas tem de colocar o tubo de alumínio na caixa (7) 
como mostrado na Fig. 1. Para fechar a caixa (7) tem de apertar 4 parafusos.  

Nunca toque nos bocais durante ou imediatamente após usar o aparelho. Os 
bocais estão muito quentes.  

9 OPERAÇÃO 

9.1 Premir ON/OFF 
Verifique primeiro se o cabo e a ficha não estão danificados. 
▪ Ligue a ficha à corrente. 
▪ Pressione on/off e o interruptor de alimentação (4) para começar a trabalhar com o 

queimador de ervas daninhas. 
▪ Pressione on/off e o interruptor de alimentação (4) para desligar o queimador de ervas 

daninhas. Após a utilização, coloque sempre o aparelho no suporte (6) numa superfície 
nivelada, à prova de fogo até que todos os componentes arrefeçam. 

O volume de ar em cada configuração é de 500 l/minuto.  

Use sempre com cuidado! NÃO tape as aberturas de ventilação durante a 
utilização pois provoca o risco de queimaduras!  

Nunca toque no bocal quente! 

9.2 Dicas de aplicação 
▪ Verifique se todas as medidas de segurança relevantes foram implementadas.  
▪ Certifique-se de que a pega de extensão está firmemente presa ao aparelho e que o 

aparelho está desligado.  
▪ Afaste o cabo elétrico do bocal do queimador através de grampos de cabo no tubo de 

extensão e da pega.  
▪ Insira a ficha na tomada.  
▪ Verifique se o bocal não está bloqueado antes de ligar o aparelho.  
▪ Permita que o aparelho aqueça por cerca de 60 segundos.  
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▪ Para eliminar ervas daninhas, mantenha o bocal por cima das ervas daninhas por cerca 
de 5-10 segundos. Durante estes 5-10 segundos, a estrutura celular da erva daninha é 
destruída. Consequentemente, a erva daninha morre dentro de alguns dias.  

▪ Não é necessário queimar completamente as ervas daninhas, 5-10 segundos é mais do 
que suficiente.  

Os efeitos não são imediatamente visíveis, irá demorar algum tempo até poderem ser 
observados. É mais um efeito a longo prazo. Pode ser necessário o tratamento repetido de 
determinados tipos de ervas daninhas. 

9.3 Armazenamento 
Certifique-se de que o aparelho arrefeceu completamente antes de armazenar. 

10 LIMPEZA E MANUTENÇÃO 

Atenção! Antes de levar a cabo intervenções no equipamento, retire a ficha 
da tomada. 

▪ Mantenha as ranhuras de ventilação da máquina limpas, de modo a evitar o 
sobreaquecimento do motor. 

▪ Limpe regularmente a carcaça da máquina com um pano macio, de preferência após 
cada utilização.  

▪ Mantenha as ranhuras de ventilação livres de poeira e sujidade. 
▪ Se a sujidade não puder ser eliminada, use um pano macio humedecido com água e 

sabão. 
▪ Nunca utilize solvente tais como o petróleo, álcool, água amoniacal, etc. Estes solventes 

poderão danificar as peças de plástico. 

Certifique-se de que nenhuma água possa alcançar o interior da ferramenta 
elétrica! 

11 DADOS TÉCNICOS 
Nº do modelo POWXG6601 

Voltagem 230V~ 

Frequência da rede 50Hz 

Potência absorvida 2000W 

Limites de temperatura do ar 650 °C 

Fluxo de ar 500 l/min 

12 GARANTIA 
▪ Esta garantia cobre todas as falhas do material ou produção, mas não inclui: baterias, 

carregadores, peças com defeito por desgaste de utilização normal, como suportes, 
escovas, cabos e tomadas ou acessórios como brocas, lâminas de serra, etc., danos ou 
defeitos que sejam resultado de utilização indevida, acidentes ou alterações, nem os 
custos de transporte. 

▪ Danos e/ou defeitos resultantes de utilização inadequada também não estão cobertos 
pelas condições de garantia. 

▪ Renunciamos também qualquer responsabilidade por quaisquer ferimentos corporais 
resultantes de utilização inadequada da ferramenta. 

▪ Quaisquer custos de transporte devem sempre ser imputados ao cliente, exceto se 
acordado de outra forma por escrito. 

▪ Ao mesmo tempo, não pode ser entregue qualquer reivindicação de garantia, se o dano 
do aparelho resulta de uma manutenção negligente ou de uma sobrecarga. 
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▪ Uma exclusão definitiva da garantia resulta de danos causados por permeação de 
líquidos, penetração excessiva de poeira, danificação intencional (deliberadamente ou 
devido à grave falta de cuidados), uso não apropriado (utilização para fins não adequados 
para este aparelho), utilização não qualificada (p.ex. não respeitando as instruções dadas 
neste manual), montagem incorreta, queda de raio, voltagem de rede incorreta. Esta lista 
não é restritiva. 

▪ Nunca a aceitação de reivindicações de garantia pode levar à prolongamento da garantia 
ou ao início de um novo período de garantia em caso da substituição do aparelho. 

▪ Nós reservamos o direito de rejeitar qualquer reivindicação onde a aquisição não possa 
ser verificada ou quando é visível que o produto não foi utilizado corretamente. (Limpeza 
das ranhuras de ventilação, escovas de carvão utilizadas com regularidade, ...)  

▪ Deverá guardar o seu talão de compra como prova de aquisição do produto.  
▪ A sua ferramenta desmontada deverá ser devolvida ao representante num estado de 

limpeza aceitável, na sua caixa de transporte original (aplicável às unidades 
acompanhadas da prova de compra). 

13 AMBIENTE. 
Se a sua máquina necessitar de ser substituída após uma utilização prolongada, 
não a coloque no lixo doméstico. Elimine-a de uma forma ecologicamente segura. 
O lixo produzido pelas máquinas elétricas não pode ser eliminado com o lixo 
doméstico normal. Faça a reciclagem onde existam instalações adequadas. 
Consulte as autoridades locais ou o seu revendedor para conselhos sobre a 
recolha e a eliminação. 
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14 DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE 

 
VARO – VIC. VAN ROMPUY N.V. – Joseph Van Instraat 9 – BE2500 Lier – Bélgica, declara 
que apenas a seguinte máquina/o seguinte aparelho 

Designação do aparelho: QUEIMADOR DE ERVAS DANINHAS 2000W 
Marca: PowerPlus 
Modelo nº.: POWXG6601 

se encontra em conformidade com os requisitos essenciais e outras provisões relevantes das 
Diretivas/Regulamentos Comunitárias aplicáveis, com base na aplicação das normas 
Europeias harmonizadas. Qualquer alteração não autorizada do equipamento anula esta 
declaração. 

Diretivas/Regulamentos Europeias (incluindo, se aplicável, as respetivas emendas até à data 
de assinatura); 

2011/65/EU 
2014/35/EU 
2014/30/EU  

Normas Europeias harmonizadas (incluindo, se aplicável, as respetivas emendas até à data de 
assinatura); 

EN 60335-1 : 2012 
EN 60335-2-45 : 2002 
EN IEC55014-1 : 2021 
EN IEC55014-2 : 2021 
EN IEC 61000-3-2 : 2019 
EN 61000-3-3 : 2013 

Responsável pelo Produto e detentor da Documentação Técnica: Philippe Vankerkhove, 
MSc.EE.  - VARO Vic. Van Rompuy n.v. 

O abaixo-assinado actua em nome do diretor-geral da empresa, 

 
Philippe Vankerkhove, MSc. EE 
Assuntos Regulamentares – Gestor de Conformidade  
07/09/2026, Lier - Bélgica 
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OGRÄSBÖRSTARE 2000 W 
POWXG6601 

1 AVSEDD ANVÄNDNING 
Denna elektriska ogräsbrännare fungerar utan kemiska bekämpningsmedel, gas eller öppen 
låga.  
Ej lämplig för professionellt bruk. 

VARNING! Läs denna bruksanvisning och de allmänna 
säkerhetsanvisningarna noggrant innan du använder maskinen, för din 
egen säkerhet. Ditt elverktyg ska endast överlämnas tillsammans med 
dessa anvisningar. 

2 BESKRIVNING (FIG A) 
1. Ergonomiskt handtag 
2. Kabelhållare 
3. Strömkabel 
4. På/Av-brytare 
5. Luftintagsöppning 

6. Stativ 
7. Hölje med värmeelement och fläkt 
8. Värmeskydd 
9. Koniskt munstycke 

3 INNEHÅLL I FÖRPACKNINGEN 
▪ Ta bort allt förpackningsmaterial. 
▪ Ta bort kvarvarande förpackningsmaterial och bipacksedlar (om sådana medföljer). 
▪ Kontrollera att förpackningens innehåll är komplett. 
▪ Kontrollera att apparaten, nätsladden, nätkontakten och alla tillbehör inte har skadats 

under transporten. 
▪ Förvara förpackningsmaterialet så länge som möjligt till dess att garantiperioden löper ut. 

Kassera det därefter i ditt lokala avfallssystem. 

VARNING: Förpackningsmaterial är inte leksaker! Barn får inte leka med 
plastpåsar!  Kvävningsrisk! 

1 x ogräsbrännare 
1 x Manual 

4 x Skruv 

Om några delar saknas eller är skadade, kontakta din återförsäljare. 
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4 SYMBOLER 
I denna bruksanvisning och/eller på maskinen används följande symboler: 

 

Indikerar risk för 
personskada eller skada på 
verktyget.  

Varning: heta ytor! 

 

Läs manualen före 
användning 

 

Använd aldrig maskinen i regn 
eller i fuktiga eller våta 
förhållanden. Fukt medför risk 
för elstötar. 

 

I enlighet med väsentliga 
krav i europeiska direktiv 

 

Dra omedelbart ut kontakten ur 
vägguttaget om kabeln är 
skadad eller avskuren 

 

"Klass II – Maskinen är 
dubbelisolerad; jordledning 
är därför inte nödvändig 

 

Använd handskar 

 

Använd ögonskydd 

5 ALLMÄNNA SÄKERHETSANVISNINGAR FÖR ELVERKTYG 
Läs alla säkerhetsvarningar och instruktioner. Om du inte följer varningarna och 
instruktionerna kan det leda till elstötar, brand och/eller allvarliga skador. Spara 
säkerhetsvarningarna och instruktionerna för framtida bruk. Termen ”elverktyg” i 
säkerhetsvarningarna avser ditt nätdrivna (sladdanslutna) elverktyg eller batteridrivna 
(sladdlösa) elverktyg. 

5.1 Arbetsområde 
▪ Håll arbetsområdet rent och väl upplyst. Oordnade och mörka områden kan leda till 

olyckor. 
▪ Använd inte elverktyg i potentiellt explosiva miljöer, till exempel i närheten av brandfarliga 

vätskor, gaser eller damm. Elverktyg alstrar gnistor som kan antända damm eller ångor. 
▪ Håll barn och åskådare på avstånd när du använder ett elverktyg. Distraktioner kan göra 

att du tappar kontrollen över verktyget.   

5.2 Elsäkerhet 
▪ Kontrollera alltid att strömförsörjningen motsvarar spänningen på typskylten. 
▪ Elverktygets stickkontakt måste passa i uttaget. Modifiera aldrig stickkontakten på något 

sätt. Använd inte adapterpluggar med jordade elverktyg. Om du använder omodifierade 
stickkontakter och passande uttag minskar risken för elstötar. 

▪ Undvik kroppskontakt med jordade ytor som rör, radiatorer, spisar och kylskåp. Risken för 
elstötar ökar om din kropp är jordad. 

▪ Utsätt inte elverktyg för regn eller fuktiga förhållanden. Om vatten tränger in i ett elverktyg 
ökar risken för elstötar. 

▪ Skada inte sladden. Använd aldrig sladden för att bära, dra eller koppla ur elverktyget. Håll 
sladden borta från värme, olja, vassa kanter eller rörliga delar. Skadade eller intrasslade 
sladdar ökar risken för elstötar. 

▪ När du använder ett elverktyg utomhus ska du använda en förlängningssladd som är 
lämplig för utomhusbruk. Användning av en sladd som är lämplig för utomhusbruk minskar 
risken för elstötar. 
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▪ Om det är oundvikligt att använda ett elverktyg på en fuktig plats, använd en strömkälla 
som är skyddad av en jordfelsbrytare (RCD). Användning av en jordfelsbrytare minskar 
risken för elstötar. 

5.3 Personlig säkerhet 
▪ Var uppmärksam, se vad du gör och använd sunt förnuft när du använder ett elverktyg. 

Använd inte ett elverktyg när du är trött eller påverkad av droger, alkohol eller mediciner. 
Ett ögonblicks ouppmärksamhet när du använder ett elverktyg kan leda till allvarliga 
personskador. 

▪ Använd säkerhetsutrustning. Använd alltid ögonskydd. Användning av säkerhetsutrustning 
såsom dammskyddsmask, halkfria säkerhetsskor, skyddshjälm eller hörselskydd när det 
behövs minskar risken för personskador. 

▪ Undvik oavsiktlig start. Se till att strömbrytaren är i läge av innan du sätter i kontakten. Att 
bära elverktyg med fingret på strömbrytaren eller ansluta elverktyg när strömbrytaren är i 
läge på ökar risken för olyckor. 

▪ Ta bort alla justeringsnycklar eller skiftnycklar innan du startar elverktyget. En skiftnyckel 
eller nyckel som sitter kvar på en roterande del av elverktyget kan orsaka personskador. 

▪ Sträck dig inte för långt. Håll fötterna stadigt på marken hela tiden. Detta gör att du kan 
behålla kontrollen över elverktyget i oväntade situationer. 

▪ Klä dig lämpligt. Bär inte lösa kläder eller smycken. Håll hår, kläder och handskar borta 
från elverktyget. Lösa kläder, smycken eller långt hår kan fastna i de rörliga delarna. 

▪ Om det finns anordningar för anslutning av dammutsug och uppsamlingsanordningar, se 
till att de är korrekt anslutna och används på rätt sätt. Användning av sådana anordningar 
kan minska dammrelaterade risker. 

5.4  om användning och skötsel av elverktyg  
▪ Förvänta dig inte att elverktyget ska göra mer än det kan. Använd rätt elverktyg för det du 

vill göra. Ett elverktyg ger bättre resultat och är säkrare om det används i det 
sammanhang för vilket det är avsett. 

▪ Använd inte elverktyget om strömbrytaren inte kan slå på och stänga av det. Ett elverktyg 
med trasig strömbrytare är farligt och måste repareras. 

▪ Koppla bort kontakten från strömkällan innan du gör justeringar, byter tillbehör eller 
förvarar elverktyg. Sådana förebyggande säkerhetsåtgärder minskar risken för att 
elverktyget startas av misstag. 

▪ Förvara elverktyg som inte används utom räckhåll för barn och låt inte personer som inte 
är bekanta med elverktyget eller dessa instruktioner använda det. Elverktyg kan vara 
farliga i händerna på ovana användare. 

▪ Underhåll elverktyg. Kontrollera om det finns felaktig inriktning eller fastnade rörliga delar, 
brott eller andra egenskaper som kan påverka elverktygets funktion. Om det är skadat 
måste elverktyget repareras. Många olyckor orsakas av användning av dåligt underhållna 
elverktyg. 

▪ Håll skärverktygen vassa och rena. Väl underhållna skärverktyg med vassa skäreggar 
fastnar mindre lätt och är lättare att kontrollera. 

▪ Använd elverktyget, tillbehören och skärverktygen etc. i enlighet med dessa instruktioner 
och på det sätt som är avsett för den specifika typen av elverktyg, med hänsyn till 
arbetsförhållandena och det arbete som ska utföras. Att använda ett elverktyg på ett sätt 
som det inte är avsett för kan leda till potentiellt farliga situationer. 

5.5 Service 
▪ Ditt elverktyg ska servas av en kvalificerad specialist som endast använder 

standardreservdelar. Detta säkerställer att det uppfyller de erforderliga 
säkerhetsstandarderna. 
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6 MASKINSPECIFIKA SÄKERHETSVARNINGAR  

När du använder elverktyg ska du alltid följa grundläggande 
säkerhetsföreskrifter för att minska risken för brand, elstötar och 
personskador.  Läs igenom alla dessa anvisningar innan du använder 
produkten och spara dem.  

Innan du använder apparaten  
▪ Kontrollera följande:  
▪ Se till att verktygets spänning överensstämmer med nätspänningen.  
▪ Är nätsladden och nätkontakten i gott skick: starka, utan slitage eller skador.  
▪ Var försiktig när du använder långa förlängningssladdar.  
▪ Använd inte apparaten i fuktiga miljöer.  
▪ Munstycket av metall blir varmt. Var försiktig och rör inte munstycket av metall.  
▪ Undvik att skada värmeelementet. Lås eller blockera inte munstycket eller 

ventilationsöppningarna.  
▪ Lämna inte apparaten när den är påslagen.  
▪ Rikta inte apparaten mot människor eller djur när den är i drift.  
▪ Titta aldrig in i varmluftsmunstycket.  
▪ Använd inte denna apparat i regn eller fuktiga miljöer, eller i närheten av explosiva eller 

brandfarliga produkter.  
▪ Använd inte apparaten på eller i närheten av mycket torra platser för att undvika brand.  
▪ Dra alltid ut kontakten ur uttaget när du inte använder apparaten, när du byter munstycken 

eller under underhåll av apparaten.  
▪ Rikta inte enheten mot samma ställe under längre perioder.  
▪ Håll inte enheten för nära ytan som ska bearbetas, eftersom enheten kan överhettas  
▪ Var uppmärksam på den direkta/indirekta arbetsytan, eftersom värmen kan antända 

brandfarliga material som finns i närheten men inte nödvändigtvis syns.  
▪ Låt inte de heta delarna av enheten komma i kontakt med sladden eller andra brandfarliga 

material.  
▪ Enheten ska alltid vara ren, torr och fri från fett och olja.  
▪ Använd inte apparaten för andra ändamål än de som den är avsedd för.  

Denna apparat arbetar vid en temperatur på 650 grader utan synliga tecken 
på denna temperatur (inga lågor), men det finns ändå en risk för brand. Se 
upp för den heta luftströmmen från munstycket. Denna luftström kan 
orsaka brännskador. 

7 NÄR DU ANVÄNDER APPARATEN 
▪ Om du ska använda verktyget kan ångor och gaser frigöras under en kort tid. Detta kan 

vara skadligt för din hälsa. Astmatiker kan drabbas av besvär av detta.  
▪ Innan du ansluter kontakten till nätströmmen måste du kontrollera att strömbrytaren är i 

läge ”0”.  
▪ Håll alltid nätkabeln borta från munstycket på verktyget.  
▪ Håll barn och djur borta från apparaten när du använder den.  
▪ Håll alla kroppsdelar borta från det metalliska värmehuvudet (inkl. munstycket). Rör det 

inte innan det har svalnat. Bär alltid apparaten endast i det isolerade handtaget, eftersom 
brännaren kan komma i kontakt med dolda ledningar eller sin egen elkabel.  
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8 MONTERING 

VARNING: Kontrollera alltid att strömförsörjningen motsvarar spänningen 
på typskylten. Ta ut elverktyget ur förpackningen. Anslut det inte till elnätet 
före montering. 

8.1 Montering (Fig. 1) 
För att montera ogräsbrännaren måste du placera aluminiumröret i höljet (7) enligt fig. 1. För 
att stänga höljet (7) måste du dra åt 4 skruvar.  

Rör aldrig munstyckena under eller omedelbart efter användning av 
enheten. Munstyckena är mycket heta.  

9 ANVÄNDNING 

9.1 På-/avstängning 
Kontrollera först att kabeln och kontakten inte är skadade. 
▪ Anslut kontakten till strömkällan. 
▪ Tryck på på/av- och strömbrytaren (4) för att börja arbeta med ogräsbrännaren. 
▪ Släpp på/av- och strömbrytaren (4) för att stänga av ogräsbrännaren. Placera alltid 

apparaten på stativet (6) efter användning på en plan, brandsäker yta tills de heta 
komponenterna har svalnat. 

Luftvolymen vid varje inställning är 500 l/minut  

Använd alltid med försiktighet! Täck INTE ventilationsöppningarna under 
användning, eftersom det medför risk för brännskador!  

Rör aldrig det heta munstycket! 

9.2 Tips för användning 
▪ Kontrollera att alla relevanta säkerhetsåtgärder har vidtagits.  
▪ Se till att förlängningshandtaget är ordentligt fastsatt på enheten och att enheten är 

avstängd.  
▪ Led elkabeln bort från brännarmunstycket genom kabelklämmorna på förlängningsröret 

och handtaget.  
▪ Sätt i kontakten i uttaget  
▪ Kontrollera att munstycket inte är blockerat innan du slår på enheten.  
▪ Låt enheten värmas upp i cirka 60 sekunder.  
▪ För att eliminera ogräs, håll munstycket över ogräset i cirka 5-10 sekunder. Under dessa 

5-10 sekunder förstörs ogräsets cellstruktur. Som ett resultat dör ogräset inom några 
dagar.  

▪ Det är inte nödvändigt att bränna ogräset helt, 5–10 sekunder är mer än tillräckligt.  
Effekterna syns inte omedelbart utan det tar ett tag innan de kan ses. Det är mer en långsiktig 
effekt. Upprepad behandling av vissa typer av ogräs kan vara nödvändig. 

9.3 Förvaring:  
Se till att enheten har svalnat helt innan du förvarar den. 
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10 RENGÖRING OCH UNDERHÅLL 

Dra ur strömkontakten innan du utför något arbete på utrustningen. 

▪ Håll maskinens ventilationsöppningar rena för att förhindra överhettning av motorn. 
▪ Rengör maskinens hölje regelbundet med en mjuk trasa, helst efter varje användning. 
▪ Håll ventilationsöppningarna fria från damm och smuts. 
▪ Om smutsen inte går bort, använd en mjuk trasa fuktad med tvålvatten. 
▪ Använd aldrig lösningsmedel som bensin, alkohol, ammoniakvatten etc. Dessa 

lösningsmedel kan skada plastdelarna. 

Se till att inget vatten kan tränga in i elverktyget! 

11 TEKNISKA DETALJER 
Modellnr. POWXG6601 

Spänning 230 V~ 

Nätfrekvens 50 Hz 

Effekt 2000 W 

Lufttemperatur 650 °C 

Luftström 500 l/min 

12 GARANTI 
▪ Garantin täcker alla material- eller tillverkningsfel med undantag för: batterier, laddare, 

defekta delar som utsätts för normalt slitage, såsom lager, borstar, kablar och kontakter, 
eller tillbehör såsom borrar, borrskär, sågblad etc.; skador eller defekter som uppstått till 
följd av felaktig hantering, olyckshändelser eller modifieringar; samt transportkostnader. 

▪ Skador och/eller defekter som uppstår till följd av felaktig användning omfattas inte heller 
av garantivillkoren. 

▪ Vi frånsäger oss också allt ansvar för personskador som uppstår till följd av felaktig 
användning av verktyget. 

▪ Eventuella transportkostnader ska alltid bäras av kunden, om inte annat avtalats 
skriftligen. 

▪ Samtidigt kan ingen garanti göras gällande om skadan på enheten är ett resultat av 
försumlig underhåll eller överbelastning. 

▪ Skador som uppstår till följd av vätskeinträngning, överdriven dammpenetration, avsiktlig 
skada (medvetet eller genom grov vårdslöshet), olämplig användning (användning för 
ändamål som enheten inte är lämplig för), inkompetent användning (t.ex. att inte följa 
anvisningarna i manualen), felaktig montering, blixtnedslag, felaktig nätspänning är 
definitivt undantagna från garantin. Denna lista är inte uttömmande. 

▪ Godkännande av reklamationer under garantin kan aldrig leda till förlängning av 
garantiperioden eller till att en ny garantiperiod börjar gälla vid utbyte av enheten. 

▪ Vi förbehåller oss rätten att avslå ett anspråk om köpet inte kan verifieras eller om det är 
uppenbart att produkten inte har underhållits på rätt sätt. (Rena ventilationsöppningar, 
regelbundet underhåll av kolborstar etc.). 

▪ Köpebeviset måste sparas som bevis på inköpsdatum. 
▪ Din apparat måste returneras i oskadat skick till din återförsäljare i ett acceptabelt rent 

skick (i sin ursprungliga formblåsta förpackning om sådan finns för enheten), tillsammans 
med inköpsbeviset. 
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13 MILJÖ 
Om din apparat behöver bytas ut efter långvarig användning, kasta den inte i 
hushållsavfallet utan på ett miljövänligt sätt. 
Avfall från elektriska apparater ska inte hanteras som vanligt hushållsavfall. 
Återvinn där det finns återvinningsanläggningar. Kontakta din lokala myndighet 
eller återförsäljare för råd om återvinning. 

14 FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE 

 
VARO – VIC. VAN ROMPUY N.V.    -    Joseph Van Instraat 9  - BE2500 Lier  - BELGIEN, 
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RIKKAKASVIEN POLTTOLAITE 2000 W 
POWXG6601 

1 KÄYTTÖTARKOITUS 
Tämä sähköinen rikkaruohonpoltin toimii ilman kemiallisia torjunta-aineita, kaasua tai avotulta.  
Ei sovellu ammattikäyttöön. 

VAROITUS! Lue tämä käyttöohje ja yleiset turvallisuusohjeet huolellisesti 
ennen laitteen käyttöä oman turvallisuutesi vuoksi. Sähkötyökaluasi saa 
luovuttaa eteenpäin vain yhdessä näiden ohjeiden kanssa. 

2 KUVAUS (KUVA A) 
1. Ergonominen kahva 
2. Kaapelipidike 
3. Virtajohto 
4. Käynnistys-/sammutuskytkin 
5. Ilmanottoaukko 

6. Jalusta 
7. Kotelo lämmityselementillä ja 

tuulettimella 
8. Lämpösuoja 
9. Kartiomainen suutin 

3 PAKKAUKSEN SISÄLTÖ 
▪ Poista kaikki pakkausmateriaalit. 
▪ Poista jäljellä olevat pakkausmateriaalit ja pakkausselosteet (jos mukana). 
▪ Tarkista, että pakkauksen sisältö on täydellinen. 
▪ Tarkista laite, virtajohto, pistoke ja kaikki lisävarusteet kuljetusvaurioiden varalta. 
▪ Säilytä pakkausmateriaalit mahdollisimman pitkään takuuajan loppuun asti. Hävitä ne sen 

jälkeen paikallisen jätehuoltojärjestelmän mukaisesti. 

VAROITUS: Pakkausmateriaalit eivät ole leluja! Lapset eivät saa leikkiä 
muovipusseilla!  Tukehtumisvaara! 

1 x rikkaruohonpoltin 
1 x käyttöohje 

4 x ruuvi 

Jos osia puuttuu tai ne ovat vaurioituneet, ota yhteyttä jälleenmyyjään. 
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4 SYMBOLIT 
Tässä käyttöohjeessa ja/tai koneessa käytetään seuraavia symboleja: 

 

Ilmaisee henkilövahingon tai 
työkalun vaurioitumisen 
vaaran.  

Varoitus: kuumat pinnat! 

 

Lue käyttöohje ennen 
käyttöä 

 

Älä koskaan käytä konetta 
sateessa tai kosteissa tai 
märissä olosuhteissa. Kosteus 
aiheuttaa sähköiskun vaaran. 

 

Eurooppalaisen 
direktiivin/direktiivien 
olennaisten vaatimusten 
mukaisesti  

Irrota pistoke välittömästi 
pistorasiasta, jos kaapeli on 
vaurioitunut tai katkennut 

 

"Luokka II – Kone on 
kaksoiseristetty, joten 
maadoitusjohtoa ei tarvita 

 

Käytä suojakäsineitä 

 

Käytä silmäsuojaimia 

5 YLEISET SÄHKÖTYÖKALUJEN TURVALLISUUSVAROITUKSET 
Lue kaikki turvallisuusvaroitukset ja ohjeet. Varoitusten ja ohjeiden noudattamatta jättäminen 
voi aiheuttaa sähköiskun, tulipalon ja/tai vakavan loukkaantumisen. Säilytä 
turvallisuusvaroitukset ja ohjeet myöhempää tarvetta varten. Turvallisuusvaroituksissa termi 
"sähkötyökalu" viittaa verkkovirralla toimivaan (johdolliseen) tai akkukäyttöiseen 
(johdottomaan) sähkötyökaluun. 

5.1 Työskentelyalue 
▪ Pidä työalue puhtaana ja hyvin valaistuna. Epäsiistit ja pimeät alueet voivat aiheuttaa 

onnettomuuksia. 
▪ Älä käytä sähkötyökaluja räjähdysvaarallisissa ympäristöissä, esimerkiksi syttyvien 

nesteiden, kaasujen tai pölyn läheisyydessä. Sähkötyökalut tuottavat kipinöitä, jotka voivat 
sytyttää pölyn tai höyryt. 

▪ Pidä lapset ja sivulliset etäällä, kun käytät sähkötyökalua. Häiriötekijät voivat aiheuttaa 
työkalun hallinnan  menettämisen.   

5.2 Sähköturvallisuus 
▪ Tarkista aina, että virtalähde vastaa tyyppikilvessä ilmoitettua jännitettä. 
▪ Sähkötyökalun pistoke on sovitettava pistorasiaan. Älä koskaan muokkaa pistoketta 

millään tavalla. Älä käytä adapteripistokkeita maadoitettujen sähkötyökalujen kanssa. 
Muokkaamattomat pistokkeet ja sopivat pistorasiat vähentävät sähköiskun vaaraa. 

▪ Vältä kosketusta maadoitettuihin pintoihin, kuten putkiin, pattereihin, liesiin ja 
jääkaappeihin. Sähköiskun vaara on suurempi, jos kehosi on maadoitettu. 

▪ Älä altista sähkötyökaluja sateelle tai kosteille olosuhteille. Jos vettä pääsee 
sähkötyökalun sisään, se lisää sähköiskun vaaraa. 

▪ Älä vahingoita johtoa. Älä koskaan käytä johtoa sähkötyökalun kantamiseen, vetämiseen 
tai irrottamiseen. Pidä johto poissa lämmön, öljyn, terävien reunojen tai liikkuvien osien 
läheisyydestä. Vaurioituneet tai sotkeutuneet johdot lisäävät sähköiskun vaaraa. 

▪ Kun käytät sähkötyökalua ulkona, käytä ulkokäyttöön sopivaa jatkojohtoa. Ulkokäyttöön 
sopivan johdon käyttö vähentää sähköiskun vaaraa. 
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▪ Jos sähkötyökalun käyttö kosteassa paikassa on välttämätöntä, käytä 
vikavirtasuojakytkimellä (RCD) varustettua virtalähdettä. RCD:n käyttö vähentää 
sähköiskun vaaraa. 

5.3 Henkilökohtainen turvallisuus 
▪ Ole valpas, tarkkaile tekemisiäsi ja käytä tervettä järkeä sähkötyökalua käytettäessä. Älä 

käytä sähkötyökalua, kun olet väsynyt tai huumeiden, alkoholin tai lääkkeiden vaikutuksen 
alainen. Hetken huomaamattomuus sähkötyökalua käytettäessä voi aiheuttaa vakavia 
henkilövahinkoja. 

▪ Käytä suojavarusteita. Käytä aina silmäsuojia. Turvallisuusvarusteiden, kuten 
pölynaamarin, luistamattomien turvakenkien, kypärän tai kuulonsuojaimien käyttö 
tarvittaessa vähentää henkilövahinkojen riskiä. 

▪ Vältä tahattomia käynnistyksiä. Varmista, että kytkin on pois päältä -asennossa ennen 
pistokkeen liittämistä. Sähkötyökalujen kantaminen sormi kytkimellä tai sähkötyökalujen 
liittäminen pistorasiaan, kun kytkin on päällä -asennossa, lisää onnettomuuksien riskiä. 

▪ Poista kaikki säätöavaimet tai jakoavaimet ennen sähkötyökalun käynnistämistä. 
Sähkötyökalun pyörivään osaan jäänyt jakoavain tai avain voi aiheuttaa henkilövahinkoja. 

▪ Älä kurota liian kauas. Pidä jalat tukevasti maassa koko ajan. Näin voit hallita 
sähkötyökalua odottamattomissa tilanteissa. 

▪ Pukeudu asianmukaisesti. Älä käytä väljiä vaatteita tai koruja. Pidä hiukset, vaatteet ja 
käsineet poissa sähkötyökalusta. Väljät vaatteet, korut tai pitkät hiukset voivat takertua 
liikkuviin osiin. 

▪ Jos työkalussa on pölynpoisto- ja keräyslaitteiden liitäntämahdollisuus, varmista, että ne 
on kiinnitetty ja että niitä käytetään oikein. Tällaisten laitteiden käyttö voi vähentää pölyyn 
liittyviä vaaroja. 

5.4 Sähkötyökalun käyttö ja huolto  
▪ Älä odota sähkötyökalulta enempää kuin se pystyy. Käytä oikeaa sähkötyökalua 

haluamaasi työhön. Sähkötyökalu tuottaa parempia tuloksia ja on turvallisempi, kun sitä 
käytetään sille suunnitellussa yhteydessä. 

▪ Älä käytä sähkötyökalua, jos sen kytkintä ei voi kytkeä päälle ja pois päältä. Sähkötyökalu, 
jonka kytkin on rikki, on vaarallinen ja se on korjattava. 

▪ Irrota pistoke virtalähteestä ennen sähkötyökalun säätämistä, lisävarusteiden vaihtamista 
tai varastointia. Tällaiset ennaltaehkäisevät turvallisuustoimenpiteet vähentävät 
sähkötyökalun tahattoman käynnistymisen riskiä. 

▪ Säilytä sähkötyökalut, kun niitä ei käytetä, lasten ulottumattomissa, äläkä anna niiden 
käyttöä henkilöille, jotka eivät ole perehtyneet sähkötyökaluun tai näihin ohjeisiin. 
Sähkötyökalut ovat vaarallisia kouluttamattomien käyttäjien käsissä. 

▪ Huolla sähkötyökalut. Tarkista, ettei liikkuvissa osissa ole vinoutumia tai jumittumia, 
rikkoutumia tai muita ominaisuuksia, jotka voivat vaikuttaa sähkötyökalun toimintaan. Jos 
sähkötyökalu on vaurioitunut, se on korjattava. Monet onnettomuudet johtuvat huonosti 
huollettujen sähkötyökalujen käytöstä. 

▪ Pidä leikkaustyökalut terävinä ja puhtaina. Hyvin huolletut leikkaustyökalut, joiden terät 
ovat teräviä, eivät juutu niin helposti ja ovat helpompia hallita. 

▪ Käytä sähkötyökalua, lisälaitteita, leikkuutyökaluja jne. näiden ohjeiden mukaisesti ja 
kyseiselle sähkötyökalutyypille tarkoitetulla tavalla ottaen huomioon työolosuhteet ja 
suoritettavan työn. Sähkötyökalun käyttö muuhun kuin sen käyttötarkoitukseen voi johtaa 
vaarallisiin tilanteisiin. 

5.5 Huolto 
▪ Sähkötyökalusi huollon tulee suorittaa pätevä ammattilainen, joka käyttää vain 

vakiovarusteisia varaosia. Näin varmistetaan, että työkalu täyttää vaaditut 
turvallisuusstandardit. 
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6 KONEEN TURVALLISUUSVAROITUK  

Sähkötyökaluja käytettäessä on aina noudatettava perusturvallisuusohjeita 
palon, sähköiskun ja henkilövahinkojen riskin vähentämiseksi.  Lue kaikki 
nämä ohjeet ennen tämän tuotteen käyttöä ja säilytä ohjeet.  

Ennen laitteen käyttöä  
▪ Tarkista seuraavat seikat:  
▪ Varmista, että työkalun jännite vastaa verkkojännitteitä.  
▪ Ovatko verkkovirtajohto ja pistoke hyvässä kunnossa: vahvat, ilman kulumia tai vaurioita.  
▪ Pitkiä jatkojohtoja käytettäessä on noudatettava varovaisuutta.  
▪ Älä käytä laitetta kosteissa olosuhteissa.  
▪ Metallinen suukappale kuumenee. Ole varovainen ja älä kosketa metallista suukappaletta.  
▪ Estä lämmityselementin vaurioituminen. Älä lukitse tai tuki suukappaletta tai 

tuuletusaukkoja.  
▪ Älä jätä laitetta päälle, kun se on kytketty päälle.  
▪ Käytön aikana älä suuntaa laitetta ihmisiin tai eläimiin.  
▪ Älä koskaan katso kuuman ilman suuttimeen.  
▪ Älä käytä laitetta sateessa tai kosteassa ympäristössä tai räjähtävien tai syttyvien 

tuotteiden lähellä.  
▪ Älä käytä laitetta erittäin kuivissa paikoissa tai niiden lähellä tulipalon välttämiseksi.  
▪ Irrota aina pistoke pistorasiasta, kun laitetta ei käytetä, kun vaihdat suuttimia tai kun 

huollat laitetta.  
▪ Älä suuntaa laitetta samaan kohtaan pitkiä aikoja  
▪ Älä pidä laitetta liian lähellä käsiteltävää pintaa, koska laite voi ylikuumentua  
▪ Kiinnitä huomiota suoraan/epäsuoraan työalueeseen, sillä lämpö voi sytyttää lähellä 

olevat, mutta ei välttämättä näkyvissä olevat palavat materiaalit.  
▪ Älä anna laitteen kuumien osien koskettaa johtoa tai muita syttyviä materiaaleja.  
▪ Laitteen tulee olla aina puhdas, kuiva ja rasvasta ja öljystä vapaa  
▪ Älä käytä laitetta muuhun kuin sen käyttötarkoitukseen.  

Tämä laite toimii 650 asteen lämpötilassa ilman näkyviä merkkejä tästä 
lämpötilasta (ei liekkejä), mutta silti on olemassa palovaara. Varo 
suukappaleesta tulevaa kuumaa ilmavirtaa. Tämä ilmavirta voi aiheuttaa 
palovammoja. 

7 LAITETTA KÄYTETTÄESSÄ 
▪ Jos aiot käyttää laitetta, siitä voi vapautua höyryjä ja kaasuja lyhyen ajan kuluessa. Tämä 

voi olla haitallista terveydelle. Astmaatikoille se voi aiheuttaa oireita.  
▪ Ennen kuin kytket pistokkeen verkkovirtaan, tarkista, että kytkin on asennossa ”0”.  
▪ Pidä verkkovirtajohto aina kaukana laitteen suukappaleesta.  
▪ Pidä lapset ja eläimet poissa laitteen läheisyydestä, kun käytät sitä.  
▪ Pidä kaikki ruumiinosat poissa metallisesta lämmityspäästä (mukaan lukien suutin). Älä 

kosketa sitä ennen kuin se on jäähtynyt. Kuljeta laitetta aina ja vain eristetystä kahvasta, 
koska poltin voi joutua kosketuksiin piilossa olevien johtojen tai oman sähköjohdon 
kanssa.  
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8 KOKOONPANO 

VAROITUS: Tarkista aina, että virtalähde vastaa nimikilvessä ilmoitettua 
jännitettä. Poista sähkötyökalu pakkauksesta. Älä kytke sitä sähköverkkoon 
ennen kokoamista. 

8.1 Kokoonpano (kuva 1) 
Rikkaruohonpolttimen kokoamiseksi sinun on asetettava alumiiniputki koteloon (7) kuvan 1 
mukaisesti. Kotelon (7) sulkemiseksi sinun on kiristettävä 4 ruuvia.  

Älä kosketa suuttimia laitteen käytön aikana tai heti käytön jälkeen. 
Suuttimet ovat erittäin kuumia.  

9 KÄYTTÖ 

9.1 Käynnistäminen/sammuttaminen 
Tarkista ensin, että kaapeli ja pistoke eivät ole vaurioituneet. 
▪ Kytke pistoke virtalähteeseen. 
▪ Käynnistä rikkaruohonpoltin painamalla virtakytkintä (4). 
▪ Sammuta rikkaruohonpoltin vapauttamalla virtakytkin (4). Aseta laite käytön jälkeen aina 

telineelle (6) tasaiselle, palamattomalle alustalle, kunnes kuumat osat ovat jäähtyneet. 
Ilmamäärä kussakin asetuksessa 500 l/minuutti  

Käytä aina varoen! ÄLÄ peitä tuuletusaukkoja käytön aikana, koska se 
aiheuttaa palovammojen vaaran!  

Älä koskaan kosketa kuumaa suutinta! 

9.2 Käyttövinkkejä 
▪ Tarkista, että kaikki asiaankuuluvat turvallisuustoimenpiteet on toteutettu.  
▪ Varmista, että jatkovarsi on kiinnitetty tukevasti laitteeseen ja että laite on sammutettu.  
▪ Vie sähköjohto pois polttimen suuttimesta jatkovarren ja kahvan kaapelikiinnikkeiden läpi.  
▪ Kytke pistoke pistorasiaan.  
▪ Tarkista, että suutin ei ole tukossa, ennen kuin kytket laitteen päälle.  
▪ Anna laitteen lämmetä noin 60 sekuntia.  
▪ Poista rikkaruohot pitämällä suutinta rikkaruohojen päällä noin 5–10 sekuntia. Näiden 5–

10 sekunnin aikana rikkaruohon solurakenne tuhoutuu. Tämän seurauksena rikkaruoho 
kuolee muutamassa päivässä.  

▪ Rikkaruohoja ei tarvitse polttaa kokonaan, 5–10 sekuntia riittää mainiosti.  
Vaikutukset eivät ole näkyvissä heti, vaan kestää jonkin aikaa ennen kuin ne näkyvät. 
Vaikutus on pikemminkin pitkäaikainen. Tiettyjen rikkakasvien toistuva käsittely voi olla 
tarpeen. 

9.3 Säilytys:  
Varmista, että laite on täysin jäähtynyt ennen varastointia. 
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10 PUHDISTUS JA HUOLTO 

Irrota virtajohto pistorasiasta ennen laitteen käsittelyä. 

▪ Pidä laitteen tuuletusaukot puhtaina, jotta moottori ei ylikuumene. 
▪ Puhdista laitteen kotelo säännöllisesti pehmeällä liinalla, mieluiten jokaisen käytön jälkeen. 
▪ Pidä tuuletusaukot puhtaina pölystä ja liasta. 
▪ Jos lika ei irtoa, käytä pehmeää, saippuavedellä kostutettua liinaa. 
▪ Älä koskaan käytä liuottimia, kuten bensiiniä, alkoholia, ammoniakkivettä jne. Nämä 

liuottimet voivat vahingoittaa muoviosia. 

Varmista, että vesi ei pääse sähkötyökalun sisään! 

11 TEKNISET TIEDOT 
Mallinumero POWXG6601 

Jännite 230 V~ 

Verkkotaajuus 50 Hz 

Teho 2000 W 

Ilman lämpötila 650 °C 

Ilmavirta 500 l/min 

12 TAKU 
▪ Tämä takuu kattaa kaikki materiaali- tai valmistusvirheet, lukuun ottamatta: akkuja, 

latureita, normaalista kulumisesta johtuvia viallisia osia, kuten laakereita, harjoja, 
kaapeleita ja pistokkeita, tai lisävarusteita, kuten porakoneita, poranteriä, sahanteriä jne. 
Takuu ei kata väärinkäytöstä, onnettomuuksista tai muutoksista johtuvia vaurioita tai vikoja 
eikä kuljetuskustannuksia. 

▪ Väärinkäytöstä johtuvat vauriot ja/tai viat eivät myöskään kuulu takuun piiriin. 
▪ Emme myöskään ole vastuussa työkalun väärinkäytöstä johtuvista ruumiinvammoista. 
▪ Kuljetuskustannukset ovat aina asiakkaan vastuulla, ellei kirjallisesti ole sovittu toisin. 
▪ Samalla takuuta ei voida soveltaa, jos laitteen vaurio johtuu huolimattomasta huollosta tai 

ylikuormituksesta. 
▪ Takuun ulkopuolelle jäävät ehdottomasti nesteen tunkeutumisesta, liiallisesta pölyn 

tunkeutumisesta, tahallisesta vahingoittamisesta (tahallisesti tai törkeällä 
huolimattomuudella), väärinkäytöstä (laitteen käyttäminen tarkoituksiin, joihin se ei 
sovellu), epäpätevästä käytöstä (esim. käyttöohjeiden noudattamatta jättäminen), 
epäammattimaisesta kokoonpanosta, salamaniskusta tai virheellisestä verkkojännitteestä 
johtuvat vahingot. Tämä luettelo ei ole tyhjentävä. 

▪ Takuuvaatimusten hyväksyminen ei voi koskaan johtaa takuuajan pidentymiseen tai 
uuden takuuajan alkamiseen laitteen vaihdon yhteydessä. 

▪ Pidätämme oikeuden hylätä takuuvaatimus, jos ostosta ei voida saada vahvistusta tai jos 
on selvää, että tuotetta ei ole huollettu asianmukaisesti. (Puhtaat tuuletusaukot, 
säännöllisesti huolletut hiiliharjat jne. 

▪ Ostokuitti on säilytettävä ostopäivän todisteena. 
▪ Laitteesi on palautettava purkamattomana jälleenmyyjälle hyväksyttävän puhtaassa 

kunnossa (mahdollisen alkuperäisen puhallusmuovikotelon mukana) ja ostotodistuksen 
kera. 

13 YMPÄRISTÖ 
Jos laitteesi on vaihdettava pitkäaikaisen käytön jälkeen, älä hävitä sitä 
kotitalousjätteiden mukana, vaan ympäristöä säästävällä tavalla. 
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Sähkölaitteiden jätteitä ei saa käsitellä kuten tavallista talousjätettä. Kierrätä laite 
kierrätyspisteessä, jos sellainen on käytettävissä. Kysy kierrätysohjeita 
paikallisilta viranomaisilta tai jälleenmyyjältä. 

14 VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS 

 
VARO – VIC. VAN ROMPUY N.V.    -    Joseph Van Instraat 9  - BE2500 Lier  - BELGIA, 
vakuuttaa yksin, että 

tuote: WEED BURNER 2000W 
tuotemerkki: POWERplus 
malli: POWXG6601 

on sovellettavien eurooppalaisten direktiivien/asetusten olennaisten vaatimusten ja muiden 
asiaankuuluvien säännösten mukainen, perustuen eurooppalaisten yhdenmukaistettujen 
standardien soveltamiseen. Laitteen luvaton muokkaaminen mitätöi tämän ilmoituksen. 

Eurooppalaiset direktiivit/asetukset (mukaan lukien, soveltuvin osin, niiden muutokset 
allekirjoituspäivään mennessä); 

2011/65/EU 
2014/35/EU 
2014/30/EU  

Eurooppalaiset yhdenmukaistetut standardit (mukaan lukien, soveltuvin osin, niiden muutokset 
allekirjoituspäivään mennessä); 

EN 60335-1 : 2012 
EN 60335-2-45 : 2002 
EN IEC55014-1 : 2021 
EN IEC55014-2 : 2021 
EN IEC 61000-3-2: 2019 
EN 61000-3-3 : 2013 

Tuotteesta vastaava henkilö ja teknisen dokumentaation ylläpitäjä: Philippe Vankerkhove, 
MSc.EE.  -  VARO Vic. Van Rompuy n.v. 

Allekirjoittanut toimii yrityksen toimitusjohtajan puolesta. 

 
Philippe Vankerkhove, MSc. EE 
Sääntelyasiat – vaatimustenmukaisuuspäällikkö 
07/09/2026 - Lier - Belgia 
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SPALOVAČ PLEVELE 2000W 
POWXG6601 

1 ZAMÝŠLENÉ POUŽITÍ 
Teto elektrický spalovač plevele pracuje bez chemických pesticidů, plynu nebo otevřeného 
ohně. Není určen ke komerčnímu využití. 

UPOZORNĚNÍ! Než začnete zařízení používat, přečtěte si v zájmu své 
vlastní bezpečnosti tento návod k použití a obecné bezpečnostní instrukce. 
Váš elektrický nástroj by se měl předávat dalším osobám jen s těmito 
pokyny. 

2 POPIS (OBR. A) 
1. Ergonomická rukojeť 
2. Držák kabelu 
3. Přívodní kabel 
4. Hlavní vypínač 
5. Otvor nasávání vzduchu 
6. Stojan 
7. Těleso s větracím prvkem a větrákem 
8. Tepelný štít 
9. Kuželová tryska 

3 SEZNAM OBSAHU BALENÍ 
▪ Odstraňte veškeré balicí materiály. 
▪ Odstraňte zbývající obaly a přepravní přípravky (jsou-li přítomny). 
▪ Zkontrolujte úplnost obsahu obalu. 
▪ Zkontrolujte, zda na zařízení, síťové přívodní šňůře, zástrčce a veškerém příslušenství 

nevznikly během přepravy škody.  
▪ Uložte si balicí materiály na co nejdelší dobu, nejlépe až do konce záruční doby. Potom je 

zlikvidujte vyhozením do místního systému na odvoz odpadu. 

VAROVÁNÍ: Balicí materiály nejsou vhodné na hraní!  Děti si nesmějí hrát s 
plastovými sáčky! Nebezpečí udušení! 

1 x spalovač plevele 
1 x návod k použití 
4 x šroub 

Jestliže některé díly chybí nebo jsou poškozeny, obraťte se na svého 
obchodníka. 
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4 SYMBOLY 
V tomto návodu a u přístroje jsou používány následující symboly: 

 

Znamená riziko zranění osob 
nebo poškození nástroje. 

 

Varování: horké povrchy! 

 

Před použitím si přečtěte návod 
k použití. 

 

Nikdy stroj neprovozujte za 
deště nebo za vlhka či mokra. 
Za vlhka roste nebezpečí 
zasažení elektrickým proudem. 

 

V souladu se základními 
požadavky evropské směrnice / 
evropských směrnic.  

Ihned vytáhněte zástrčku ze 
sítě, dojde–li k poškození nebo 
přeříznutí kabelu. 

 

Třída II – Stroj má dvojitou 
izolaci; nepotřebuje tedy 
zemnicí vodič. 

 

Noste ochranné rukavice 

 

Noste ochranné brýle 

5 OBECNÁ BEZPEČNOSTNÍ UPOZORNĚNÍ PRO ELEKTRICKÉ 
NÁSTROJE 

Přečtěte si všechna bezpečnostní upozornění a všechny instrukce. Nedodržení upozornění a 
instrukcí může vést k zasažení elektrickým proudem, požáru a/nebo vážnému úrazu. 
Uschovejte si veškerá upozornění a instrukce, abyste do nich mohli později nahlédnout. 
Termín "elektrický nástroj" v upozorněních znamená elektrický nástroj připojený (kabelem) k 
síti nebo elektrický nástroj provozovaný (bez kabelu) na akumulátor. 

5.1 Pracovní oblast 
▪ Udržujte pracoviště čistě a dobře osvětlené. Tmavá a nepřehledná pracoviště zvyšují 

riziko nehody. 
▪ Neprovozujte elektrické nástroje v potenciálně výbušném prostředí, například v 

přítomnosti hořlavých kapalin, plynů nebo prachu. Elektrické nástroje produkují jiskry, 
které mohou prach nebo výpary zapálit. 

▪ Při práci s elektrickým nástrojem udržujte děti a okolostojící osoby opodál. Mohou odvést 
vaši pozornost a ztratíte kontrolu nad nástrojem.   

5.2 Elektrická bezpečnost 
▪ Vždy kontrolujte, zda přiváděné napětí odpovídá napětí uvedenému na typovém štítku. 
▪ Zástrčky elektrického nástroje musejí odpovídat zásuvkám.  Zástrčku nikdy nijak 

neupravujte. S uzemněnými elektrickými nástroji nepoužívejte nikdy rozvodné zástrčky. 
Riziko zasažení elektrickým proudem je menší u neupravovaných zástrček a 
kompatibilních zásuvek. 

▪ Vyhýbejte se tělesnému kontaktu s uzemněnými povrchy například na trubkách, 
radiátorech, sporácích a ledničkách. Nebezpečí zasažení elektrickým proudem je větší, 
jestliže je vaše tělo uzemněné. 

▪ Nevystavujte elektrické nástroje dešti nebo vlhkosti.  Voda, která se dostane do 
elektrického nástroje, zvyšuje riziko zasažení elektrickým proudem. 

▪ S kabelem zacházejte opatrně. Nikdy nástroj nenoste nebo netahejte na kabelu a 
nevytahujete zástrčku ze zásuvky tahem za kabel. Šňůru chraňte před teplem, olejem, 
ostrými hranami a pohybujícími se díly. Poškozené nebo zapletené kabely zvyšují riziko 
zasažení elektrickým proudem. 
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▪ Při práci s elektrickým nástrojem pod širým nebem používejte prodlužovací kabel vhodný 
k vnějšímu použití. Použití kabelu vhodného k vnějšímu použití zmenšuje riziko zasažení 
elektrickým proudem. 

▪ Je-li práce s elektrickým nástrojem na vlhkém místě nevyhnutelná, použijte zdroj proudu 
chráněný spínačem proti zbytkovému proudu (RCD). Použití RCD zmenšuje riziko 
zasažení elektrickým proudem. 

5.3 Osobní bezpečnost 
▪ Při práci s elektrickým nástrojem buďte pozorní, sledujte, co děláte, a řiďte se zdravým 

rozumem. Nepracujte s elektrickým nástrojem, když jste unavení nebo pod vlivem drog, 
alkoholu nebo léků. Chvilková nepozornost při zacházení s elektrickým nástrojem může 
vést k vážnému osobnímu zranění. 

▪ Používejte bezpečnostní vybavení. Vždy si chraňte zrak. Bezpečnostní vybavení, jakým 
je protiprašný respirátor, neklouzavá bezpečnostní obuv, ochranná přilba nebo chránič 
sluchu, které se použije, kdykoliv to okolnosti vyžadují, omezuje osobní zranění. 

▪ Vyhýbejte se nahodilému spuštění. Před zasunutím zástrčky do zásuvky se ubezpečte, 
že je vypínač v poloze vypnuto. Nošení nástrojů s prstem na vypínači a připojování 
nástrojů k síti s vypínačem v poloze zapnuto zvyšuje riziko nehody. 

▪ Před nastartováním nástroje odstraňte veškeré stavěcí klíny a klíče. Klín nebo klíč 
ponechaný v otáčivé části elektrického nástroje může způsobit úraz. 

▪ Nesnažte se dosáhnout příliš daleko. Vždy si udržujte pevný postoj a rovnováhu. To vám 
umožní mít nástroj pod lepší kontrolou v neočekávaných situacích. 

▪ Vhodně se oblékejte. Nenoste volné oblečení ani bižuterii. Udržujte své vlasy, oblečení a 
rukavice mimo dosah pohybujících se dílů. Volné oblečení, bižuterie nebo dlouhé vlasy se 
mohou zachytit v pohybujících se dílech. 

▪ Jsou-li k dispozici mechanismy umožňující odvod a sběr prachu, zabezpečte jejich 
připojení a řádné používání. Použití těchto mechanismů snižuje rizika vyvolávaná 
prachem.  

5.4 Používání elektrických nástrojů a péče o ně   
▪ Neočekávejte od elektrického nástroje, co nemůže splnit. Používejte elektrický nástroj 

vhodný pro váš účel. Elektrický nástroj vykoná svůj úkol lépe a bezpečněji, použije-li se 
tempem, pro které byl zkonstruován. 

▪ Nepoužívejte elektrický nástroj, jestliže ho nelze vypínačem zapnout i vypnout. Každý 
elektrický nástroj, který nelze ovládat vypínačem, je nebezpečný a je třeba ho opravit. 

▪ Před prováděním jakýchkoliv změn, výměnou příslušenství nebo ukládáním elektrických 
nástrojů odpojte zástrčku od zdroje energie. Taková preventivní bezpečnostní opatření 
snižují riziko náhodného zapnutí elektrického nástroje. 

▪ Nepoužívané elektrické nástroje ukládejte mimo dosah dětí a nedovolte s nimi pracovat 
osobám, které nejsou obeznámeny s nástrojem ani s těmito pokyny. Elektrické nástroje 
jsou v rukách neškolených uživatelů nebezpečné. 

▪ Provádějte údržbu elektrických nástrojů. Kontrolujte, zda nejsou pohyblivé díly nesprávně 
seřízené nebo zadřené, zda nejsou prasklé a zda na nich není patrné nic, co by se mohlo 
dotknout provozu elektrického nástroje. Při poškození dejte elektrický nástroj před 
použitím opravit. Mnoho nehod způsobují právě nedostatečně udržované elektrické 
nástroje. 

▪ Řezné nástroje udržujte ostré a čisté. Je méně pravděpodobné, že by se řádně 
udržované řezné nástroje s ostrými břity někde zadrhly, a proto se ostré nástroje snáze 
ovládají. 

▪ Používejte elektrický nástroj, příslušenství a nástrojové bity atd. v souladu s těmito 
pokyny a způsobem předepsaným pro konkrétní typ elektrického nástroje; přitom berte v 
úvahu pracovní podmínky a práci, již je třeba vykonat. Použití elektrického nástroje 
způsobem jiným, než pro který je určen, může vytvořit potenciálně nebezpečnou situaci. 
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5.5 Servis 
▪ Servisní práce na elektrickém nástroji přenechejte kvalifikovanému technikovi, který 

používá výhradně originální náhradní díly. Tak si zajistíte, že nástroj bude i nadále 
bezpečný. 

6 PODLE TYPU STROJE SPECIFIKOVANÉ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY 

Při používání elektrického nářadí by mezi základní bezpečnostní opatření 
mělo vždy patřit zmenšení rizika požáru, úrazu elektrickým proudem a 
zranění osob.  Všechny tyto pokyny si přečtěte před zahájením provozu a 
uložte si je.  

Před použitím přístroje.  
▪ Podívejte se na následující:  
▪ Ujistěte se, že napětí horkovzdušné pistole odpovídá napájecímu napětí;  
▪ že jsou síťový kabel a síťová zástrčka v dobrém stavu: silné, bez komplikací či poškození;  
▪ Opatrnost při použití dlouhých prodlužovacích kabelů;  
▪ Nepoužívejte spotřebič ve vlhkém prostředí;  
▪ Kovový náustek se zahřívá. Dávejte si pozor a nedotýkejte se kovového náustku;  
▪ Zabraňte poškození topného prvku. Nezamykejte ani neblokujte náustek ani větrací 

otvory;  
▪ Neodcházejte od přístroje, když je zapnut;  
▪ Když je v provozu, nemiřte přístrojem na lidi nebo zvířata;  
▪ Nikdy se nedívejte do horkovzdušné trysky;  
▪ Nepoužívejte toto zařízení v dešti nebo ve vlhkém prostředí, ani poblíž výbušných nebo 

hořlavých výrobků;  
▪ Nepoužívejte zařízení na suchých nebo v blízkosti velmi suchých míst, abyste se vyhnuli 

požáru;  
▪ Vždy vytáhněte zástrčku ze zásuvky, když zařízení nepoužíváte, při výměně trysek nebo 

během údržby zařízení;  
▪ Nemiřte zařízením na stejné místo po delší časové období;  
▪ Nedržte zařízení příliš blízko k povrchu připravenému ke zpracování, protože zařízení se 

může přehřát;  
▪ Věnujte pozornost přímému / nepřímému pracovišti, neboť teplo může vznítit hořlavé 

materiály, které jsou blízko ale ne nezbytně v zorném poli;  
▪ Nedovolte, aby se horké části zařízení dotýkaly kabelu nebo jiných hořlavých materiálů;  
▪ Zařízení by mělo být vždy čisté, suché a bez mastnoty a oleje;  
▪ Nepoužívejte zařízení k jiným účelům, než pro který je určeno.  

Tento spotřebič pracuje při teplotě 650 stupňů (°C) bez viditelných známek 
této teploty (žádné plameny), stále existuje možnost nebezpečí požáru. 
Dávejte si pozor na proud horkého vzduchu od náustku. Tento proud 
vzduchu může způsobit popáleniny. 

7 PŘI PROVOZU PŘÍSTROJE 
▪ Pokud se chystáte použít horkovzdušnou pistoli, páry a plyn se mohou začít uvolňovat 

během krátké doby. To může být škodlivé pro vaše zdraví. Astmatici mohou mít s tímto 
zařízením zdravotní potíže.  

▪ Před připojením zástrčky do hlavní sítě je třeba zkontrolovat, zda je přepínač v poloze "0";  
▪ Držte síťový kabel vždy dále od náustku horkovzdušné pistole;  
▪ Držte děti a zvířata dál od zařízení, pokud jde, používáte.  
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▪ Udržujte všechny části těla od kovové topné hlavy (včetně trysky). Nedotýkejte se jí dříve, 
než se ochladí. Noste zařízení vždy a pouze za izolované držadlo, protože hořák může 
přijít do styku se skrytým el. vedením nebo svým vlastním elektrickým kabelem.  

8 MONTÁŽ 

VAROVÁNÍ: Vždy kontrolujte, zda přiváděné napětí odpovídá napětí 
uvedenému na typovém štítku. Vyjměte elektrický nástroj z obalu. 
Nepřipojujte jej k elektrické síti, dokud není smontován. 

8.1 Montáž (obr. 1) 
Chcete-li sestavit vypalovač plevele, je třeba zasunout hliníkovou trubku do tělesa (7), jak je 
znázorněno na obr. 1. Těleso (7) uzavřete utažením 4 šroubů.  

Nikdy se nedotýkejte trysek během použití zařízení nebo bezprostředně po 
něm. Trysky jsou velmi horké.  

9 PROVOZ 

9.1 Zapnutí / vypnutí 
Nejprve zkontrolujte, zda kabel a zástrčka nejsou poškozeny. 
▪ Připojte zástrčku do elektrické sítě. 
▪ Pro zahájení práce s vypalovačem plevele stiskněte hlavní vypínač (4). 
▪ Vypnutí vypalovače plevele se provede uvolněním hlavního vypínače (4). Po použití 

zařízení vždy položte na stojan (6) s rovným a žáruvzdorným povrchem, dokud horké 
součásti nevychladnou. 

Objem vzduchu v každém nastavení 500 l/min.  

Vždy používejte opatrně! NEZAKRÝVEJTE větrací otvory během používání, 
neboť to způsobuje nebezpečí popálení!  

Nikdy se nedotýkejte horké trysky! 

9.2 Praktické zkušenosti a tipy 
▪ Zkontrolujte, zda byla provedena všechna příslušná bezpečnostní opatření.  
▪ Zajistěte, aby byla prodlužovací rukojeť pevně uchycena na zařízení a aby bylo zařízení 

vypnuto.  
▪ Veďte elektrický kabel od trysky hořáku kabelovými svorkami na prodlužovací trubce a 

rukojeti.  
▪ Zástrčku zasuňte do síťové zásuvky.  
▪ Před zapnutím zařízení zkontrolujte, zda není tryska blokována.  
▪ Nechte zařízení běžet po dobu cca 60 sekund, aby se zahřálo.  
▪ Chcete-li eliminovat plevel, držte trysku nad plevelem asi 5-10 sekund. Během těchto 5-10 

sekund je buněčná struktura plevele zničena. V důsledku toho plevel zemře během 
několika dní.  

▪ Plevel není třeba zcela spálit, 5-10 sekund je více než dostačující.  
Účinky nejsou hned viditelné, chvíli potrvá, než se projeví. Jde spíše o dlouhodobý účinek. 
Některé druhy plevele je třeba ošetřovat opakovaně. 

9.3 Uložení 
Ujistěte se, že přístroj před uložením zcela vychladl. 
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10 ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA 

Než začnete na zařízení provádět jakoukoliv práci, odpojte je od sítě! 

▪ Udržujte čisté větrací otvory stroje, abyste předešli přehřátí motoru. 
▪ Pravidelně čistěte těleso stroje měkkou tkaninou, nejlépe po každém použití. 
▪ Udržujte větrací otvory prosté prachu a nečistot. 
▪ Jestliže nečistota nepovoluje, použijte měkkou tkaninu navlhčenou ve vodě s přídavkem 

mýdla. 
▪ Nikdy nepoužívejte rozpouštědla, jakými je benzín, alkohol, čpavková voda atd. Tato 

rozpouštědla mohou poškodit plastové díly. 

Ujistěte se, že se do elektrického nástroje nedostane voda! 

11 TECHNICKÉ ÚDAJE 
Model č. POWXG6601 

Napětí 230V~ 

Kmitočet 50 Hz 

Příkon 2000 W 

Teplota vzduchu  650 °C 

Proud vzduchu 500 l/min 

12 ZÁRUKA 
▪ Tato záruka kryje veškeré materiálové nebo výrobní vady kromě: baterií, nabíječek, 

vadných dílů podléhajících běžnému opotřebení, jakými jsou ložiska, kartáčky, kabely a 
zástrčky, nebo příslušenství, jakým jsou vrtáky, vrtací bity, pilové kotouče atd.; poškození 
nebo vad vyplývajících ze špatného zacházení, nehod nebo provedených změn; 
přepravních nákladů.  

▪ Poškození a / nebo závady vyplývající z nevhodného používání také nespadají do 
záručních ustanovení. 

▪ Také odmítáme veškerou odpovědnost za jakékoliv poranění vyplývající z nevhodného 
použití nástroje. 

▪ Dopravní náklady vždy nese zákazník, pokud není písemně dohodnuto jinak. 
▪ Stejně tak nelze vznášet nárok ze záruky v případě, že škoda na zařízení vznikla 

následkem nedbalé údržby nebo přetížení.  
▪ Zcela vyloučeny ze záruky jsou škody vzniklé následkem zaplavení tekutinou, přílišného 

zaprášení, úmyslného poškození (ať jde o záměr či hrubou nedbalost), nepatřičného 
používání (používání k účelům, k nimž zařízení není vhodné), diletantského používání 
(např. nedodržováním pokynů z návodu), nekvalifikovaného sestavení, zásahu bleskem a 
chybného síťového napětí. Tento seznam není omezující. 

▪ Uznání záručního nároku nemůže nikdy vést k prodloužení záruční lhůty ani začátku nové 
záruční lhůty v případě, že bylo zařízení vyměněno. 

▪ Zařízení nebo díly vyměněné v rámci záruky se proto stávají vlastnictvím Varo NV. 
▪ Vyhrazujeme si právo odmítnout jakýkoliv nárok v případech, kdy nelze ověřit nákup nebo 

kdy je zřejmé, že výrobek nebyl správně udržován (pravidelné čištění větracích otvorů, 
pravidelné servisování uhlíkových kartáčků, atd.). 

▪ Uschovejte si doklad o zakoupení, neboť se jím prokazuje datum nákupu. 
▪ Zařízení se musí prodejci vrátit nerozmontované, v přijatelně čistém stavu, (v původním 

kufříku s výliskem na uložení zařízení, pokud se tento požadavek vztahuje na tento 
případ) spolu s dokladem o zakoupení. 
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13 ŽIVOTNÍ PROSTŘEDÍ 
Bude-li vaše zařízení po delší době používání třeba vyměnit za nové, nelikvidujte 
použité zařízení spolu s běžným domovním odpadem, ale proveďte to způsobem 
ekologicky bezpečným. 
Elektrický odpad se nesmí likvidovat jako součást domovního odpadu. Kde je to 
možné, provádějte recyklaci. Zeptejte se na místním úřadu nebo u 
maloobchodníků, kde a jak lze recyklovat. 

14 PROHLÁŠENÍ O SHODĚ 

 
VARO – VIC. VAN ROMPUY N.V.   -    Joseph Van Instraat 9  -  BE2500 Lier  -  BELGIUM, 
tímto prohlašuje pouze, že 

Výrobek: Spalovač plevele 2000W 
Výrobní značka: POWERplus 
Model: POWXG6601 

je ve shodě se základními požadavky a ostatními relevantními ustanoveními příslušných 
evropských směrnic/nařízení založených na aplikaci evropských harmonizovaných norem. 
Jakákoliv neschválená úprava přístroje vede ke ztrátě platnosti tohoto prohlášení. 

Evropské směrnice/nařízení (včetně, nastanou-li, jejich změn a doplňků až do data podpisu); 
2011/65/EU 
2014/35/EU 
2014/30/EU  

Evropské harmonizované normy (včetně, nastanou-li, jejich změn a doplňků až do data 
podpisu); 

EN 60335-1 : 2012 
EN 60335-2-45 : 2002 
EN IEC55014-1 : 2021 
EN IEC55014-2 : 2021 
EN IEC 61000-3-2 : 2019 
EN 61000-3-3 : 2013 

Odgovorna osoba za proizvod i čuvar tehničke dokumentacije: Philippe Vankerkhove, 
MSc.EE.  - VARO Vic. Van Rompuy n.v. 

Podepsaný jedná jménem výkonného ředitele společnosti, 

 
Philippe Vankerkhove, MSc. EE 
Regulativní postupy – Manažer pro dohled na dodržování předpisů  
07/09/2026, Lier - Belgie 
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SPAĽOVAČ BURINY 2000 W 
POWXG6601 

1 ZAMÝŠĽANÉ POUŽITIE 
Tento elektrický spaľovač buriny funguje bez použitia chemických pesticídov, plynu alebo 
otvoreného ohňa.  
Nie je vhodné na profesionálne používanie. 

UPOZORNENIE! Než začnete zariadenie používať, prečítajte si v záujme 
svojej vlastnej bezpečnosti tento návod na použitie a všeobecné 
bezpečnostné pokyny. Ak elektrické náradie odovzdávajte inej osobe, 
nezabudnite jej poskytnúť aj tieto pokyny. 

2 POPIS (OBR. A) 
1. Ergonomická rukoväť 
2. Držiak kábla 
3. Napájací kábel 
4. Vypínač 
5. Otvor nasávania vzduchu 

6. Stojan 
7. Puzdro s ohrievacím telesom a 

ventilátorom 
8. Tepelný štít 
9. Kužeľová dýza 

3 OBSAH BALENIA 
▪ Odstráňte všetky obalové materiály. 
▪ Odstráňte zvyšné obaly a príbalové letáky (ak sú súčasťou balenia). 
▪ Skontrolujte, či je obsah balenia úplný. 
▪ Skontrolujte, či na zariadení, sieťovej prívodnej šnúre, zástrčke a akomkoľvek 

príslušenstve nevznikli počas prepravy škody. 
▪ Uložte si baliace materiály na čo najdlhší čas, najlepšie až do konca záručnej lehoty. 

Neskôr obaly vyhoďte prostredníctvom systému na odvoz odpadu. 

UPOZORNENIE: Obalové materiály nie sú hračky! Deti sa nesmú hrať 
s plastovými vreckami! Nebezpečenstvo udusenia! 

1x spaľovač buriny 
1x príručka 

4x skrutka 

Ak niektoré diely chýbajú alebo sú poškodené, obráťte sa na svojho 
predajcu. 
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4 VYSVETLENIE SYMBOLOV 
V tomto návode na použitie a na stroji sa používajú nasledujúce symboly: 

 

Označuje riziko poranenia 
osôb alebo poškodenia 
náradia  

Varovanie: horúce povrchy! 

 

Pred použitím si prečítajte 
príručku. 

 

Nikdy nepoužívajte zariadenie 
v daždi ani vo vlhkých či 
mokrých podmienkach. Vlhkosť 
vedie k riziku zásahu 
elektrickým prúdom. 

 

V súlade so základnými 
požiadavkami európskych 
smerníc.  

Ak je kábel poškodený alebo 
prerezaný, okamžite vytiahnite 
zástrčku zo zásuvky. 

 

Trieda II – elektrický stroj má 
dvojitú izoláciu, ochranný 
vodič preto nie je potrebný. 

 

Noste ochranné rukavice 

 

Noste ochranné okuliare 

5 VŠEOBECNÉ BEZPEČNOSTNÉ UPOZORNENIA PRE ELEKTRICKÉ 
NÁRADIE 

Prečítajte si všetky bezpečnostné varovania a pokyny. Nedodržanie upozornení a pokynov 
môže spôsobiť úraz elektrickým prúdom, požiar alebo vážny úraz. Odložte si upozornenia a 
pokyny, aby ste do nich mohli neskôr nahliadnuť. Termín „elektrické náradie“ v týchto 
bezpečnostných upozorneniach označuje vaše elektrické náradie s napájaním zo siete 
(káblom) alebo elektrické náradie napájané akumulátorom (bez kábla). 

5.1 Pracovná plocha 
▪ Pracovnú plochu udržiavajte v čistote a dobre osvetlenú. Neporiadok a prítmie na 

pracovisku zvyšuje riziko úrazov. 
▪ Elektrické náradie nepoužívajte vo výbušných prostrediach obsahujúcich napríklad 

horľavé tekutiny, plyny a prach. Elektrické náradie spôsobuje iskrenie, ktoré môže zapáliť 
prach alebo výpary. 

▪ Pri používaní elektrického náradia udržujte deti a okolostojace osoby v bezpečnej 
vzdialenosti. Mohli by odpútavať vašu pozornosť a náradie by ste nemali pod kontrolou.  

5.2 Elektrická bezpečnosť 
▪ Vždy skontrolujte, či napätie napájacieho zdroja súhlasí s napätím na výkonnostnom 

štítku. 
▪ Vidlice elektrického náradia musia zodpovedať sieťovej zásuvke. Zástrčku nikdy 

neupravujte žiadnym spôsobom. Ak je elektrické náradie uzemnené, nepoužívajte žiadne 
zástrčkové adaptéry. Používanie nepozmeňovaných zástrčiek zodpovedajúcich sieťovým 
zásuvkám znižuje riziko úrazu elektrickým prúdom. 

▪ Nedotýkajte sa uzemnených povrchov a povrchov, spojených s uzemnením, ako sú 
potrubia, radiátory, sporáky alebo chladničky. Nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom 
sa zvyšuje, ak je vaše telo uzemnené. 

▪ Nevystavujte elektrické náradie dažďu ani vlhkosti. Prienik vody do elektrického náradia 
zvyšuje riziko úrazu elektrickým prúdom. 

▪ Kábel sa nesmie nadmerne zaťažovať. Kábel nikdy nepoužívajte na prenášanie, ťahanie 
ani vyťahovanie zástrčky elektrického náradia. Kábel chráňte pred teplom, olejom, ostrými 
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hranami a pohybujúcimi sa dielmi. Poškodené alebo zapletené káble zvyšujú riziko úrazu 
elektrickým prúdom. 

▪ Pri používaní elektrického náradia vo vonkajšom prostredí používajte predlžovací kábel 
vhodný na vonkajšie použitie. Používanie šnúry vhodnej na vonkajšie použitie znižuje 
riziko úrazu elektrickým prúdom. 

▪ Ak je používanie elektrického náradia vo vlhkých priestoroch nevyhnutné, používajte 
napájací zdroj chránený prúdovým ističom (RCD). Používanie RCD znižuje riziko úrazu 
elektrickým prúdom. 

5.3 Osobná bezpečnosť 
▪ Pri používaní elektrického náradia zachovávajte ostražitosť, sledujte čo robíte a riaďte sa 

zdravým úsudkom. Elektrické náradie nepoužívajte pri únave, pod vplyvom liekov, 
alkoholu alebo drog. Okamih nepozornosti pri používaní elektrického náradia môže 
spôsobiť závažný osobný úraz. 

▪ Používajte bezpečnostné pomôcky. Vždy noste ochranu očí. Používaním bezpečnostných 
pomôcok, ako je protiprachová maska, nekĺzavá bezpečnostná obuv, tvrdá prilba alebo 
chrániče uší za každých podmienok sa znižuje riziko osobných úrazov. 

▪ Zabráňte náhodnému uvedeniu do činnosti. Pred vložením zástrčky sa uistite, že je 
vypínač vo vypnutej polohe. Prenášanie náradia s prstom na vypínači alebo pripojením 
elektrického náradia, keď je vypínač v polohe zapnuté, zvyšuje pravdepodobnosť nehody. 

▪ Pred zapnutím elektrického náradia odstráňte akékoľvek nastavovacie kľúče a iné 
nástroje. Kľúč a nástroje, ktoré zostanú pripevnené k rotujúcemu dielu elektrického 
náradia môžu spôsobiť úraz. 

▪ Nenakláňajte sa príliš. Vždy musíte mať spoľahlivú oporu a rovnováhu. Zlepšuje sa tým 
ovládateľnosť elektrického náradia v neočakávaných situáciách. 

▪ Buďte vhodne oblečený. Nenoste voľné oblečenie ani šperky. Nepribližujte sa vlasmi, 
odevmi ani rukavicami k pohyblivým dielom. Voľné odevy, šperky alebo dlhé vlasy môžu 
zachytiť pohyblivé diely. 

▪ Ak sa používajú aj pomôcky na pripojenie odsávačov a zberačov prachu, uistite sa, že sú 
riadne pripojené a správne sa používajú. Používaním týchto pomôcok je možné znížiť 
nebezpečenstvo spôsobované prachom. 

5.4 Používanie elektrického náradia a starostlivosť oň  
▪ Pri použití elektrického náradia nevynakladajte nadmernú silu. Používajte správne 

elektrické náradie pre vaše použitie. Správne elektrické náradie zvládne prácu lepšie a 
bezpečnejšie, s rýchlosťou, na ktorú bolo navrhnuté. 

▪ Nepoužívajte elektrické náradie, ak sa vypínačom nezapína alebo nevypína. Elektrické 
náradie, ktoré sa nedá ovládať vypínačom, je nebezpečné a musí sa opraviť. 

▪ Pred nastavovaním, výmenou doplnkov alebo odložením elektrického náradia odpojte 
zástrčku od napájacieho napätia. Takéto preventívne bezpečnostné opatrenia znižujú 
riziko náhodného uvedenia elektrického náradia do činnosti. 

▪ Nepoužívané elektrické náradie uchovávajte mimo dosahu detí a nedovoľte, aby osoby 
neoboznámené s elektrickým náradím alebo s týmito pokynmi, používali toto elektrické 
náradie. Elektrické náradie môže byť v rukách nepoučených používateľov nebezpečné. 

▪ Elektrické náradie riadne udržiavajte. Skontrolujte, či pohyblivé diely nie sú vyosené alebo 
či sa nezadierajú, či nie sú poškodené diely a či nemajú žiadne iné nedostatky, ktoré 
môžu ovplyvniť funkčnosť elektrického náradia. V prípade poškodenia sa elektrické 
náradie musí pred opätovným použitím opraviť. Veľa úrazov spôsobuje nedostatočne 
udržiavané elektrické náradie. 

▪ Náradie sa musí udržiavať v naostrenom a čistom stave. Riadne udržiavané rezné 
nástroje s ostrými reznými hranami majú menšiu náchylnosť k zadieraniu a ľahšie sa 
ovládajú. 

▪ Elektrické náradie, doplnky a nástrojové koncovky a pod. používajte v súlade s týmito 
pokynmi a spôsobom, zamýšľaným pre daný druh elektrického náradia, berúc na zreteľ 
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pracovné podmienky a na prácu, ktorá sa má vykonávať. Používanie elektrického náradia 
na iné operácie ako tie, na ktoré je určené, môže spôsobiť nebezpečnú situáciu. 

5.5 Servis 
▪ Náradie zverte na opravu iba kvalifikovaným osobám, ktoré používajú originálne náhradné 

diely. Tým sa zabezpečí, že spĺňa požadované bezpečnostné normy. 

6 BEZPEČNOSTNÉ VÝSTRAHY ŠPECIFICKÉ PRE ZARIADENIE  

Pri používaní elektrického náradia by ste mali vždy dodržiavať základné 
bezpečnostné opatrenia, aby sa znížilo riziko požiaru, úrazu elektrickým 
prúdom a zranenia osôb. Pred pokusom o obsluhu tohto výrobku si 
prečítajte celé tieto pokyny a uložte si ich. 

Pred použitím zariadenia  
▪ Skontrolujte nasledujúce:  
▪ Uistite sa, že napätie náradia zodpovedá napätiu napájania;  
▪ skontrolujte, či sú napájacie káble a zástrčka napájania v dobrom stave – pevné, bez 

uzlov a poškodenia.  
▪ Pri používaní dlhých predlžovacích káblov zachovajte opatrnosť.  
▪ Nepoužívajte zariadenie vo vlhkých podmienkach:  
▪ kovový náustok sa zahrieva. Dávajte si pozor, aby ste sa nedotkli kovového náustka.  
▪ Predchádzajte poškodeniu ohrievacieho telesa. Neuzamykajte ani neblokujte náustok ani 

vetracie otvory.  
▪ Nenechávajte zapnuté zariadenie bez dozoru.  
▪ Kým je zariadenie zapnuté, nemierte ním na osoby ani zvieratá.  
▪ Nikdy sa nepozerajte do dýzy s horúcim vzduchom.  
▪ Nepoužívajte zariadenie v daždi ani vo vlhkom prostredí, prípadne v blízkosti výbušných či 

horľavých produktov.  
▪ Nepoužívajte zariadenie na veľmi suchých miestach ani v ich blízkosti, aby ste predišli 

požiaru.  
▪ Keď zariadenie nepoužívate, vymieňate dýzy alebo vykonávate údržbu zariadenia, vždy 

vytiahnite zástrčku zo zásuvky.  
▪ Nemierte zariadením na rovnaké miesto po dlhší čas.  
▪ Nedržte zariadenie príliš blízko k povrchu, na ktorom pracujete – zariadenie sa môže 

prehriať.  
▪ Venujte pozornosť priamemu aj nepriamemu pracovnému priestoru – teplo môže zapáliť 

horľavé materiály, ktoré sú blízko, avšak nemusia byť v zornom poli.  
▪ Nedovoľte, aby sa horúce časti zariadenia dotkli kábla a iných horľavých materiálov.  
▪ Zariadenie by malo vždy byť čisté, suché a neznečistené mastnotou a olejom.  
▪ Nepoužívajte zariadenie na iné účely, než na ktoré je určené.  

Toto zariadenie pracuje pri teplote 650 stupňov bez viditeľných známok 
teploty (bez plameňov), stále však hrozí riziko vzniku požiaru. Dávajte si 
pozor na horúcu paru vychádzajúcu z náustku. Táto para môže spôsobiť 
popáleniny. 

7 PRI OBSLUHE ZARIADENIA 
▪ Ak sa chystáte používať náradie, môže po krátku dobu uvoľňovať výpary a plyn. Tieto 

výpary môžu byť zdraviu nebezpečné. Astmatikom môžu spôsobiť ťažkosti.  
▪ Pred pripojením zástrčky k elektrickej sieti by ste mali skontrolovať, že sa vypínač 

nachádza v polohe „0“.  
▪ Vždy udržiavajte napájací kábel v bezpečnej vzdialenosti od náustku náradia.  
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▪ Pri používaní zariadenia udržiavajte deti a zvieratá v bezpečnej vzdialenosti.  
▪ Udržiavajte všetky časti tela v dostatočnej vzdialenosti od kovovej ohrievacej hlavy 

(vrátane dýzy). Nedotýkajte sa hlavy, kým sa neochladí. Vždy prenášajte zariadenie iba a 
jedine za izolovanú rukoväť – spaľovač sa môže dostať do styku so skrytým vedením 
alebo vlastným elektrickým káblom.  

8 ZOSTAVENIE 

UPOZORNENIE: Vždy skontrolujte, či napätie napájacieho zdroja súhlasí 
s napätím na výkonnostnom štítku s údajmi. Vyberte elektrické náradie 
z balenia. Nepripájajte ho k elektrickej sieti, kým nebude zostavené. 

8.1 Zostava (obr. 1) 
Ak chcete zostaviť spaľovač buriny, musíte umiestniť hliníkovú trubicu do puzdra (7), ako je to 
znázornené na obr. 1. Ak chcete zatvoriť puzdro (7), musíte dotiahnuť 4 skrutky.  

Nikdy sa nedotýkajte dýz počas používania zariadenia alebo tesne po ňom. 
Dýzy sú veľmi horúce.  

9 PREVÁDZKA 

9.1 Zapínanie/vypínanie 
Najprv skontrolujte, že kábel a zástrčka nie sú poškodené. 
▪ Pripojte zástrčku k napájaciemu zdroju. 
▪ Stlačte vypínač a napájací spínač (4), ak chcete začať pracovať so spaľovačom buriny. 
▪ Uvoľnite a napájací spínač (4), ak chcete vypnúť spaľovač buriny. Po používaní zariadenie 

vždy umiestnite na stojan (6) na rovnom nehorľavom povrchu, kým horúce diely 
nevychladnú. 

Objem vzduchu v oboch nastaveniach je 500 l/min.  

Používajte vždy opatrne! Počas používania NEZAKRÝVAJTE vetracie 
otvory, aby ste sa nepopálili! 

Nikdy sa nedotýkajte horúcej dýzy! 

9.2 Tipy týkajúce sa používania 
▪ Skontrolujte, že boli použité všetky relevantné bezpečnostné opatrenia.  
▪ Uistite sa, že je predlžovacia rukoväť pevne nasadená do zariadenia a že je zariadenie 

vypnuté.  
▪ Umiestnite elektrický kábel tak, aby viedol smerom od dýzy spaľovača cez káblové svorky 

na predlžovacej trubici a rukoväti.  
▪ Vložte zástrčku do zásuvky.  
▪ Pred zapnutím zariadenia sa uistite, že dýza nie je zablokovaná.  
▪ Nechajte zariadenie zahrievať po dobu 60 sekúnd.  
▪ Ak chcete zlikvidovať burinu, podržte nad ňou dýzu zariadenia po dobu 5 až 10 sekúnd. 

Počas týchto 5 až 10 sekúnd bude bunková štruktúra buriny zničená. V dôsledku toho 
burina za niekoľko dní uschne.  

▪ Nie je nutné burinu úplne spáliť – 5 až 10 sekúnd úplne stačí.  
Účinky nie sú okamžite viditeľné, ale po určitej dobe sa prejavia. Ide skôr o dlhodobý účinok. 
Pri niektorých typoch buriny môže byť nutné zákrok opakovať. 
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9.3 Skladovanie:  
Pred skladovaním sa uistite, že zariadenie úplne vychladlo. 

10 STAROSTLIVOSŤ A ÚDRŽBA 

Než začnete vykonávať akékoľvek práce na vybavení, vytiahnite napájaciu 
zástrčku zo zásuvky. 

▪ Udržiavajte vetracie otvory stroja čisté, aby ste predišli prehriatiu motora. 
▪ Pravidelne čistite vonkajšie telo stroja mäkkou handričkou, ideálne po každom použití. 
▪ Dbajte, aby sa vo vetracích otvoroch nenachádzali nečistoty ani prach. 
▪ Ak nie je možné nečistoty zotrieť, použite mäkkú handričku navlhčenú pomocou mydlovej 

vody. 
▪ Nikdy nepoužívajte rozpúšťadlá, ako je benzín, alkohol, roztok amoniaku a podobne. Tieto 

rozpúšťadlá môžu poškodiť plastové diely. 

Dbajte na to, aby sa do vnútra elektrického náradia nedostala voda! 

11 TECHNICKÉ DETAILY 
Č. modelu POWXG6601 

Napätie 230 V~ 

Sieťová frekvencia 50 Hz 

Výkon 2000 W 

Teplota vzduchu 650 °C 

Prúd vzduchu 500 l/min 

12 ZÁRUKA 
▪ Táto záruka sa vzťahuje na všetky chyby materiálu alebo výroby s výnimkou nasledujúcich: 

batérie, nabíjačky, chybné diely podliehajúce bežnému opotrebovaniu, ako sú napríklad ložiská, 
kefky, káble a zástrčky, alebo príslušenstvo, napríklad vrtáky, hroty vrtákov, čepele a podobne, 
poškodenie alebo chyby vzniknuté v dôsledku nesprávneho zaobchádzania, nehody alebo 
úprav, ako aj náklady na dopravu 

▪ Poškodenie a/alebo chyby vzniknuté v dôsledku nesprávneho používania sú tiež vylúčené 
z ustanovení záruky. 

▪ Tiež vylučujeme akúkoľvek zodpovednosť za zranenia osôb v dôsledku nesprávneho používania 
náradia. 

▪ Všetky náklady na dopravu vždy hradí zákazník, ak nie je písomne dohodnuté inak. 
▪ Zároveň platí, že nie sú prípustné žiadne záručné nároky týkajúce sa poškodenia zariadenia 

v dôsledku zanedbania údržby alebo jeho preťaženia. 
▪ Zo záruky sú v každom prípade vylúčené poškodenia vyplývajúce z vniknutia tekutín alebo 

nadmerného vniknutia prachu do zariadenia, zámerného poškodenia (úmyselného či v dôsledku 
hrubej nedbanlivosti), nesprávneho používania (používania na účely, na ktoré nie je zariadenie 
vhodné), neodborného používania (napr. používania v rozpore s pokynmi v návode na použitie), 
neodborného zostavenia, zásahu bleskom alebo chybného napätia v sieti. Tento zoznam nie je 
vyčerpávajúci. 

▪ Schválenie nárokov na základe záruky nebude v žiadnom prípade viesť k predĺženiu záručnej 
doby ani začiatku novej záručnej doby v prípade výmeny zariadenia. 

▪ Vyhradzujeme si právo odmietnuť nárok v prípade, že nie je možné overiť zakúpenie alebo v 
prípade jasnej nesprávnej údržby zariadenia. (Vyčistenie vetracích otvorov, pravidelný servis 
uhlíkových kefiek atď.). 

▪ Doklad o zakúpení si uschovajte, predstavuje doklad o dátume zakúpenia. 
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▪ Zariadenie musí byť vrátené v nerozmontovanom stave predajcovi. Musí byť v prijateľnej miere 
vyčistené (ak je to možné, v pôvodnom balení na mieru). Zároveň musíte doložiť doklad o 
zakúpení. 

13 ŽIVOTNÉ PROSTREDIE 
Ak bude zariadenie nutné po dlhšom používaní vymeniť, nevyhadzujte ho do 
bežného komunálneho odpadu, ale spôsobom bezpečným pre životné prostredie. 
Odpad pochádzajúci z elektrických strojových zariadení by nemal byť 
spracovávaný ako bežný odpad z domácnosti. Ak je k dispozícii recyklačné 
zariadenie, recyklujte ho. Poradenstvo týkajúce sa recyklácie môžete získať od 
miestnych úradov alebo predajcu. 

14 VYHLÁSENIE O ZHODE 

 
VARO – VIC. VAN ROMPUY N.V. – Joseph Van Instraat 9 – BE2500 Lier – BELGICKO, 
výlučne vyhlasuje, že, 

produkt:  Spaľovač buriny 2000 W 
obchodná značka: POWERplus 
model:  POWXG6601 

je v súlade so základnými požiadavkami a ďalšími relevantnými ustanoveniami príslušných 
smerníc/nariadení Európskej únie, založenými na uplatnení európskych harmonizovaných 
noriem. Akákoľvek nepovolená úprava tohto zariadenia povedie k strate platnosti tohto 
vyhlásenia. 

Smernice/nariadenia EÚ (vrátane, ak je to potrebné, ich dodatkov až do dátumu podpisu): 
2011/65/EÚ 
2014/35/EÚ 
2014/30/EÚ 

Európske harmonizované normy (vrátane, ak je to potrebné, ich dodatkov až do dátumu 
podpisu): 

EN 60335-1 : 2012 
EN 60335-2-45 : 2002 
EN IEC55014-1 : 2021 
EN IEC55014-2 : 2021 
EN IEC 61000-3-2 : 2019 
EN 61000-3-3 : 2013 

Osoba zodpovedná za výrobok a správca technickej dokumentácie: Philippe Vankerkhove, 
MSc.EE.  - VARO Vic. Van Rompuy n.v. 

Nižšie podpísaný koná v mene generálneho riaditeľa spoločnosti 

 
Philippe Vankerkhove, MSc. EE 
Regulačné záležitosti – manažér dodržiavania predpisov 
07/09/2026 – Lier, Belgicko 
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GYOMIRTÓ 2000 W 
POWXG6601 

1 RENDELTETÉSSZERŰ HASZNÁLAT 
Ez az elektromos gyomirtó vegyi növényvédő szerek, gáz vagy nyílt láng használata nélkül 
működik.  
Professzionális használatra nem alkalmas. 

VIGYÁZAT! A saját biztonsága érdekében figyelmesen olvassa el az alábbi 
kezelési utasítást és az általános biztonsági utasításokat. A berendezést 
kizárólag az alábbi utasításokkal együtt lehet továbbadni. 

2 LEÍRÁS (A. ÁBRA) 
1. Ergonomikus fogantyú 
2. Kábeltartó 
3. Hálózati kábel 
4. Be / Ki kapcsoló gomb 
5. Légbemeneti nyílás 

6. Támaszték 
7. Burkolat fűtőelemmel és ventilátorral 
8. Hőpajzs 
9. Kúpos fúvóka 

3 CSOMAGOLÁS TARTALMA 
▪ Távolítsa el a csomagolóanyagokat. 
▪ Távolítsa el a csomagolás fennmaradó részét és a szállítási támasztóelemeket (ha van 

ilyen). 
▪ Ellenőrizze a csomag tartalmának teljességét. 
▪ Ellenőrizze a készüléket, a hálózati vezetéket, a hálózati csatlakozót és a többi tartozékot, 

hogy azok a szállítás során nem sérültek meg. 
▪ Amennyiben lehetséges őrizze meg a csomagolóanyagot a jótállási időszak végéig. Majd 

a helyi hulladékeltávolítási előírásoknak megfelelően távolítsa el azokat. 

FIGYELMEZTETÉS: A csomagolóanyag nem játékszer! Ne engedje, hogy a 
gyermekek műanyag zsákokkal játszanak, mert az fulladásveszélyt okozhat! 

1 x gyomirtó 
1 x kezelési útmutató 

4 x csavar 

Ha hiányzó, vagy sérült alkatrészt észlel, kérjük lépjen kapcsolatba a 
forgalmazóval. 
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4 JELZÉSEK 
A jelen kézikönyvben és/vagy a gépen az alábbi jelzéseket használtuk: 

 

Személyi sérülésre vagy a 
készülék sérülésének 
veszélyére szóló felhívás.  

Figyelmeztetés: forró felületek!  

 

Használat előtt olvassa el a 
kezelési utasítást! 

 

Soha ne üzemeltesse a gépet 
esőben, párás vagy nedves 
körülmények között. A 
nedvesség áramütés veszélyét 
hordozza magában. 

 

Az európai irányelv(ek) 
szükséges követelményei 
szerint.  

Azonnal húzza ki a dugót a 
konnektorból, ha a kábel sérült 
vagy el van vágva. 

 

II. osztályú gép – Dupla 
szigetelés – Nincs szükség 
földelt dugó alkalmazására. 

 

Viseljen kesztyűt! 

 

Viseljen szemvédőt! 

5 ÁLTALÁNOS BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK SZERSZÁMGÉPEKHEZ 
Olvasson el minden biztonsági figyelmeztetést és minden utasítást. A figyelmeztetések és 
utasítások betartásának elmulasztása áramütést, tüzet és/vagy súlyos sérülést okozhat. 
Őrizze meg a figyelmeztetések és utasítások leírását jövőbeni hivatkozás céljából. A 
figyelmeztetésekben előforduló berendezés (power tool) kifejezés a hálózatról működtetett 
(vezetékes) berendezésre, vagy az elemes (vezetékmentes) berendezésre utal. 

5.1 Munkakörnyezet 
▪ A munkaterületét tartsa tisztán és rendben. A rendetlenség és a megvilágítatlan 

munkaterületek balesetekhez vezethetnek. 
▪ Ne működtesse az eszközt robbanásveszélyes környezetben, ahol éghető folyadékok, 

gázok és por található. Az elektromos működtetésű szerszámok szikrázhatnak, ezek 
pedig meggyújthatják a port vagy gőzöket. 

▪ Az elektromos működtetésű szerszám használata közben ne tartózkodjanak a közelében 
gyerekek és más személyek. Ha megzavarják, elvesztheti a felügyeletet az eszköz felett.   

5.2 Elektromos biztonság 
▪ Mindig ellenőrizze, hogy a tápellátás megfelel-e az adattáblán feltüntetett feszültségnek. 
▪ A csatlakozódugónak illeszkednie kell a tápaljzatba. A hálózati csatlakozódugó 

semmiképpen nem alakítható át. Ne használja az adapter-csatlakozót más földelt 
eszközökkel együtt. Az eredeti csatlakozódugók és megfelelő tápaljzatok révén 
csökkenthető az elektromos áramütés veszélye. 

▪ Kerülje az érintkezést földelt felületekkel, például csővezetékekkel, fűtőkészülékekkel, 
tűzhelyekkel és hűtőkkel. Az áramütés kockázata nő, ha a teste földelt. 

▪ Az eszközt tartsa távol az esőtől vagy a nedvességtől. Ha víz szivárog az elektromos 
készülékbe, az növeli az elektromos áramütés kockázatát. 

▪ Ne a kábelt használja az eszköz szállításához vagy felakasztásához, és a csatlakozót ne 
a kábel meghúzásával távolítsa el a tápaljzatból. A tápkábelt tartsa távol hőtől, olajtól, éles 
élektől vagy az eszköz mozgó alkatrészeitől. A sérült vagy összegubancolódott tápkábelek 
növelik az áramütés kockázatát. 
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▪ Ha kültéren használja az elektromos működtetésű szerszámot, akkor csak kültéri 
használatra jóváhagyott hosszabbító kábeleket használjon. A kültéri használatra alkalmas 
hosszabbító kábel használata csökkenti az elektromos áramütés kockázatát. 

▪ Ha elkerülhetetlen a készülék nedves helyen történő alkalmazása, akkor használjon áram-
védőkapcsolóval (RCD) védett tápellátást. Az RCD lecsökkenti az áramütés kockázatát. 

5.3 Személyi biztonság 
▪ Legyen körültekintő, figyeljen munkájára, és legyen tudatos az elektromos működtetésű 

szerszám használatakor. Ne használja az elektromos működtetésű szerszámot, ha fáradt, 
vagy ha alkohol, drog vagy gyógyszer hatása alatt áll. Az eszköz használatakor már egy 
pár másodperces figyelmetlenség is súlyos sérülést okozhat. 

▪ Viseljen személyi védőeszközöket, és mindig viseljen védőszemüveget és védőkesztyűt. 
A személyi védőeszközök használata - például a védőmaszké, a csúszásmentes 
biztonsági cipőké, a védősisakoké vagy a fülvédőké - az elektromos működtetésű 
szerszám típusától és használati módjától függően csökkenti a sérülés kockázatát. 

▪ Kerülje el a készülék véletlenszerű elindulását. A hálózati csatlakozó tápaljzathoz 
csatlakoztatása előtt ellenőrizze, hogy a kapcsoló “OFF (0)” (KI) helyzetben áll-e. 
Balesetet okozhat, ha a készülék szállítása közben a kapcsolóra helyezi a kezét, vagy 
olyan módon csatlakoztatja a tápellátáshoz, hogy a kapcsoló eközben az „ON” (BE) 
helyzetben áll. 

▪ A készülék bekapcsolása előtt távolítson el minden állítókulcsot vagy csavarkulcsot. A 
készülék forgó részén található eszköz vagy csavarkulcs sérüléseket okozhat. 

▪ Ne becsülje túl képességeit. Ellenőrizze, hogy lábtartása biztonságos-e, és mindig tartsa 
meg az egyensúlyát. Ekkor jobban ellenőrzése alatt tarthatja az eszközt a váratlan 
helyzetekben. 

▪ Viseljen megfelelő ruházatot. Ne viseljen laza ruházatot vagy ékszereket. A haját, a 
ruháját és a kesztyűjét tartsa távol a mozgó részektől. A laza ruházatot, ékszereket vagy 
hosszú hajat becsíphetik a mozgó részek. 

▪ Ha a készülékre porelszívó és port megkötő eszközök szerelhetők, ellenőrizze, hogy 
megfelelően csatlakoztatta-e és használja-e őket. Ezeknek az eszközöknek a használata 
csökkenti a por káros hatását. 

5.4 Az elektromos működtetésű szerszámok helyes használata 
▪ Ne terhelje túl a készüléket. A munkájához a megfelelő szerszámot használja. A 

megfelelő szerszámmal a jelzett teljesítménytartományon belül nagyobb hatékonysággal 
és sokkal biztonságosabban dolgozhat. 

▪ Ne használja a meghibásodott kapcsolójú szerszámokat. Minden olyan elektromos 
működtetésű szerszám, amely nem kapcsolható be és ki a kapcsolójával, veszélyes és 
javításra szorul. 

▪ Bármely beállítás végrehajtása, a tartozékok cseréje vagy a szerszám eltevése előtt 
húzza ki a csatlakozót a tápaljzatból. Ezek az elővigyázatossági intézkedések 
megakadályozzák a véletlenszerű indítást. 

▪ A használaton kívüli elektromos működtetésű szerszámokat is tartsa olyan helyen, ahol 
gyerekek nem férhetnek hozzájuk. Ne engedélyezze a készülék működtetését olyan 
személyeknek, akik nem ismerik a készüléket, vagy nem olvasták el a használati utasítást. 
Az elektromos működtetésű szerszámok veszélyesek lehetnek, ha kezdő felhasználók 
használják. 

▪ Gondoskodjon a készülék helyes karbantartásáról. Ellenőrizze, hogy a mozgó részek 
megfelelően működnek-e és nem ragadnak-e be, illetve hogy az alkatrészek nem 
károsodtak-e vagy rongálódtak-e meg a működést befolyásoló mértékben. Használat előtt 
minden sérült alkatrészt ki kell javítani. Számos balesetet okoznak a rosszul karbantartott 
elektromos működtetésű szerszámok. 

▪ Tartsa élesen és tisztán a vágószerszámokat. A helyesen karbantartott, éles 
vágószerszámok kevésbé akadnak el és könnyebben irányíthatók. 
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▪ Az elektromos működtetésű szerszámokat, tartozékokat, betéteket az utasításoknak és az 
adott típusú eszköznek megfelelően használja, figyelembe véve a munkafeltételeket és a 
végrehajtandó tevékenységet. Az elektromos működtetésű szerszámok rendeltetéstől 
eltérő használata veszélyes helyzetekhez vezethet. 

5.5 Szerviz 
▪ A javításokhoz kizárólag eredeti pótalkatrészek használhatók, és a javítási műveleteket 

csak minősített, szakképzett személyzet végezheti. Ez biztosítja eszköze 
biztonságosságát. 

6 A JELEN KÉSZÜLÉKRE VONATKOZÓ BIZTONSÁGI 
FIGYELMEZTETÉSEK  

Elektromos készülékek használatakor mindig be kell tartani az alapvető 
biztonsági óvintézkedéseket a tűz, áramütés és személyi sérülés 
kockázatának csökkentése érdekében.  Olvassa el az alábbi utasításokat, a 
termék használatának megkísérlése előtt, és őrizze meg a jelen útmutatót 
hivatkozás céljából.  

A készülék használata előtt  
▪ Ellenőrizze a következőket:  
▪ Ellenőrizze, hogy a szerszám feszültsége megegyezik-e a tápfeszültséggel. 
▪ Ellenőrizze, hogy a hálózati vezeték és a hálózati csatlakozódugasz jó állapotban van-e: 

erős, repedés és sérülésmentes.  
▪ Ajánlott az óvatosság a hosszú hosszabbítókábelek használatakor  
▪ Ne használja a készüléket nedves körülmények között;  
▪ A fém fúvóka felforrósodik. Legyen óvatos, és ne érintse meg a fém fúvókát;  
▪ Kerülje el a fűtőelem sérülését. Ne zárja vagy ne takarja le a fúvókát vagy a 

szellőzőnyílásokat;  
▪ Ne hagyja ott sehol a készüléket bekapcsolt állapotban;  
▪ Működés közben ne irányítsa a készüléket emberekre vagy állatokra  
▪ Soha ne nézzen bele a forró levegő fúvókába  
▪ Ne használja a jelen készüléket esőben vagy nedves környezetben, illetve 

robbanásveszélyes vagy gyúlékony termékek közelében.  
▪ A tűz elkerülése érdekében ne használja a készüléket nagyon száraz helyen vagy annak 

közelében  
▪ Mindig húzza ki a dugaszt a konnektorból, amikor nem használja a készüléket, amikor 

fúvókát cserél, vagy a készülék karbantartása közben  
▪ Ne irányítsa a készüléket hosszabb ideig ugyanarra a helyre  
▪ Ne tartsa a készüléket túl közel a megmunkálandó felülethez, mert a készülék 

túlmelegedhet  
▪ Figyeljen oda a közvetlen / közvetett munkaterületre, mivel a hő hatására lángra 

lobbanhatnak a közelben lévő, de nem feltétlenül látható gyúlékony anyagok.  
▪ Ne engedje, hogy a készülék forró alkatrészei hozzáérjenek a vezetékhez vagy más 

gyúlékony anyagokhoz  
▪ A készüléknek mindig tisztának, száraznak, zsír- és olajmentesnek kell lennie  
▪ Ne használja a készüléket a rendeltetésétől eltérő célra.  

Ez a készülék 650 fokos hőmérsékleten működik úgy, hogy nincsenek 
látható jelei (nincs láng) ennek a hőmérsékletnek, ennek ellenére fennáll a 
tűzveszély. Figyeljen oda a fúvókából áradó, forró levegőáramra. Ez a 
légáram égési sérüléseket okozhat. 
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7 A KÉSZÜLÉK MŰKÖDTETÉSE KÖZBEN 
▪ A készülék használata során rövid időn belül gőzök és gázok szabadulhatnak fel. Ez káros 

lehet az egészségre. Az asztmások tapasztalhatják ennek hátrányait;  
▪ Mielőtt a dugaszt a hálózati feszültségre csatlakoztatja, ellenőrizze, hogy a kapcsoló „0” 

helyzetben van-e;  
▪ A hálózati vezetéket mindig tartsa távol a készülék fúvókájától;  
▪ A készülék használata közben, tartsa távol a gyermekeket és az állatokat.  
▪ Tartsa minden testrészét a fém fűtőfejtől (ideértve a fúvókát is) távol. Ne érintse meg, 

amíg le nem hűlt. A készüléket mindig és csak a szigetelt fogantyúnál fogva szállítsa, mert 
az rejtett vezetékekkel vagy saját elektromos vezetékével érintkezhet.  

8 ÖSSZESZERELÉS 

FIGYELEM! Mindig ellenőrizze, hogy a tápfeszültség megfelel-e az 
adattáblán szereplő feszültségnek. Távolítsa el a készüléket a 
csomagolásból. Összeszerelés előtt ne csatlakoztassa az elektromos 
hálózatra. 

8.1 Összeszerelés (1. ábra) 
A készülék összeszereléséhez helyezze be az alumíniumcsövet a burkolatba (7), az 1. ábrán 
látható módon. A burkolat (7) lezárásához meg kell húzni a 4 csavart.  

Soha ne érintse meg a fúvókákat a készülék használata közben vagy 
közvetlenül utána. A fúvókák nagyon forróak.  

9 MŰKÖDTETÉS 

9.1 Be- és kikapcsolás 
Először ellenőrizze, hogy a kábel és a csatlakozó sérült-e. 
▪ Csatlakoztassa a csatlakozódugót az áramellátásra. 
▪ Nyomja meg a be-/ki- és főkapcsolót (4) a készülékkel folytatott munka megkezdéséhez. 
▪ Engedje ki a be-/ki- és főkapcsolót (4) a készülékkel folytatott munka leállításához. 

Használat után mindig helyezze a készüléket az állványra (6) vízszintes, tűzálló felületre, 
hogy a forró alkatrészek lehűljenek. 

A levegő mennyisége minden beállításnál 500 l/perc   

Mindig körültekintően használja! Használat közben NE takarja le a 
szellőzőnyílásokat, mert az égési sérülést okozhat! 

Tilos a forró szórófejet megérinteni! 

9.2 Alkalmazási tippek 
▪ Ellenőrizze, hogy megtették-e az összes vonatkozó biztonsági intézkedést.  
▪ Ellenőrizze, hogy a fogantyúbővítmény szorosan van-e rögzítve a készülékhez, és hogy a 

készülék ki van-e kapcsolva.  
▪ Vezesse el az elektromos kábelt a készülék fejétől a hosszabbító csövön és a fogantyún 

lévő befogók segítségével.  
▪ Dugja be a dugaszt a konnektorba  
▪ A készülék bekapcsolása előtt ellenőrizze, hogy a fúvóka el van-e eltömődve.  
▪ Hagyja a készüléket körülbelül 60 másodpercig felmelegedni.  



 POWXG6601 HU 

Copyright © 2027 VARO Oldalszám | 7 www.varo.com 

▪ A gyomok eltávolítása érdekében tartsa a fúvókát körülbelül 5-10 másodpercig a gyomok 
felett. Ez alatt az 5-10 másodperc alatt a gyomnövény sejtszerkezete elpusztul. Ennek 
eredményeképp a gyomnövény néhány napon belül elpusztul.  

▪ Nem szükséges teljesen elégetni a gyomnövényeket, 5-10 másodperc is bőven elegendő.   
A hatás nem azonnal látható, és eltart egy ideig, mire láthatóvá válik. Ez inkább hosszú távú 
hatás. Bizonyos típusú gyomok esetén ismételt kezelésre lehet szükség. 

9.3 Tárolás:  
Tárolás előtt ellenőrizze, hogy a készülék teljesen lehűlt-e. 

10 TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS 

Mielőtt bármilyen munkát végez a készüléken, előtte mindig húzza ki a 
hálózati dugaszt. 

▪ Tartsa a gép szellőzőnyílásait tisztán, hogy megelőzze a motor túlmelegedését. 
▪ Rendszeresen puha ruhával tisztítsa a gép burkolatát, lehetőleg minden használat után. 
▪ Tartsa a szellőzőnyílásokat portól és piszoktól mentesen. 
▪ Ha a piszok nem jön le, használjon szappanos vízzel megnedvesített puha ruhát. 
▪ Ne használjon olyan oldószereket mint például alkohol, ammóniás víz, stb. Ezek az 

oldószerek károsíthatják a műanyag alkatrészeket. 

Ügyeljen arra, hogy ne kerüljön víz az elektromos készülék belsejébe! 

11 MŰSZAKI ADATOK 
Modellszám POWXG6601 

Feszültség 230 V~ 

Hálózati frekvencia 50 Hz 

Áramellátás 2000 W 

Levegőhőmérséklet 650 °C 

Légáramlat 500 l/min 

12 JÓTÁLLÁS 
▪ Ez a jótállás fedez minden anyagi vagy gyártási hibát, de nem tartalmazza: az 

akkumulátorokat, a töltőket, az elhasználódás miatt meghibásodott alkatrészeket, például 
a csapágyakat, keféket, vezetékeket, csatlakozókat, vagy más egyéb tartozékokat, mint 
például a fúrókat, fúrófejeket, fűrészlapokat, stb.; a nem megfelelő felhasználásból, 
balesetből vagy a módosításból eredő sérüléseket és meghibásodásokat; sem pedig a 
szállítás árát. 

▪ A nem rendeltetésszerű használatból eredő károsodásokra és meghibásodásokra szintén 
nem vonatkozik a jótállás. 

▪ A készülék nem rendeltetésszerű használatából eredő sérülésekért sem vállalunk 
felelősséget. 

▪ A javításokat csak a Powerplus szerszámgépek javításához engedéllyel rendelkező 
ügyfélszolgálati központ végezheti el. 

▪ Ha további információra van szüksége, hívja a 00 32 3 292 92 90 telefonszámot. 
▪ A szállítási költségeket mindig az ügyfél viseli, kivéve, ha arról írásban másképp nem 

állapodnak meg. 
▪ Ugyanakkor, ha a készülék sérülése a karbantartás elmulasztásának vagy túlterhelésnek 

a következménye, akkor a jótállásra nem lehet kárigényt benyújtani. 
▪ Határozottan kizárja a jótállást az, ha a sérülés folyadék beszivárgásának, túl sok por 

bejutásának, szándékos rongálásnak (szándékos vagy túlzott gondatlanság), nem 
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megfelelő használatnak (a készülék rendeltetésétől eltérő célra történő használat), 
illetéktelen használatnak (pl. a használati utasításban foglaltaknak figyelmen kívül 
hagyása), szakértelem nélküli összeszerelésnek, villámcsapásnak, hibás hálózati 
feszültségnek a következménye. Ez a lista nem korlátozó. 

▪ A reklamáció elfogadása semmi esetben sem jelenti a jótállási időszak 
meghosszabbítását, sem pedig egy új jótállási időszak kezdetét a készülék cseréje 
esetén. 

▪ Azok az eszközök és alkatrészek, melyek a jótállás keretében kerülnek kicserélésre, a 
Varo NV tulajdonát képezik. 

▪ Fenntartjuk a reklamáció visszautasításának jogát, amikor a vásárlást nem tudja igazolni, 
vagy amikor világos, hogy a termék karbantartását nem megfelelõen végezte. (tiszta 
szellõzõnyílások, rendszeresen ellenõrzött szénkefék,...)  

▪ A vásárlási szelvényt a vásárlás idõpontjának bizonyításához meg kell õrizni.  
▪ A szerszámot szétszerelés nélkül és elfogadhatóan tiszta állapotban kell visszaküldeni a 

forgalmazóhoz, az eredeti formakövetõ dobozban (ha tartozik ilyen az egységhez) és a 
vásárlási szelvénnyel együtt. 

13 KÖRNYEZETVÉDELEM 
Ha a gép elhasználódott, ne dobja a háztartási szemétbe, hanem gondoskodjon 
annak környezetbarát elhelyezéséről! 
Az elhasználódott elektromos termékek hulladékait ne dobja a háztartási 
szemétbe. Kérjük, hogy gondoskodjon azok újrahasznosításáról, amennyiben 
erre lehetősége van. Az újrahasznosítási lehetőségeket illetően érdeklődjön a 
helyi köztisztasági szerveknél vagy a forgalmazónál! 
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14  MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT 

 
VARO – VIC. VAN ROMPUY N.V.   -    Joseph Van Instraat 9  -  BE2500 Lier  -  BELGIUM, 
kizárólagosan kijelenti, hogy 

Termék: GYOMIRTÓ 2000 W 
Márkanév: POWERplus 
Modell: POWXG6601 

megfelel a harmonizált európai szabványok alkalmazásán alapuló, idevonatkozó európai 
irányelvek/rendeletek alapvető követelményeinek és egyéb vonatkozó rendelkezéseinek. A 
készülék bármilyen illetéktelen módosítása érvényteleníti a jelen nyilatkozatot. 

Európai irányelvek/rendeletek (ideértve, adott esetben, azok módosításait az aláírás 
időpontjáig): 

2011/65/EU 
2014/35/EU 
2014/30/EU  

Harmonizált európai szabványok (ideértve, adott esetben, azok módosításait az aláírás 
időpontjáig): 

EN 60335-1 : 2012 
EN 60335-2-45 : 2002 
EN IEC55014-1 : 2021 
EN IEC55014-2 : 2021 
EN IEC 61000-3-2 : 2019 
EN 61000-3-3 : 2013 

Termékfelelős és a műszaki dokumentáció gondozója: Philippe Vankerkhove, MSc.EE.  - 
VARO Vic. Van Rompuy n.v. 

Alulírott a vállalat vezérigazgatója nevében jár el, 

 
Philippe Vankerkhove, MSc. EE 
Szabályozással kapcsolatos ügyek - Megfelelőségi Menedzser 
07/09/2026 – Lier, Belgium 
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UGRESSBRENNER 2000W 
POWXG6601 

1 TILTENKT BRUK 
Denne elektriske ugressbrenneren fungerer uten bruk av kjemiske plantevernmidler, bensin 
eller åpen flamme. Egner seg ikke til profesjonelt bruk. 

ADVARSEL! Les og forstå denne brukerhåndboken før verktøyet tas i bruk, 
og ta vare på håndboken for fremtidig referanse. Hvis verktøyet leveres 
videre til en tredjeperson må også håndboken følge med. 

2 BESKRIVELSE (FIG. A) 
1. Ergonomisk håndtak 
2. Ledningsholder 
3. Strømledning 
4. På/Av-bryter 
5. Åpning for luftinntak 
6. Bøyle 
7. Hus med varmeelement og ventilator 
8. Varmeskjold 
9. Kjegledyse 

3 PAKKENS INNHOLD 
▪ Fjern alle pakkematerialer. 
▪ Fjern all gjenværende innpakning og alle transportinnlegg (hvis aktuelt). 
▪ Sjekk at pakkens innhold er fullstendig. 
▪ Sjekk apparatet, strømledningen, støpslet og alt tilbehør for transportskader. 
▪ Ta vare på pakkematerialene så lenge som mulig, helst til slutten av garantiperioden.  
▪ Deretter må du kaste det i ditt lokale avfallssystem. 

ADVARSEL: Emballasjen er ikke leketøy! Barn må ikke leke med plastposer! 
Kvelningsfare! 

1 x ugressbrenner 
1 x brukermanual 
4 x skruer 

Hvis du oppdager manglende eller skadede deler må du ta kontakt med 
forhandleren. 
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4 SYMBOLFORKLARING 
Følgende symboler brukes i denne bruksanvisningen eller på maskinen: 

 

Indikerer risiko for 
personskader eller skader på 
verktøyet.  

Advarsel: varme overflater! 

 

Les manualen før bruk. 

 

Aldri bruk maskinen når det 
regner, eller under fuktige og 
våte forhold. Fuktighet gir fare 
for elektrisk støt. 

 

I samsvar med vesentlige krav 
i EU-direktivet(ene). 

 

Fjern umiddelbart støpselet fra 
stikkontakten hvis ledningen blir 
skadet eller kuttet. 

 

Klasse II-maskin – 
dobbeltisolert – krever ikke 
jordet støpsel. 

 

Bruk hansker. 

 

Bruk vernebriller 

5 GENERELLE SIKKERHETSADVARSLER 
Samtlige sikkerhetsregler og advarsler må leses. Hvis du ikke følger sikkerhetsreglene kan det 
føre til elektrisk støt, brann og/eller alvorlige personskader. Begrepet "elektroverktøy" som er 
brukt i advarslene henviser til elektroverktøy som drives fra strømnettet (med kabel) eller med 
batteri (uten kabel). 

5.1 Arbeidsplassen 
▪ Hold arbeidsplassen ren og ryddig. Rot og dårlig opplyst arbeidsområde kan føre til 

ulykker. 
▪ Bruk apparatet i omgivelser som ikke er eksplosjonsfarlige og som det ikke befinner seg 

brennbare væsker, gasser eller støv. Elektroverktøy avgir gnister som kan antenne støv 
eller damp. 

▪ Hold barn og andre personer unna når du bruker elektroverktøyet. Forstyrrelser kan føre til 
at du mister kontrollen over apparatet. 

5.2 Elektrisk sikkerhet 
▪ Alltid sjekk at strømforsyningen samsvarer med spenningen på merkeplaten. 
▪ Støpslet på apparatet må passe i stikkontakten. Støpslet må ikke endres. Ikke bruk 

overgangsplugger som ikke har samme beskyttelse som apparatet. Støpsler som ikke er 
modifisert og passende stikkontakter reduserer faren for elektrisk støt. 

▪ Unngå kroppskontakt med jordede flater, som rør, varmeovner og kjøleskap. Jordingen av 
disse øker faren for elektrisk støt. 

▪ Hold apparatet unna regn og fuktighet. Inntrenging av vann i apparatet øker faren for 
elektrisk støt. 

▪ Ikke bruk kabelen til å bære apparatet, henge det opp eller når du trekker støpslet ut av 
stikkontakten. Hold kabelen unna varme, olje, skarpe kanter eller bevegelige deler på 
apparatet. Skadete eller krøllete kabler øker faren for elektrisk støt. 

▪ Når du bruker elektroverktøy utendørs må du bare bruke skjøtekabler som er tillatt brukt 
utendørs. Bruk av skjøtekabler som er beregnet på utendørs bruk reduserer faren for 
elektrisk støt. 

▪ Hvis du må bruke elektroverktøy på områder med mye fuktighet, må du bruke et 
overspenningsvern. Hvis du bruker et overspenningsvern vil du redusere faren for støt. 
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5.3 Personsikkerhet 
▪ Elektroverktøy må brukes med sunn fornuft. Ikke bruk apparatet hvis du er trøtt eller er 

påvirket av narkotika, alkohol eller medikamenter. Et øyeblikks uoppmerksomhet når du 
bruker apparatet kan føre til personskader.. 

▪ Bruk personlig verneutstyr og bruk alltid vernebriller. Bruk av personlig verneutstyr som 
støvmaske, sklisikre vernesko, hjelm eller hørselsvern, avhengig av type og bruk av 
elektroverktøyet, reduserer faren for personskader. 

▪ Unngå utilsiktet oppstart. Forsikre deg om at bryteren er slått AV før du plugger inn 
støpslet. Hvis du bærer elektroverktøy med fingeren på bryteren, eller hvis du plugger inn 
et verktøy med bryteren PÅ, inviterer du til ulykker. 

▪ Fjern justeringsverktøy eller skrunøkler før du slår på apparatet. Et verktøy eller nøkkel 
som blir sittende i elektroverktøyets bevegelige deler kan føre til personskade. 

▪ Ikke strekk deg for langt. Pass på at du står støtt og at du alltid er i balanse. På denne 
måten kan du være i stand til å kontrollere verktøyet også i uventede situasjoner. 

▪ Bruk egnede klær. Ikke bruk vide klær eller smykker. Hold hår, klær og hansker unna 
bevegelige deler. Løse klær, smykker eller langt hår kan bli fanget av bevegelige deler. 

▪ Når det kan monteres støvavsug- og oppsamlingsinnretninger, må du forsikre deg om at 
disse er riktig tilkoblet og brukes riktig. Bruk av slike innretninger reduserer farene ved at 
de fanger opp støv. 

5.4 Vær nøyaktig og omhyggelig når du omgås elektroverktøy 
▪ Ikke overbelast apparatet. Bruk riktig elektroverktøy i forhold til arbeidet som skal utføres. 

Du arbeider bedre og sikrere med riktig elektroverktøy som har tilstrekkelig effektområde. 
▪ Ikke bruk elektroverktøyet hvis bryteren ikke kan slå det på og av. Hvis det ikke lenger er 

mulig å kontrollere elektroverktøyet med bryteren, er det farlig å bruke og må repareres. 
▪ Trekk støpslet ut av stikkontakten før du gjør justeringer, skifter tilbehør eller setter bort 

verktøyet. Disse forholdsreglene forhindrer at apparatet startes utilsiktet. 
▪ Oppbevar elektroverktøy som ikke skal brukes utenfor barns rekkevidde. Ikke la personer 

du ikke stoler på eller som ikke har lest denne bruksanvisningen bruke apparatet. 
Elektroverktøy er farlige når de brukes av uerfarne personer. 

▪ Elektroverktøy må vedlikeholdes. Kontroller at bevegelige deler fungerer som de skal og 
ikke klemmer, om deler er brukket eller skadet og alle andre forhold som kan ha 
innvirkning på verktøyets funksjon. Reparer skadete deler før du bruker verktøyet. Mange 
ulykker skyldes dårlig vedlikeholdte elektroverktøy. 

▪ Hold kutteverktøy skarpe og rene. Omhyggelig vedlikeholdte kutteverktøy med skarpe 
kuttekanter klemmer mindre og er lettere å bruke. 

▪ Bruk elektroverktøy, tilbehør, innsatser osv. i samsvar med denne bruksanvisningen og i 
samsvar med spesielle anvisninger som gjelder for respektive verktøyet. Ta hensyn til 
arbeidsforholdene og arbeidet som skal utføres. Bruk av elektroverktøy til annet enn 
tiltenkt formål kan føre til farlige situasjoner. 

5.5 Service 
▪ La bare kvalifiserte fagfolk reparere elektroverktøyet, og bruk bare originale reservedeler. 

På denne måten kan du være sikker på at verktøyet er sikkert å bruke. 

6 MASKINSPESIFIKKE SIKKERHETSADVARSLER  

Ved bruk av elektriske verktøy, må alltid grunnleggende forholdsregler for 
sikkerhet følges for å redusere faren for brann, elektrisk støt og skade på 
personer. Les alle instruksjoner før produktet tas i bruk. Ta vare på 
instruksjonene.  

Sjekk følgende før bruk av verktøyet: 
- Forsikre deg om at spenningen på verktøyet samsvarer med strømforsyningen. 



 POWXG6601 NO 

Copyright © 2027 VARO S i d e  | 5 www.varo.com 

- Sjekk at strømledninger og kontakter er i god stand: hele, og uten floker eller skader.  
▪ Forsiktighet må utvises ved bruk av lange forlengelsesledninger.  
▪ Ikke bruk apparatet under fuktige forhold.  
▪ Munnstykket av metall blir varmt. Vær oppmerksom, og ikke berør munnstykket.  
▪ Unngå skader på varmeelementet. Ikke lås eller blokker munnstykket eller 

ventilasjonsåpningene.  
▪ Ikke forlat apparatet når det er påslått.  
▪ Når apparatet er i drift, må det ikke rettes mot mennesker eller dyr.  
▪ Aldri se inn i varmluftsdysen. 
▪ Ikke bruk apparatet i regn eller under fuktige forhold, nær eksplosiver eller brannfarlige 

produkter.  
▪ For å unngå brann må apparatet ikke brukes på, eller nær veldig tørre flekker. 
▪ Fjern alltid støpselet fra stikkontakten når apparatet ikke er i bruk, når dysene byttes og 

når apparatet vedlikeholdes.  
▪ Ikke rett apparatet mot samme sted over lengre perioder.  
▪ For å unngå overoppheting av apparatet, ikke hold det for nært overflaten som skal 

behandles.  
▪ Vær oppmerksom på det direkte/indirekte arbeidsområdet, da varmen kan antenne 

brannfarlige materialer i nærheten selv om disse ikke nødvendigvis kan ses.  
▪ Ikke la apparatets varme deler berører ledningen, eller andre brannfarlige stoffer.  
▪ Apparatet må alltid holdes rent, tørt og fritt for fett og olje.  
▪ Ikke bruk apparatet for andre formål enn det som apparatet er tiltenkt for.  

Dette apparatet opererer ved en temperatur på 650 grader uten synlige tegn 
på denne temperaturen (ingen flamme). Det er likevel en brannfare tilstede. 
Vær oppmerksom på den varme luftstrømmen fra munnstykket. Den varme 
luftstrømmen kan forårsake brannskader. 

7 VED BRUK AV APPARATET 
▪ Hvis du skal bruke apparatet kan damper og gasser bli frigjort i løpet av kort tid. Dette kan 

være skadelig for din helse. Astmatikere er særlig utsatt.  
▪ Før tilkobling av støpselet til stikkontakten, må du sjekke at bryteren er i posisjon “0”.  
▪ Ledninger må alltid holdes vekke fra apparatets munnstykke.  
▪ Hold barn og dyr unna apparatet når det er i bruk.  
▪ Hold alle kroppsdeler borte fra oppvarmingshodet i metall (inkl. dysen). Ikke berør det før 

det er avkjølt. Alltid bær apparatet kun i det isolerte håndtaket, da brenneren kan komme i 
kontakt med skjulte ledninger eller sin egen strømledning.  

8 MONTERING 

ADVARSEL: Alltid sjekk at strømforsyningen samsvarer med spenningen på 
merkeplaten. Fjern all emballasje fra elektroverktøyet. Ikke plugg det inn i 
stikkontakten før montering. 

8.1 Montering (Fig. 1) 
Ugressbrenneren monteres ved å plassere aluminiumsrøret inn i huset (7), som vist på Fig. 1. 
Huset lukkes ved å feste de 4 skruene. 

Berør aldri dysene under eller umiddelbart etter bruk av apparatet. Dysene er 
svært varme.  
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9 DRIFT 

9.1 Slå PÅ/AV 
Sjekk først at ledningen og støpselet ikke er skadet. 
▪ Sett støpselet i stikkontakten. 
▪ Press inn på/av-bryteren (4) for å starte og jobbe med ugressbrenneren. 
▪ Slipp opp på/av-bryteren (4) for å slå av ugressbrenneren. Etter bruk skal apparatet alltid 

plasseres på bøylen (6) på en jevn, brannsikker overflate til de varme komponentene er 
avkjølt. 

Luftvolumet er 500 l/minutt på alle nivå.  

Brukes alltid med forsiktighet! IKKE dekk til ventilasjonsåpningene under 
bruk, da dette medfører en risiko for brannskader!  

Aldri berør den varme dysen! 

9.2 Råd ved bruk 
▪ Sjekk at alle relevante sikkerhetstiltak er blitt tatt.  
▪ Kontroller at forlengelseshåndtaket sitter godt fast på apparatet, og at apparatet er avslått.  
▪ Hold strømledningen borte fra brennerdysen ved å bruke kabel-klammene på 

forlengelsesrøret og håndtaket.  
▪ Sett støpselet i stikkontakten.  
▪ Sjekk at dysen ikke er blokkert før du starter apparatet.  
▪ La apparatet varmes opp i ca. 60 sekunder.  
▪ For å fjerne ugress, hold dysen over ugresset i ca. 5-10 sekunder. I løpet av disse 5-10 

sekundene vil cellestrukturen til ugresset ødelegges. Som et resultat av dette, vil ugresset 
dø innen få dager.  

▪ Det er ikke nødvendig å fullstendig brenne ugresset, 5-10 sekunder er mer enn 
tilstrekkelig. Resultatet er ikke umiddelbart synlig. Det vil ta litt tid før dette vises, da 
brenningen gir en mer langtidseffekt. Det kan være behov for å gjenta behandlingen for 
visse typer ugress. 

9.3 Lagring  
Forsikre deg om at apparatet er fullstendig avkjølt før lagring. 

10 RENGJØRING OG VEDLIKEHOLD 

OBS! Trekk støpslet ut av stikkontakten før du utfører noe arbeid på 
maskinen. 

▪ Hold ventilasjonssporene på maskinen rene for å unngå at motoren overopphetes. 
▪ Rengjør maskinhuset regelmessig jevnlig med en myk klut, helst etter hver gangs bruk. 
▪ Sørg for at ventilasjonssporene er fri for støv og skitt. 
▪ Gjenstridig skitt fjernes med en myk klut som er fuktet med såpevann. 
▪ Bruk ikke løsemidler som bensin, alkohol, ammoniakk osv. Slike stoffer skader 

kunststoffdelene. 

 Forsikre deg om at det ikke kommer vann på innsiden av elektroverktøyet! 
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11 TEKNISKE DATA 
Modell nr. POWXG6601 

Spenning 230V~ 

Nettfrekvens 50Hz 

Inngangseffekt 2000W 

Lufttemperatur  650 °C 

Luftstrøm 500 l/min 

12 GARANTI 
▪ Denne garantien dekker alle material- eller produksjonsfeil, med unntak av: batterier, 

ladere, defekte deler som følge av vanlig slitasje, f.eks. lagre, børster, kabler og plugger 
eller tilbehør som bor, borebits, sagblader osv. eller skader eller feil som skyldes feil bruk, 
uhell eller endringer. Garantien dekker heller ikke kostnader ved forsendelse. 

▪ Skader og/eller defekter som skyldes ukorrekt bruk dekkes heller ikke av garantien. 
▪ Vi fraskriver oss også alt ansvar for personskader som skyldes ukorrekt bruk av verktøyet. 
▪ Alle transportkostnader skal alltid betales av kunden, med mindre noe annet er skriftlig 

avtalt. 
▪ Garantien dekker ikke skader som skyldes manglende vedlikehold eller overbelastning. 
▪ Garantien dekker bestemt ikke skader som skyldes inntrenging av væsker, inntrenging av 

mye støv, overlagt skade (med hensikt eller ved grov uaktsomhet), feilaktig bruk (bruk til 
noe produktet ikke er beregnet på), ikke-kompetent bruk (for eksempel ved at 
anvisningene i håndboken ignoreres), feilaktig montering, lynnedslag eller feil 
nettspenning. Denne listen er ikke begrensende. 

▪ Garantikrav som aksepteres vil aldri føre til en forlengelse av garantiperioden. Heller ikke 
vil en ny garantiperiode starte dersom produktet erstattes. 

▪ Vi forbeholder oss retten til å avvise ethvert krav der kjøpet ikke kan verifiseres, eller når 
det er åpenbart at produktet ikke har blitt korrekt vedlikeholdt (rene ventilasjonsåpninger, 
kullbørster skiftet regelmessig, osv.). 

▪ Du må ta vare på kvitteringen som bevis på datoen for kjøpet. 
▪ Verktøyet må returneres til din forhandler (uten demontering) i en akseptabel, ren tilstand 

(i originalemballasjen), sammen med kvittering på kjøpet. 

13 MILJØ 
Hvis det skulle være nødvendig å skifte ut maskinen etter lang tids bruk, må den 
ikke kastes i husholdningsavfallet.  Kast den på en miljømessig forsvarlig måte. 
Avfall produsert av de elektriske maskinene kan ikke bli behandlet som normalt 
husholdningsavfall. Sørg for å resirkulere der hvor spesialanlegg eksisterer. Sjekk 
med lokale myndigheter eller med forhandler for råd angående tømming og 
resirkulering. 
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14 SAMSVARSERKLÆRING 

 
VARO – VIC. VAN ROMPUY N.V. – Joseph Van Instraat 9 – BE2500 Lier – Belgia, erklærer at, 

Produktbetegnelse: UGRESSBRENNER 2000W 
Merke: PowerPlus 
Modell POWXG6601 

oppfyller de vesentlige kravene og andre relevante bestemmelser i gjeldende EU-
direktiver/forskriftene, basert på bruken av europeiske, harmoniserte standarder. Enhver 
uautorisert endring av apparatet vil annullere denne erklæringen. 

Eu-Direktiver (med eventuelle endringer inntil dato for underskrift): 
2011/65/EU 
2014/35/EU 
2014/30/EU  

Europeiske harmoniserte standarder (med eventuelle endringer inntil dato for underskrift): 
EN 60335-1 : 2012 
EN 60335-2-45 : 2002 
EN IEC55014-1 : 2021 
EN IEC55014-2 : 2021 
EN IEC 61000-3-2 : 2019 
EN 61000-3-3 : 2013 

Produktansvarlig og depotansvarlig av den tekniske dokumentasjonen: Philippe Vankerkhove, 
MSc.EE. - VARO - Vic. Van Rompuy N.V. 

Undertegnede handler på vegne av selskapets ledelse, 

 
Philippe Vankerkhove, MSc. EE 
Regulatoriske saker – Samsvarsleder  
07/09/2026, Lier - Belgia 
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UKRUDTSBRÆNDER 2000W 
POWXG6601 

1 TILSIGTET BRUG 
Denne elektriske ukrudtsbrænder fungerer uden brug af kemiske pesticider, gas eller åben ild.  
Ikke egnet til erhvervsmæssig brug. 

ADVARSEL! Læs af hensyn til sikkerheden denne vejledning omhyggeligt, 
før maskinen tages i brug. Giv kun el-værktøjet videre til andre sammen 
med denne vejledning. 

2 BESKRIVELSE (FIG. A) 
1. Ergonomisk håndtag 
2. Kabelholder 
3. Strømkabel 
4. Tænd/sluk-knap 
5. Luftindtagsåbning 
6. Stativ 
7. Hus med varmelegeme og ventilator 
8. Varmeskærm 
9. Kegledyse 

3 MEDFØLGENDE INDHOLD 
▪ Fjern al emballage. 
▪ Fjern resterende emballage og forsendelsesmateriale (om nødvendigt). 
▪ Kontroller, at hele pakkens indhold er der. 
▪ Kontroller værktøjet, strømledningen, strømstikket og alt tilbehør for beskadigelser under 

transporten. 
▪ Opbevar emballagen så lang tid som muligt indtil garantiperiodens ophør. Kasser det i dit 

lokale affaldssystem bagefter. 

ADVARSEL: Emballage er ikke legetøj!  Børn må ikke lege med 
plastikposer!  Risiko for kvælning! 

1 x ukrudtsbrænder 
1 x brugervejledning 
4 x skrue 

Kontakt venligst forhandleren, når der mangler dele, eller de er 
beskadigede. 
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4 SYMBOLER 
I denne brugervejledning og/eller på maskinen anvendes der følgende piktogrammer: 

 

Symboliserer risiko for 
personskader eller skader på 
værktøjet.  

Advarsel: varme overflader! 

 

Læs vejledningen før brug. 

 

Anvend aldrig hækkeklipperen i 
regnvejr eller i fugtige eller våde 
omgivelser. Fugt giver fare for 
elektrisk stød. 

 

I overensstemmelse med de 
obligatoriske krav i EU-
direktiverne.  

Tag øjeblikkeligt stikket ud af 
kontakten, hvis kablet bliver 
beskadiget eller skåret. 

 

Klasse II – maskinen er 
dobbeltisoleret, derfor er det 
ikke nødvendigt at forbinde den 
til jord.  

Brug handsker 

 

Anvendelse af beskyttelsebriller 
anbefales.  

5 GENERELLE SIKKERHEDSFORSKRIFTER 
OBS! Samtlige anvisninger bør læses. Fejl p.g.a. manglende overholdelse af anvisningerne 
nedenfor kan forårsage elektriske stød, brand og/eller alvorlige kvæstelser. Begrebet „El-
værktøj” i det følgende refererer til netdrevne el-værktøjer (med netkabel) eller batteridrevet 
(trådløst) el-værktøj. 

5.1 Arbejdsområde 
▪ Hold arbejdsområdet rent og ryddeligt. Uorden og arbejdsområder med dårlig belysning 

kan medføre ulykker. 
▪ Med dette værktøj må der ikke arbejdes i omgivelser med eksplosionsfare, hvor der findes 

brændbare væsker, gas eller støv. El-værktøjer producerer gnister, som kan antænde 
støvet eller dampene. 

▪ Hold børn og andre personer væk, mens el-værktøjet benyttes. Hvis man distraheres, kan 
man miste kontrollen over værktøjet.   

5.2 Elektrisk sikkerhed 
▪ Kontroller altid at strømforsyningen svarer til spændingen på mærkepladen. 
▪ Værktøjets tilslutningsstik skal passe ind i stikdåsen. Netstikket må ikke ændres på nogen 

måde. Brug ingen adapterstik sammen med apparater med beskyttelsesjording. 
Uændrede netstik og passende stikdåser reducerer faren for elektriske stød. 

▪ Undgå kropskontakt med jordede overflader, f.eks. rør, radiatorer, komfurer og køleskabe. 
Der er øget fare for elektriske stød, når kroppen er jordet. 

▪ Hold værktøjet væk fra regn og fugtighed. Indtrængning af vand i et el-værktøj øger faren 
for elektriske stød. 

▪ Netkablet må ikke misbruges til at bære værktøjet, hænge det op eller trække netstikket 
ud af stikdåsen. Hold netkablet væk fra varme, olie, skarpe kanter eller bevægelige dele af 
værktøjet. Beskadigede eller indfiltrede netkabler øger faren for elektriske stød. 

▪ Hvis der arbejdes udendørs med et el-værktøj, må der kun bruges forlængerkabler, som 
er tilladt til udendørs anvendelse. Anvendelse af et forlængerkabel, som er egnet til 
udendørs anvendelse, reducerer faren for elektriske stød. 
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▪ Hvis el-værktøjet skal anvendes et sted, hvor det er fugtigt, skal der anvendes en 
strømforsyning der er beskyttet mod anløbsstrøm/reststrøm. Anvendelse af en 
reststrømsenhed reducerer risikoen for elektrisk stød. 

5.3 Personlig sikkerhed 
▪ Vær opmærksom.  Hold øje med, hvad du gør, og brug el-værktøjet med fornuft. Brug ikke 

værktøjet, hvis du er træt eller påvirket af narkotika, alkohol eller lægemidler. Et øjebliks 
uopmærksomhed ved anvendelsen af værktøjet kan medføre alvorlige kvæstelser. 

▪ Brug personligt sikkerhedsudstyr og altid sikkerhedsbriller. Anvendelse af personligt 
sikkerhedsudstyr; f.eks. støvmaske, skridsikre sikkerhedssko, sikkerhedshjelm eller 
høreværn, alt efter el-værktøjets art og anvendelse, reducerer faren for kvæstelser. 

▪ Undgå utilsigtet ibrugtagning. Kontrollér, at afbryderen er i positionen "FRA (0)", inden 
netstikket sættes ind i stikdåsen. Hvis man har fingeren på afbryderen, mens værktøjet 
bæres, eller tilslutter værktøjet til strømforsyningen i tændt tilstand, kan der ske ulykker. 

▪ Fjern indstillingsværktøjer eller skruenøgler, inden værktøjet tændes. Et værktøj eller en 
nøgle, som befinder sig en drejende del af værktøjet, kan forårsage kvæstelser. 

▪ Overvurdér ikke dine evner. Sørg altid for, at du står sikkert og er i balance. På denne 
måde kan værktøjet styres bedre i uventede situationer. 

▪ Brug egnet beklædning. Bær ikke løst siddende tøj eller smykker. Hold håret, tøj og 
handsker væk fra bevægelige dele. Løst siddende tøj, smykker eller langt hår kan gribes 
af bevægelige dele. 

▪ Hvis der monteres støvudsugnings- og opsamlingsanordninger, skal man kontrollere, at 
disse er tilsluttet og anvendes korrekt. Anvendelse af disse anordninger reducerer farer, 
der skyldes støv. 

5.4 Omhyggelig håndtering og anvendelse af el-værktøjer  
▪ Overbelast ikke værktøjet. Brug det el-værktøj, der er beregnet til det arbejde, der skal 

udføres. Med det passende el-værktøj arbejder man bedre og mere sikkert inden for det 
oplyste ydelsesområde. 

▪ Brug ikke el-værktøjer med defekte afbrydere. Et el-værktøj, som ikke længere kan 
tændes eller slukkes, er farligt og skal repareres. 

▪ Træk netstikket ud af stikdåsen, inden der foretages justeringer på værktøjet, 
tilbehørsdele skiftes ud eller værktøjet renses. Denne sikkerhedsforanstaltning forhindrer 
utilsigtet start af værktøjet. 

▪ El-værktøjer, som ikke benyttes, skal opbevares udenfor børns rækkevidde. Giv ikke 
personer, som ikke er fortrolige med værktøjet eller ikke har læst disse anvisninger, lov til 
at bruge værktøjet. El-værktøjer er farlige, hvis de anvendes af uerfarne personer. 

▪ Vedligehold værktøjet omhyggeligt. Kontrollér, at bevægelige dele af værktøjet fungerer 
upåklageligt og ikke sidder fast, og om dele er knækket eller beskadiget på en sådan 
måde, at værktøjets funktion påvirkes. Beskadigede dele skal repareres, inden værktøjet 
bruges. Mange ulykker skyldes dårligt vedligeholdte el-værktøjer. 

▪ Hold skærende værktøjer skarpe og rene. Omhyggeligt vedligeholdte skærende værktøjer 
med skarpe skærekanter komme ikke til at sidde fast og er lettere at styre. 

▪ Brug el-værktøjer, tilbehør, ekstraudstyr osv. i overensstemmelse med disse anvisninger 
og sådan, som det er foreskrevet for den pågældende type apparat. Tag i denne 
forbindelse hensyn til arbejdsbetingelserne og det arbejde, der skal udføres. Brug af el-
værktøjer til andre anvendelser end de tiltænkte kan medføre farlige situationer. 

5.5 Service 
▪ Værktøjet må kun repareres af kvalificeret fagpersonale og med originale reservedele. 

Dette sikrer, at værktøjets sikkerhed bevares. 
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6 VÆRKTØJSSPECIFIKKE SIKKERHEDSINSTRUKSER 

Når der bruges elektrisk værktøj, skal grundlæggende 
sikkerhedsforanstaltninger altid følges for at reducere risikoen for brand, 
elektrisk stød og personskade. Læs alle disse instruktioner, før du forsøger 
at betjene apparatet, og gem disse instruktioner til senere brug.  

Før apparatet tages i brug. 
▪ Kontroller følgende:  
▪ Sørg for, at varmluftpistolens spænding stemmer overens med strømspændingen.  
▪ Er netledningen og stikket i god stand: stærk, uden trævler eller skader.  
▪ Udvis forsigtighed ved brug af lange forlængerledninger.  
▪ Brug ikke apparatet under fugtige forhold.  
▪ Metalmundstykket bliver varmt. Vær opmærksom, og rør ikke ved mundstykket  
▪ Undgå at beskadige varmeelementet. Mundstykket og ventilationsåbningerne må ikke 

låses eller blokeres.  
▪ Lad ikke apparatet være uden opsyn, når det er tændt.  
▪ Ret aldrig apparatet mod mennesker eller dyr.  
▪ Kig aldrig ind i varmluftdysen.  
▪ Apparatet må ikke bruges i regn eller fugtige omgivelser eller i nærheden af eksplosive 

eller brændbare produkter.  
▪ Apparatet må ikke bruges på eller i nærheden meget tørre områder, da dette kan medføre 

risiko for brand.  
▪ Tag altid stikket ud af stikkontakten, når apparatet ikke er i brug, ved udskiftning af 

dyserne eller når apparatet vedligeholdes.  
▪ Ret ikke apparatet mod samme sted i længere tid.  
▪ Hold ikke apparatet for tæt på overfladen som der skal arbejdes på, da apparatet kan 

overophede.  
▪ Vær opmærksom på det direkte/indirekte arbejdsområde, da varmen kan antænde 

brændbare materialer, som er tæt på, men ikke nødvendigvis synlige.  
▪ Lad ikke apparatets varme dele komme i kontakt med ledningen eller andre brændbare 

materialer.  
▪ Apparatet skal altid være rent, tørt og fri for fedt og olie.  
▪ Brug ikke apparatet til andre formål end dem det er beregnet til.  

Dette apparat har en driftstemperatur på 650 grader (°C) uden synlige tegn 
på denne temperatur (ingen flammer), så der er stadig en brandrisiko. Vær 
opmærksom på den varme luftstrøm fra mundstykket. Denne luftstrøm kan 
forårsage forbrændinger. 

7 VED BETJENING AF APPARATET 
▪ Hvis du vil bruge varmluftpistolen, kan dampe og gas blive frigivet i løbet af kort tid. Dette 

kan være skadeligt for dit helbred. Astmatikere kan blive påvirket af dette.  
▪ Før stikket sluttes til en stikkontakten, skal du kontrollere, at kontakten er i positionen "0".  
▪ Netledningen skal altid holdes væk fra mundstykket på varmluftpistolen.  
▪ Hold børn og dyr væk fra apparatet under brug.  
▪ Hold alle kropsdele væk fra varmehovedet (inkl. dysen). Rør ikke ved det, før det er 

afkølet. Apparatet skal altid bæres i det isolerede håndtag, fordi brænderen kan komme i 
kontakt med skjulte ledninger eller sit eget elkabel.  
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8 MONTERING 

ADVARSEL: Kontrollér altid at strømforsyningen svarer til den 
spændingsværdi, der er anført på typeskiltet. Tag værktøjet ud af 
indpakningen. Der må ikke tilsluttes strøm til værktøjet før montering. 

8.1 Montering (Fig. 1) 
For at montere ukrudtsbrænderen skal du anbringe aluminiumsrøret i huset (7) som vist på 
Fig. 1. For at lukke huset (7) skal du stramme 4 skruer. 

Rør aldrig dyserne under eller umiddelbart efter brug. Dyserne er meget 
varme.  

9 BRUG 

9.1 Tænding/slukning  
Kontrollér først, at ledningen og stikket er ubeskadiget. 
▪ Slut stikket til en stikkontakt. 
▪ Tryk på tænd/sluk-knappen (4) for at begynde at arbejde med ukrudtsbrænderen. 
▪ Slip tænd/sluk-knappen (4) for at slukke brænderen. Placer altid apparatet på stativet (6) 

efter læg det på en plan, brandhæmmende overflade, indtil de varme komponenter er 
afkølet. 

Luftvolumen i begge indstillinger er 500 l/minut.  

Skal altid anvendes med omhu! Tildæk aldrig ventilationsåbninger under 
brug, da det medfører en risiko for forbrændinger!  

Rør aldrig den varme dyse! 

9.2 Anvendelsestips 
▪ Kontroller, at alle relevante sikkerhedsforanstaltninger er blevet gennemført.  
▪ Sørg for at forlængerhåndtaget er solidt fastgjort på apparatet, og at det er slukket.  
▪ Før det elektriske kabel væk fra brænderdysen gennem kabelklemmerne på 

forlængerrøret og håndtaget.  
▪ Sæt stikket i stikkontakten.  
▪ Kontroller at dysen ikke er blokeret, før apparatet tændes.  
▪ Lad apparatet varme op i omkring 60 sekunder.  
▪ Hold dysen over ukrudtet i ca. 5-10 sekunder for at fjerne det. I løbet af disse 5-10 

sekunder ødelægges ukrudtets cellestruktur. Som følge heraf dør ukrudtet inden for få 
dage.  

▪ Det er ikke nødvendigt at brænde ukrudtet helt væk. 5-10 sekunder er mere end rigeligt.  
Virkningen er ikke synlig med det samme, det vil tage et stykke tid, før den kan ses. Der er 
mere tale om en langtidsvirkning. Gentagen behandling af visse typer ukrudt kan være 
nødvendigt. 

9.3 Opbevaring 
Sørg for, at apparatet er helt afkølet, før det stilles til opbevaring. 

  



 POWXG6601 DA 

Copyright © 2027 VARO P a g i n a  | 7 www.varo.com 

10 RENGØRING OG VEDLIGEHOLDELSE 

Tag strømstikket ud at stikkontakten før der udføres nogen form for arbejde 
på maskinen. 

▪ Hold ventilationshullerne i maskinen rene for at forhindre overophedning af motoren. 
▪ Gør regelmæssigt maskinhuset rent med en blød klud, helst efter hver brug. 
▪ Hold ventilationshullerne fri for støv og smuds. 
▪ Hvis smudset ikke vil gå af, så brug en blød klud fugtet med sæbevand. 
▪ Brug aldrig opløsningsmidler som benzin, alkohol, ammoniakvand osv. Disse 

opløsningsmidler kan skade plasticdelene. 

Sørg for at der ikke kan trænge vand ind i el-værktøjet! 

11 TEKNISKE DATA 
Model No. POWXG6601 

Spænding 230V~ 

Netfrekvens 50 Hz 

Strøm 2000 W 

Lufttemperaturområde  650 °C 

Luftstrøm 500 l/min 

12 GARANTI 
▪ Denne garanti dækker alle materiale- og produktionsfejl. Den omfatter ikke: Dele, der 

udsættes for normal slitage, såsom lejer, børster, ledninger, stik eller tilbehør såsom 
knive, opsamlingsposer, luftfiltre osv., beskadigelse eller defekter som fælge af misbrug, 
ulykke eller ændring eller transportomkostninger. 

▪ Beskadigelse og/eller defekter som følge af misbrug er heller ikke omfattet af nærværende 
garanti.  

▪ Vi fraskriver os også alt ansvar for enhver personskade som følge af forkert brug af 
værktøjet. 

▪ Alle transportomkostninger skal altid afholdes af kunden, medmindre andet er aftalt 
skriftligt. 

▪ Ligeledes kan der ikke forlanges erstatning under nærværende garanti, hvis skaden på 
apparatet er opstået som følge af uagtsom vedligeholdelse eller overbelastning. 

▪ Garantien dækker ikke skader der opstår som følge af gennemtrængt væske, overdreven 
støveksponering, bevidst beskadigelse (forsætligt eller ved grov uagtsomhed), upassende 
anvendelse (brug til formål som apparatet ikke er egnet til), ukompetent brug (såsom ikke 
at respektere instrukserne i denne vejledning), inkompetent montering, lynnedslag, forkert 
netspænding. Denne liste er ikke fuldstændig. 

▪ Accept af krav under garantien kan ikke føre til forlængelse af garantiperioden eller 
påbegyndelsen af en ny garantiperiode, hvis apparatet udskiftes. 

▪ Apparater eller dele, som udskiftes under garantien, bliver Varo NV's ejendom. 
▪ Vi forbeholder os retten til at afvise alle krav, hvis købet ikke kan bekræftes, eller hvis det 

er tydeligt, at produktet ikke har været behørigt vedligeholdt. (rene udluftningsåbninger, 
regelmæssig service af kulbørster,…)  

▪ Købskvitteringen skal opbevares som bevis på købsdatoen.  
▪ Det samlede værktøj skal returneres til forhandleren i rimelig ren stand, i den originale 

blæseformede æske (hvis relevant for enheden) sammen med købsdokumentation. 
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13 MILJØ 
Hvis maskinen skal skiftes ud efter lang tids brug, må den ikke bortskaffes som 
husholdningsaffald, men skal bortskaffes på en miljømæssigt forsvarlig måde. 
Affald produceret af de elektriske maskiner må ikke behandles som normalt 
husaffald. Sørg for at genbruge det, hvor der findes egnede anlæg til det. Kontakt 
den lokale instans eller forhandleren for at få rådgivning om indsamling og 
bortskaffelse. 

14 KONFORMITETSERKLÆRING 

 
VARO – VIC. VAN ROMPUY N.V. – Joseph Van Instraat 9 – BE2500 Lier – Belgien, erklærer 
hermed som eneansvarlig, at 

Apparatbeskrivelse: ukrudtsbrænder 2000w 
Varemærke: PowerPlus 
Varenummer: POWXG6601 

er i overensstemmelse med de væsentlige krav og andre relevante bestemmelser i gældende 
europæiske direktiver og forordninger, der er baseret på anvendelse af europæiske 
harmoniserede standarder. Enhver uautoriseret modifikation af apparatet ugyldiggør denne 
erklæring. 

EU-direktiver og forordninger (herunder eventuelle tillæg frem til datoen for undertegnelsen): 
2011/65/EU 
2014/35/EU 
2014/30/EU  

Harmoniserede europæiske standarder (herunder eventuelle tillæg frem til datoen for 
undertegnelsen): 

EN 60335-1 : 2012 
EN 60335-2-45 : 2002 
EN IEC55014-1 : 2021 
EN IEC55014-2 : 2021 
EN IEC 61000-3-2 : 2019 
EN 61000-3-3 : 2013 

Produktansvarlig person og ansvarlig for den tekniske dokumentation: Philippe Vankerkhove, 
MSc.EE.  - VARO Vic. Van Rompuy n.v. 

Undertegnede handler på vegne af virksomhedens ledelse, 

 
Philippe Vankerkhove, MSc. EE 
Regulatory Affairs (afdelingen for juridiske anliggender) - Compliance Manager 
07/09/2026 – Lier, Belgien 
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ΚΑΥΣΤΗΡΑΣ ΖΙΖΑΝΙΩΝ 2000W 
POWXG6601 

1 ΠΡΟΒΛΕΠΌΜΕΝΗ ΧΡΉΣΗ 
Αυτός ο ηλεκτρικός καυστήρας ζιζανίων λειτουργεί χωρίς τη χρήση χημικών φυτοφαρμάκων, 
αερίου ή ανοιχτής φλόγας.  
Δεν είναι κατάλληλος για επαγγελματική χρήση. 

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! Για τη δική σας ασφάλεια, διαβάστε προσεκτικά αυτό το 
εγχειρίδιο και τις γενικές οδηγίες ασφαλείας πριν χρησιμοποιήσετε τη 
συσκευή. Το ηλεκτρικό εργαλείο σας πρέπει να παραδίδεται μόνο μαζί με 
αυτές τις οδηγίες. 

2 ΠΕΡΙΓΡΑΦΉ (ΕΙΚ. Α) 
1. Εργονομική λαβή 
2. Στήριγμα καλωδίου 
3. Καλώδιο τροφοδοσίας 
4. Διακόπτης 

ενεργοποίησης/απενεργοποίησης 
5. Άνοιγμα εισαγωγής αέρα 

6. Βάση 
7. Περίβλημα με θερμαντικό στοιχείο 

και ανεμιστήρα 
8. Θερμική ασπίδα 
9. Κωνικό ακροφύσιο 

3 ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟ ΣΥΣΚΕΥΑΣΙΑΣ 
▪ Αφαιρέστε όλα τα υλικά συσκευασίας. 
▪ Αφαιρέστε τα υπολείμματα της συσκευασίας και τα ένθετα της συσκευασίας (εάν 

υπάρχουν). 
▪ Ελέγξτε ότι το περιεχόμενο της συσκευασίας είναι πλήρες. 
▪ Ελέγξτε τη συσκευή, το καλώδιο τροφοδοσίας, το βύσμα τροφοδοσίας και όλα τα 

εξαρτήματα για τυχόν ζημιές από τη μεταφορά. 
▪ Φυλάξτε τα υλικά συσκευασίας όσο το δυνατόν περισσότερο μέχρι τη λήξη της περιόδου 

εγγύησης. Στη συνέχεια, απορρίψτε τα στο τοπικό σύστημα διάθεσης απορριμμάτων. 

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Τα υλικά συσκευασίας δεν είναι παιχνίδια! Τα παιδιά δεν 
πρέπει να παίζουν με πλαστικές σακούλες!  Κίνδυνος ασφυξίας! 

1 x Weedburner 
1 x Εγχειρίδιο 

4 x Βίδα 

Εάν λείπουν ή έχουν υποστεί ζημιά κάποια εξαρτήματα, επικοινωνήστε με 
τον αντιπρόσωπο. 
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4 ΣΥΜΒΟΛΑ 
Στο παρόν εγχειρίδιο και/ή στο μηχάνημα χρησιμοποιούνται τα ακόλουθα σύμβολα: 

 

Υποδηλώνει κίνδυνο 
τραυματισμού ή ζημιάς στο 
εργαλείο.  

Προειδοποίηση: καυτές 
επιφάνειες! 

 

Διαβάστε το εγχειρίδιο πριν 
από τη χρήση 

 

Μην χρησιμοποιείτε ποτέ το 
μηχάνημα υπό βροχή ή σε 
υγρές ή βρεγμένες συνθήκες. Η 
υγρασία ενέχει κίνδυνο 
ηλεκτροπληξίας. 

 

Σύμφωνα με τις βασικές 
απαιτήσεις της/των 
ευρωπαϊκής/ών 
οδηγίας/οδηγιών  

Αποσυνδέστε αμέσως το φις 
από την πρίζα εάν το καλώδιο 
είναι κατεστραμμένο ή κομμένο 

 

"Κατηγορία II - Το μηχάνημα 
είναι διπλά μονωμένο. 
Επομένως, δεν απαιτείται 
καλώδιο γείωσης  

Φοράτε γάντια 

 

Φοράτε προστατευτικά γυαλιά 

5 ΓΕΝΙΚΕΣ ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ ΓΙΑ ΗΛΕΚΤΡΙΚΑ 
ΕΡΓΑΛΕΙΑ 

Διαβάστε όλες τις προειδοποιήσεις και οδηγίες ασφαλείας. Η μη τήρηση των 
προειδοποιήσεων και οδηγιών μπορεί να οδηγήσει σε ηλεκτροπληξία, πυρκαγιά και/ή σοβαρό 
τραυματισμό. Φυλάξτε τις προειδοποιήσεις και οδηγίες ασφαλείας για μελλοντική αναφορά. Ο 
όρος «ηλεκτρικό εργαλείο» στις προειδοποιήσεις ασφαλείας αναφέρεται στο ηλεκτρικό 
εργαλείο που λειτουργεί με ρεύμα (ενσύρματο) ή στο ηλεκτρικό εργαλείο που λειτουργεί με 
μπαταρία (ασύρματο). 

5.1 Χώρος εργασίας 
▪ Διατηρήστε τον χώρο εργασίας καθαρό και καλά φωτισμένο. Οι ακατάστατοι και σκοτεινοί 

χώροι μπορούν να οδηγήσουν σε ατυχήματα. 
▪ Μην χρησιμοποιείτε ηλεκτρικά εργαλεία σε περιβάλλοντα με κίνδυνο έκρηξης, για 

παράδειγμα, παρουσία εύφλεκτων υγρών, αερίων ή σκόνης. Τα ηλεκτρικά εργαλεία 
δημιουργούν σπινθήρες που μπορεί να αναφλέξουν τη σκόνη ή τους καπνούς. 

▪ Κρατήστε τα παιδιά και τους παρευρισκόμενους σε απόσταση όταν χειρίζεστε ένα 
ηλεκτρικό εργαλείο. Οι περισπασμοί μπορεί να σας κάνουν να χάσετε τον έλεγχο του 
εργαλείου.   

5.2 Ηλεκτρική ασφάλεια 
▪ Ελέγχετε πάντα ότι η παροχή ρεύματος αντιστοιχεί στην τάση που αναγράφεται στην 

πινακίδα χαρακτηριστικών. 
▪ Οι φίσες των ηλεκτρικών εργαλείων πρέπει να ταιριάζουν με την πρίζα. Μην τροποποιείτε 

ποτέ τη φίσσα με οποιονδήποτε τρόπο. Μην χρησιμοποιείτε προσαρμογείς με ηλεκτρικά 
εργαλεία που έχουν γείωση. Οι μη τροποποιημένες φίσες και οι αντίστοιχες πρίζες 
μειώνουν τον κίνδυνο ηλεκτροπληξίας. 

▪ Αποφύγετε την επαφή του σώματος με γειωμένες επιφάνειες, όπως σωλήνες, καλοριφέρ, 
κουζίνες και ψυγεία. Υπάρχει αυξημένος κίνδυνος ηλεκτροπληξίας εάν το σώμα σας είναι 
γειωμένο. 
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▪ Μην εκθέτετε τα ηλεκτρικά εργαλεία σε βροχή ή υγρές συνθήκες. Εάν εισέλθει νερό στο 
εσωτερικό ενός ηλεκτρικού εργαλείου, αυξάνεται ο κίνδυνος ηλεκτροπληξίας. 

▪ Μην καταστρέφετε το καλώδιο. Μην χρησιμοποιείτε ποτέ το καλώδιο για να μεταφέρετε, 
να τραβήξετε ή να αποσυνδέσετε το ηλεκτρικό εργαλείο. Κρατήστε το καλώδιο μακριά από 
θερμότητα, λάδια, αιχμηρές άκρες ή κινούμενα μέρη. Τα κατεστραμμένα ή μπλεγμένα 
καλώδια αυξάνουν τον κίνδυνο ηλεκτροπληξίας. 

▪ Όταν χρησιμοποιείτε ένα ηλεκτρικό εργαλείο σε εξωτερικό χώρο, χρησιμοποιήστε ένα 
καλώδιο προέκτασης κατάλληλο για εξωτερική χρήση. Η χρήση καλωδίου κατάλληλου για 
εξωτερική χρήση μειώνει τον κίνδυνο ηλεκτροπληξίας. 

▪ Εάν η χρήση ενός ηλεκτρικού εργαλείου σε υγρό περιβάλλον είναι αναπόφευκτη, 
χρησιμοποιήστε τροφοδοσία ρεύματος που προστατεύεται από διακόπτη διαρροής 
ρεύματος (RCD). Η χρήση διακόπτη RCD μειώνει τον κίνδυνο ηλεκτροπληξίας. 

5.3 Προσωπική ασφάλεια 
▪ Μείνετε σε εγρήγορση, προσέχετε τι κάνετε και χρησιμοποιήστε την κοινή λογική όταν 

χειρίζεστε ένα ηλεκτρικό εργαλείο. Μην χρησιμοποιείτε ηλεκτρικό εργαλείο όταν είστε 
κουρασμένοι ή υπό την επήρεια ναρκωτικών, αλκοόλ ή φαρμάκων. Μια στιγμή 
απροσεξίας κατά τη χρήση ενός ηλεκτρικού εργαλείου μπορεί να οδηγήσει σε σοβαρό 
τραυματισμό. 

▪ Χρησιμοποιήστε εξοπλισμό ασφαλείας. Φοράτε πάντα προστατευτικά γυαλιά. Η χρήση 
εξοπλισμού ασφαλείας, όπως μάσκα σκόνης, αντιολισθητικά παπούτσια ασφαλείας, 
κράνος ή προστατευτικά ακοής, όποτε είναι απαραίτητο, μειώνει τον κίνδυνο 
τραυματισμού. 

▪ Αποφύγετε την τυχαία εκκίνηση. Βεβαιωθείτε ότι ο διακόπτης είναι στη θέση 
απενεργοποίησης πριν συνδέσετε το βύσμα. Η μεταφορά ηλεκτρικών εργαλείων με το 
δάχτυλό σας στον διακόπτη ή η σύνδεση ηλεκτρικών εργαλείων όταν ο διακόπτης είναι 
στη θέση ενεργοποίησης αυξάνει την πιθανότητα ατυχημάτων. 

▪ Αφαιρέστε τυχόν κλειδιά ρύθμισης ή κλειδιά πριν ενεργοποιήσετε το ηλεκτρικό εργαλείο. 
Ένα κλειδί που έχει παραμείνει συνδεδεμένο σε ένα περιστρεφόμενο μέρος του 
ηλεκτρικού εργαλείου μπορεί να προκαλέσει τραυματισμό. 

▪ Μην τεντώνεστε υπερβολικά. Κρατήστε τα πόδια σας σταθερά στο έδαφος ανά πάσα 
στιγμή. Αυτό θα σας επιτρέψει να διατηρήσετε τον έλεγχο του ηλεκτρικού εργαλείου σε 
απρόβλεπτες καταστάσεις. 

▪ Ντυθείτε κατάλληλα. Μην φοράτε φαρδιά ρούχα ή κοσμήματα. Κρατήστε τα μαλλιά, τα 
ρούχα και τα γάντια σας μακριά από το ηλεκτρικό εργαλείο. Τα φαρδιά ρούχα, τα 
κοσμήματα ή τα μακριά μαλλιά μπορούν να εμπλακούν στα κινούμενα μέρη. 

▪ Εάν υπάρχουν συσκευές για τη σύνδεση συστημάτων εξαγωγής και συλλογής σκόνης, 
βεβαιωθείτε ότι είναι σωστά συνδεδεμένες και χρησιμοποιούνται σωστά. Η χρήση τέτοιων 
συσκευών μπορεί να μειώσει τους κινδύνους που σχετίζονται με τη σκόνη. 

5.4 Χρήση και φροντίδα ηλεκτρικών εργαλείων  
▪ Μην περιμένετε από το ηλεκτρικό εργαλείο να κάνει περισσότερα από όσα μπορεί. 

Χρησιμοποιήστε το σωστό ηλεκτρικό εργαλείο για αυτό που θέλετε να κάνετε. Ένα 
ηλεκτρικό εργαλείο θα επιτύχει καλύτερα αποτελέσματα και θα είναι ασφαλέστερο εάν 
χρησιμοποιηθεί στο πλαίσιο για το οποίο έχει σχεδιαστεί. 

▪ Μην χρησιμοποιείτε το ηλεκτρικό εργαλείο εάν ο διακόπτης δεν μπορεί να το 
ενεργοποιήσει και να το απενεργοποιήσει. Ένα ηλεκτρικό εργαλείο με χαλασμένο 
διακόπτη είναι επικίνδυνο και πρέπει να επισκευαστεί. 

▪ Αποσυνδέστε το βύσμα από την πηγή τροφοδοσίας πριν κάνετε ρυθμίσεις, αλλάξετε 
εξαρτήματα ή αποθηκεύσετε ηλεκτρικά εργαλεία. Τέτοιες προληπτικές μέτρα ασφαλείας 
μειώνουν τον κίνδυνο τυχαίας εκκίνησης του ηλεκτρικού εργαλείου. 

▪ Αποθηκεύστε τα ηλεκτρικά εργαλεία, όταν δεν τα χρησιμοποιείτε, μακριά από παιδιά και 
μην επιτρέπετε σε άτομα που δεν είναι εξοικειωμένα με το ηλεκτρικό εργαλείο ή τις 
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παρούσες οδηγίες να το χειρίζονται. Τα ηλεκτρικά εργαλεία είναι δυνητικά επικίνδυνα στα 
χέρια μη εκπαιδευμένων χρηστών. 

▪ Συντηρήστε τα ηλεκτρικά εργαλεία. Ελέγξτε για κακή ευθυγράμμιση ή μπλοκαρισμένα 
κινούμενα μέρη, σπασίματα ή οποιοδήποτε άλλο χαρακτηριστικό που μπορεί να 
επηρεάσει τη λειτουργία του ηλεκτρικού εργαλείου. Εάν είναι κατεστραμμένο, το ηλεκτρικό 
εργαλείο πρέπει να επισκευαστεί. Πολλά ατυχήματα προκαλούνται από τη χρήση 
ηλεκτρικών εργαλείων που δεν έχουν συντηρηθεί σωστά. 

▪ Διατηρείτε τα εργαλεία κοπής αιχμηρά και καθαρά. Τα σωστά συντηρημένα εργαλεία 
κοπής με αιχμηρές άκρες είναι λιγότερο πιθανό να μπλοκάρουν και είναι ευκολότερο να 
ελεγχθούν. 

▪ Χρησιμοποιείτε το ηλεκτρικό εργαλείο, τα εξαρτήματα και τα εργαλεία κοπής κ.λπ. 
σύμφωνα με αυτές τις οδηγίες και με τον τρόπο που προορίζεται για τον συγκεκριμένο 
τύπο ηλεκτρικού εργαλείου, λαμβάνοντας υπόψη τις συνθήκες εργασίας και την εργασία 
που πρέπει να γίνει. Η χρήση ενός ηλεκτρικού εργαλείου με τρόπους για τους οποίους δεν 
προορίζεται μπορεί να οδηγήσει σε δυνητικά επικίνδυνες καταστάσεις. 

5.5 Συντήρηση 
▪ Η συντήρηση του ηλεκτρικού εργαλείου σας πρέπει να γίνεται από εξειδικευμένο τεχνικό 

που χρησιμοποιεί μόνο γνήσια ανταλλακτικά. Έτσι θα διασφαλιστεί ότι πληροί τα 
απαιτούμενα πρότυπα ασφαλείας. 

6 ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΉΣΕΙΣ ΑΣΦΑΛΕΊΑΣ ΓΙΑ ΣΥΓΚΕΚΡΙΜΈΝΑ 
ΜΗΧΑΝΉΜΑΤΑ  

Κατά τη χρήση ηλεκτρικών εργαλείων, πρέπει πάντα να τηρούνται οι 
βασικές προφυλάξεις ασφαλείας, προκειμένου να μειωθεί ο κίνδυνος 
πυρκαγιάς, ηλεκτροπληξίας και τραυματισμού.  Διαβάστε όλες αυτές τις 
οδηγίες πριν επιχειρήσετε να χρησιμοποιήσετε αυτό το προϊόν και φυλάξτε 
τις.  

Πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή  
▪ Ελέγξτε τα εξής:  
▪ Βεβαιωθείτε ότι η τάση του εργαλείου αντιστοιχεί στην τάση του ρεύματος.  
▪ Ελέγξτε ότι το καλώδιο τροφοδοσίας και το βύσμα τροφοδοσίας είναι σε καλή κατάσταση: 

ανθεκτικά, χωρίς φθορές ή ζημιές.  
▪ Συνιστάται προσοχή κατά τη χρήση μακρών καλωδίων προέκτασης.  
▪ Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή σε υγρές συνθήκες.  
▪ Το μεταλλικό επιστόμιο θερμαίνεται. Προσέξτε και μην αγγίζετε το μεταλλικό επιστόμιο.  
▪ Αποφύγετε τη φθορά του θερμαντικού στοιχείου. Μην κλειδώνετε ή φράζετε το επιστόμιο ή 

τα ανοίγματα εξαερισμού.  
▪ Μην αφήνετε τη συσκευή όταν είναι ενεργοποιημένη.  
▪ Κατά τη λειτουργία, μην κατευθύνετε τη συσκευή προς ανθρώπους ή ζώα.  
▪ Μην κοιτάζετε ποτέ μέσα στο ακροφύσιο ζεστού αέρα.  
▪ Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή σε βροχερό ή υγρό περιβάλλον, ή κοντά σε εκρηκτικά ή 

εύφλεκτα προϊόντα.  
▪ Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή σε πολύ ξηρά σημεία ή κοντά σε αυτά, για να αποφύγετε 

τον κίνδυνο πυρκαγιάς.  
▪ Αποσυνδέετε πάντα το φις από την πρίζα όταν δεν χρησιμοποιείτε τη συσκευή, όταν 

αντικαθιστάτε τα ακροφύσια ή κατά τη συντήρηση της συσκευής.  
▪ Μην κατευθύνετε τη συσκευή προς το ίδιο σημείο για μεγάλα χρονικά διαστήματα  
▪ Μην κρατάτε τη συσκευή πολύ κοντά στην επιφάνεια που πρόκειται να επεξεργαστείτε, 

καθώς η συσκευή μπορεί να υπερθερμανθεί  
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▪ Προσέξτε τον άμεσο/έμμεσο χώρο εργασίας, καθώς η θερμότητα μπορεί να αναφλέξει 
εύφλεκτα υλικά που βρίσκονται κοντά, αλλά δεν είναι απαραίτητα ορατά.  

▪ Μην αφήνετε τα καυτά μέρη της συσκευής να έρχονται σε επαφή με το καλώδιο ή άλλα 
εύφλεκτα υλικά  

▪ Η συσκευή πρέπει να είναι πάντα καθαρή, στεγνή και χωρίς λίπη και λάδια  
▪ Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή για σκοπούς άλλους από αυτούς για τους οποίους 

προορίζεται.  

Η συσκευή λειτουργεί σε θερμοκρασία 650 βαθμών χωρίς ορατά σημάδια 
αυτής της θερμοκρασίας (χωρίς φλόγες), ωστόσο υπάρχει κίνδυνος 
πυρκαγιάς. Προσέξτε το ρεύμα ζεστού αέρα που βγαίνει από το στόμιο. 
Αυτό το ρεύμα αέρα μπορεί να προκαλέσει εγκαύματα. 

7 ΚΑΤΆ ΤΗ ΛΕΙΤΟΥΡΓΊΑ ΤΗΣ ΣΥΣΚΕΥΉΣ 
▪ Εάν πρόκειται να χρησιμοποιήσετε το εργαλείο, ενδέχεται να εκλυθούν ατμοί και αέρια για 

σύντομο χρονικό διάστημα. Αυτό μπορεί να είναι επιβλαβές για την υγεία σας. Τα άτομα 
που πάσχουν από άσθμα ενδέχεται να υποστούν δυσκολίες.  

▪ Πριν συνδέσετε το βύσμα στην τάση του δικτύου, πρέπει να ελέγξετε εάν ο διακόπτης 
βρίσκεται στη θέση «0».  

▪ Κρατήστε το καλώδιο τροφοδοσίας πάντα μακριά από το στόμιο του εργαλείου.  
▪ Κρατήστε τα παιδιά και τα ζώα μακριά από τη συσκευή όταν τη χρησιμοποιείτε.  
▪ Κρατήστε όλα τα μέρη του σώματος μακριά από τη μεταλλική κεφαλή θέρμανσης 

(συμπεριλαμβανομένου του ακροφυσίου). Μην την αγγίζετε πριν κρυώσει. Μεταφέρετε τη 
συσκευή πάντα και μόνο από τη μονωμένη λαβή, επειδή ο καυστήρας μπορεί να έρθει σε 
επαφή με κρυμμένα καλώδια ή το δικό του ηλεκτρικό καλώδιο.  

8 ΣΥΝΑΡΜΟΛΌΓΗΣΗ 

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Ελέγχετε πάντα ότι η τροφοδοσία ρεύματος αντιστοιχεί 
στην τάση που αναγράφεται στην πινακίδα χαρακτηριστικών. Αφαιρέστε το 
ηλεκτρικό εργαλείο από τη συσκευασία. Μην το συνδέετε στο ηλεκτρικό 
δίκτυο πριν από τη συναρμολόγηση. 

8.1 Συναρμολόγηση (Εικ. 1) 
Για να συναρμολογήσετε τον καυστήρα ζιζανίων, πρέπει να τοποθετήσετε τον αλουμινένιο 
σωλήνα στο περίβλημα (7), όπως φαίνεται στην Εικ. 1. Για να κλείσετε το περίβλημα (7), 
πρέπει να σφίξετε 4 βίδες.  

Μην αγγίζετε ποτέ τα ακροφύσια κατά τη διάρκεια ή αμέσως μετά τη χρήση 
της συσκευής. Τα ακροφύσια είναι πολύ καυτά.  

9 ΛΕΙΤΟΥΡΓΊΑ 

9.1 Ενεργοποίηση/απενεργοποίηση 
Πρώτα ελέγξτε ότι το καλώδιο και το βύσμα δεν είναι κατεστραμμένα. 
▪ Συνδέστε το βύσμα στην πρίζα. 
▪ Πατήστε το διακόπτη ενεργοποίησης/απενεργοποίησης και τροφοδοσίας (4) για να 

ξεκινήσετε τη λειτουργία του καυστήρα ζιζανίων. 
▪ Αφήστε το διακόπτη ενεργοποίησης/απενεργοποίησης και τροφοδοσίας (4) για να 

απενεργοποιήσετε τον καυστήρα ζιζανίων. Μετά τη χρήση, τοποθετείτε πάντα τη συσκευή 
στη βάση (6) σε επίπεδη, πυρίμαχη επιφάνεια μέχρι να κρυώσουν τα καυτά εξαρτήματα. 

Ο όγκος του αέρα σε κάθε ρύθμιση είναι 500 l/λεπτό  



 POWXG6601 EL 

Πνευματικά δικαιώματα © 2027 VARO Σ ε λ ί δ α  |7  www.varo.com 

Χρησιμοποιείτε πάντα με προσοχή! ΜΗΝ καλύπτετε τα ανοίγματα 
εξαερισμού κατά τη χρήση, καθώς υπάρχει κίνδυνος εγκαυμάτων!  

Μην αγγίζετε ποτέ το καυτό ακροφύσιο! 

9.2 Συμβουλές χρήσης 
▪ Βεβαιωθείτε ότι έχουν ληφθεί όλα τα σχετικά μέτρα ασφαλείας.  
▪ Βεβαιωθείτε ότι η επέκταση της λαβής είναι σταθερά στερεωμένη στη συσκευή και ότι η 

συσκευή είναι απενεργοποιημένη.  
▪ Απομακρύνετε το ηλεκτρικό καλώδιο από το ακροφύσιο του καυστήρα μέσω των 

σφιγκτήρων καλωδίων στο σωλήνα επέκτασης και στη λαβή.  
▪ Συνδέστε το βύσμα στην πρίζα  
▪ Βεβαιωθείτε ότι το ακροφύσιο δεν είναι φραγμένο πριν ενεργοποιήσετε τη συσκευή.  
▪ Αφήστε τη συσκευή να προθερμανθεί για περίπου 60 δευτερόλεπτα.  
▪ Για να εξαλείψετε τα ζιζάνια, κρατήστε το ακροφύσιο πάνω από τα ζιζάνια για περίπου 5-

10 δευτερόλεπτα. Κατά τη διάρκεια αυτών των 5-10 δευτερολέπτων, η κυτταρική δομή του 
ζιζανίου καταστρέφεται. Ως αποτέλεσμα, το ζιζάνιο πεθαίνει μέσα σε λίγες ημέρες.  

▪ Δεν είναι απαραίτητο να καούν εντελώς τα ζιζάνια, 5-10 δευτερόλεπτα είναι περισσότερο 
από αρκετά.  

Τα αποτελέσματα δεν είναι ορατά αμέσως, αλλά θα χρειαστεί λίγος χρόνος μέχρι να γίνουν 
εμφανή. Πρόκειται περισσότερο για μακροπρόθεσμο αποτέλεσμα. Μπορεί να χρειαστεί 
επαναλαμβανόμενη επεξεργασία ορισμένων τύπων ζιζανίων. 

9.3 Αποθήκευση:  
Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή έχει κρυώσει εντελώς πριν την αποθηκεύσετε. 

10 ΚΑΘΑΡΙΣΜΌΣ ΚΑΙ ΣΥΝΤΉΡΗΣΗ 

Πριν εκτελέσετε οποιαδήποτε εργασία στον εξοπλισμό, τραβήξτε το φις 
τροφοδοσίας. 

▪ Διατηρήστε καθαρές τις οπές εξαερισμού της μηχανής για να αποφύγετε την 
υπερθέρμανση του κινητήρα. 

▪ Καθαρίζετε τακτικά το περίβλημα του μηχανήματος με ένα μαλακό πανί, κατά προτίμηση 
μετά από κάθε χρήση. 

▪ Διατηρήστε τις οπές εξαερισμού καθαρές από σκόνη και βρωμιά. 
▪ Εάν η βρωμιά δεν φεύγει, χρησιμοποιήστε ένα μαλακό πανί βρεγμένο με σαπουνόνερο. 
▪ Μην χρησιμοποιείτε ποτέ διαλύτες όπως βενζίνη, αλκοόλη, αμμωνιακό νερό κ.λπ. Αυτοί οι 

διαλύτες ενδέχεται να προκαλέσουν ζημιά στα πλαστικά μέρη. 

Βεβαιωθείτε ότι δεν μπορεί να εισέλθει νερό στο εσωτερικό του ηλεκτρικού 
εργαλείου! 
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11 ΤΕΧΝΙΚΈΣ ΛΕΠΤΟΜΈΡΕΙΕΣ 
Αριθμός μοντέλου POWXG6601 

Τάση 230V 

Συχνότητα δικτύου 50 Hz 

Ισχύς 2000W 

Θερμοκρασία αέρα 650 °C 

Ροή αέρα 500 l/min 

12 ΕΓΓΥΗΣΗ 
▪ Η παρούσα εγγύηση καλύπτει όλα τα υλικά ή κατασκευαστικά ελαττώματα, εξαιρουμένων: 

μπαταριών, φορτιστών, ελαττωματικών εξαρτημάτων που υπόκεινται σε φυσιολογική 
φθορά, όπως ρουλεμάν, βούρτσες, καλώδια και βύσματα, ή εξαρτημάτων όπως τρυπάνια, 
τρυπάνια, πριονόλαμες κ.λπ. 

▪ Οι ζημιές και/ή τα ελαττώματα που προκύπτουν από ακατάλληλη χρήση επίσης δεν 
καλύπτονται από τις διατάξεις της εγγύησης. 

▪ Επίσης, αποποιούμαστε κάθε ευθύνη για σωματικές βλάβες που προκύπτουν από 
ακατάλληλη χρήση του εργαλείου. 

▪ Τα έξοδα μεταφοράς βαρύνουν πάντα τον πελάτη, εκτός εάν έχει συμφωνηθεί διαφορετικά 
γραπτώς. 

▪ Ταυτόχρονα, δεν μπορεί να γίνει καμία αξίωση βάσει της εγγύησης εάν η ζημιά της 
συσκευής είναι αποτέλεσμα αμελούς συντήρησης ή υπερφόρτωσης. 

▪ Αποκλείονται οριστικά από την εγγύηση οι ζημιές που προκύπτουν από διείσδυση υγρών, 
υπερβολική διείσδυση σκόνης, σκόπιμη ζημιά (εσκεμμένα ή από βαριά αμέλεια), 
ακατάλληλη χρήση (χρήση για σκοπούς για τους οποίους η συσκευή δεν είναι κατάλληλη), 
ακατάλληλη χρήση (π.χ. μη τήρηση των οδηγιών που παρέχονται στο εγχειρίδιο), 
ακατάλληλη συναρμολόγηση, κεραυνός, λανθασμένη τάση δικτύου. Ο κατάλογος αυτός 
δεν είναι εξαντλητικός. 

▪ Η αποδοχή αξιώσεων στο πλαίσιο της εγγύησης δεν μπορεί σε καμία περίπτωση να 
οδηγήσει σε παράταση της περιόδου εγγύησης ή στην έναρξη νέας περιόδου εγγύησης σε 
περίπτωση αντικατάστασης της συσκευής. 

▪ Διατηρούμε το δικαίωμα να απορρίψουμε μια αξίωση όποτε η αγορά δεν μπορεί να 
επαληθευτεί ή όταν είναι σαφές ότι το προϊόν δεν έχει συντηρηθεί σωστά. (Καθαρές 
σχισμές εξαερισμού, τακτική συντήρηση των άνθρακα, κ.λπ.). 

▪ Η απόδειξη αγοράς πρέπει να φυλάσσεται ως απόδειξη της ημερομηνίας αγοράς. 
▪ Η συσκευή σας πρέπει να επιστραφεί χωρίς να έχει αποσυναρμολογηθεί στον 

αντιπρόσωπο σας σε αποδεκτή κατάσταση καθαριότητας (στην αρχική της θήκη, εάν 
ισχύει για τη μονάδα), συνοδευόμενη από την απόδειξη αγοράς. 

13 ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝ 
Εάν η συσκευή σας χρειαστεί αντικατάσταση μετά από παρατεταμένη χρήση, μην 
την απορρίπτετε μαζί με τα οικιακά απορρίμματα, αλλά με τρόπο ασφαλή για το 
περιβάλλον. 
Τα απόβλητα που παράγονται από ηλεκτρικές συσκευές δεν πρέπει να 
αντιμετωπίζονται ως κανονικά οικιακά απορρίμματα. Ανακυκλώστε τα όπου 
υπάρχουν εγκαταστάσεις ανακύκλωσης. Συμβουλευτείτε τις τοπικές αρχές ή τον 
έμπορο λιανικής πώλησης για συμβουλές ανακύκλωσης. 
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14 ΔΉΛΩΣΗ ΣΥΜΜΌΡΦΩΣΗΣ 
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PALJIVAČ KORIJA 2000W 
POWXG6601 

1 NAMJENA 
Ovaj električni spaljivač korova djeluje bez upotrebe kemijskih pesticida, plina ili otvorenog 
plamena.  
Nije prikladno za profesionalnu upotrebu. 

UPOZORENJE! Pažljivo pročitajte ovaj priručnik i opće sigurnosne upute 
prije uporabe uređaja, radi vaše sigurnosti. Vaš električni alat smije se 
predati samo zajedno s ovim uputama. 

2 OPIS (SLIKA A) 
1. Ergonomska drška 
2. Držač kabela 
3. Napojni kabel 
4. Prekidač za uključivanje/isključivanje 
5. Otvor za dovod zraka 

6. Stalak 
7. Kućište s grijaćim elementom i 

ventilatorom 
8. Toplinski štit 
9. Konični nastavak 

3 POPIS SADRŽAJA PAKETA 
▪ Uklonite sve materijale za pakiranje. 
▪ Uklonite preostali materijal za pakiranje i umetke (ako su uključeni). 
▪ Provjerite je li sadržaj pakiranja potpun. 
▪ Provjerite uređaj, kabel za napajanje, utikač i sve dodatke radi oštećenja tijekom 

transporta. 
▪ Čuvajte ambalažni materijal što je dulje moguće, do kraja jamstvenog roka. Nakon toga ga 

zbrinite putem lokalnog sustava za odlaganje otpada. 

UPOZORENJE: Pakirni materijali nisu igračke! Djeca se ne smiju igrati s 
plastičnim vrećicama! Opasnost od gušenja! 

1 x Weedburner 
1 x Upute 

4 x vijak 

Ako nedostaju ili su oštećeni neki dijelovi, obratite se svom prodavaču. 
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4 SIMBOLI 
U ovom priručniku i/ili na stroju koriste se sljedeći simboli: 

 

Označava rizik od ozljeda ili 
oštećenja alata. 

 

Upozorenje: vruće površine! 

 

Pročitajte priručnik prije 
uporabe 

 

Nikada ne radite s uređajem na 
kiši ili u vlažnim uvjetima. 
Vlažnost predstavlja opasnost 
od električnog udara. 

 

U skladu sa suštinskim 
zahtjevima europske 
direktive(a)  

Odmah izvucite utikač iz utičnice 
ako je kabel oštećen ili 
presječen 

 

"Klasa II - uređaj je 
dvostruko izoliran; 
uzemljenje stoga nije 
potrebno  

Nosite rukavice 

 

Nosite zaštitu za oči 

5 OPĆA SIGURNOSNA UPUTSTVA ZA ELEKTRIČNE ALATE 
Pročitajte sva sigurnosna upozorenja i upute. Nepridržavanje upozorenja i uputa može dovesti 
do električnog udara, požara i/ili teške ozljede. Sačuvajte sigurnosna upozorenja i upute za 
buduću upotrebu. Pojam "električni alat" u sigurnosnim upozorenjima odnosi se na vaš 
električni alat na mrežnu struju (s kabelom) ili električni alat na baterije (bežični). 

5.1 Radno područje 
▪ Održavajte radno područje čistim i dobro osvijetljenim. Neuredna i mračna područja mogu 

dovesti do nesreća. 
▪ Ne upotrebljavajte električne alate u eksplozivnim okruženjima, na primjer u prisustvu 

zapaljivih tekućina, plinova ili prašine. Električni alati stvaraju iskre koje mogu zapaliti 
prašinu ili isparenja. 

▪ Držite djecu i prolaznike podalje dok radite s električnim alatom. Ometači mogu uzrokovati 
gubitak kontrole nad alatom.   

5.2 Električna sigurnost 
▪ Uvijek provjerite odgovara li napajanje nazivnoj napetosti na pločici s podacima. 
▪ Košarice električnih alata moraju odgovarati utičnici. Nikada ne preinakujte košaricu ni na 

koji način. Ne koristite adapterne utičnice s uzemljenim električnim alatima. Neprerađene 
košarice i odgovarajuće utičnice smanjit će rizik od električnog udara. 

▪ Izbjegavajte kontakt tijela s uzemljenim površinama kao što su cijevi, radijatori, kuhinjski 
štednjaci i hladnjaci. Povećan je rizik od električnog udara ako je vaše tijelo uzemljeno. 

▪ Ne izlažite električne alate kiši ili vlazi. Ako voda uđe u električni alat, povećat će se rizik 
od električnog udara. 

▪ Ne oštećujte kabel. Nikada ne koristite kabel za nošenje, povlačenje ili isključivanje 
električnog alata iz utičnice. Držite kabel podalje od topline, ulja, oštrih rubova ili pokretnih 
dijelova. Oštećeni ili zapetljani kabeli povećavaju rizik od električnog udara. 

▪ Kada radite s električnim alatom na otvorenom, koristite produžni kabel prikladan za 
vanjsku upotrebu. Korištenje kabela prikladnog za vanjsku upotrebu smanjuje rizik od 
električnog udara. 
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▪ Ako je rad s električnim alatom na vlažnom mjestu neizbježan, koristite napajanje 
zaštićeno uređajem za zaštitu od preostalog strujnog udara (RCD). Korištenje RCD-a 
smanjuje rizik od električnog udara. 

5.3 Osobna sigurnost 
▪ Ostanite oprezni, pazite što radite i upotrijebite zdrav razum pri rukovanju električnim 

alatom. Ne koristite električni alat kada ste umorni ili pod utjecajem droga, alkohola ili 
lijekova. Trenutak nepažnje pri rukovanju električnim alatom može dovesti do teške 
tjelesne ozljede. 

▪ Koristite zaštitnu opremu. Uvijek nosite zaštitu za oči. Korištenje zaštitne opreme kao što 
su maska za prašinu, protuklizne sigurnosne cipele, zaštitna kaciga ili zaštita za sluh, kad 
god je to potrebno, smanjit će rizik od osobnih ozljeda. 

▪ Izbjegavajte slučajno pokretanje. Provjerite je li prekidač u isključenom položaju prije 
uključivanja utikača. Nošenje električnih alata s prstom na prekidaču ili uključivanje 
električnih alata dok je prekidač u uključenom položaju povećava vjerojatnost nesreće. 

▪ Uklonite sve ključeve za podešavanje ili ključeve prije uključivanja električnog alata. Ključ 
ili ključ za podešavanje ostavljen pričvršćen na rotirajući dio električnog alata može 
uzrokovati osobne ozljede. 

▪ Ne dosezajte predaleko. U svakom trenutku čvrsto držite stopala na tlu. To će vam 
omogućiti da zadržite kontrolu nad električnim alatom u neočekivanim situacijama. 

▪ Odjenite se prikladno. Nemojte nositi široku odjeću ili nakit. Držite kosu, odjeću i rukavice 
podalje od električnog alata. Labava odjeća, nakit ili duga kosa mogu se zapetljati u 
pokretnim dijelovima. 

▪ Ako postoje uređaji za priključivanje sustava za odsisavanje i sakupljanje prašine, 
provjerite jesu li pravilno pričvršćeni i postavljeni. Korištenje takvih uređaja može smanjiti 
opasnosti povezane s prašinom. 

5.4 Upotreba i održavanje električnih alata  
▪ Ne očekujte da električni alat može učiniti više nego što je predviđeno. Koristite 

odgovarajući električni alat za posao koji želite obaviti. Električni alat će postići bolje 
rezultate i biti sigurniji ako se koristi za namjenu za koju je dizajniran. 

▪ Ne koristite električni alat ako ga prekidač ne može uključiti i isključiti. Električni alat s 
neispravnim prekidačem je opasan i mora se popraviti. 

▪ Isključite utikač iz izvora napajanja prije podešavanja, mijenjanja dodataka ili skladištenja 
električnih alata. Takve preventivne sigurnosne mjere smanjuju rizik od slučajnog 
pokretanja električnog alata. 

▪ Alate pohranjujte, kada se ne koriste, izvan dohvata djece i ne dopustite osobama koje 
nisu upoznate s alatom ili ovim uputama da njime rukuju. Alati su potencijalno opasni u 
rukama nestrukovnih korisnika. 

▪ Održavajte električne alate. Provjerite ima li neusklađenih ili zaglavljenih pokretnih 
dijelova, oštećenja ili bilo kakvih drugih značajki koje bi mogle utjecati na rad električnog 
alata. Ako je oštećen, električni alat se mora popraviti. Mnoge nesreće nastaju zbog 
korištenja loše održavanih električnih alata. 

▪ Držite reznu opremu oštrom i čistom. Pravilno održavana rezna oprema s oštrim reznim 
rubovima manje se zaglavljuje i lakše ju je kontrolirati. 

▪ Koristite električni alat, dodatke i reznu opremu itd., u skladu s ovim uputama i na način 
namijenjen za određeni tip električnog alata, uzimajući u obzir radne uvjete i posao koji 
treba obaviti. Korištenje električnog alata na načine za koje nije namijenjen može dovesti 
do potencijalno opasnih situacija. 

5.5 Servis 
▪ Vaš električni alat trebao bi servisirati kvalificirani stručnjak koristeći isključivo standardne 

rezervne dijelove. Time će se osigurati da zadovoljava potrebne sigurnosne standarde. 
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6 SIGURNOSNA UPOZORENJA SPECIFIČNA ZA STROJ  

Prilikom korištenja električnih alata uvijek treba slijediti osnovne 
sigurnosne mjere kako bi se smanjio rizik od požara, električnog udara i 
osobnih ozljeda. Pročitajte sve ove upute prije nego što pokušate upravljati 
ovim proizvodom i sačuvajte ih.  

Prije uporabe uređaja  
▪ Provjerite sljedeće:  
▪ Provjerite odgovara li napon alata naponu u mreži;  
▪ Provjerite je li mrežni kabel i mrežna utičnica u dobrom stanju: čvrsti, bez oštećenja ili 

oštećenja.  
▪ Pripazite na oprez pri korištenju dugih produžnih kabela  
▪ Ne koristite uređaj u vlažnim uvjetima;  
▪ Metalni usnik se zagrijava. Pazite i nemojte dodirivati metalni usnik;  
▪ Spriječite oštećenje grijaćeg elementa. Nemojte zaključavati niti blokirati usnik ili 

ventilacijske otvore;  
▪ Ne ostavljajte uređaj uključen;  
▪ Tijekom rada ne usmjeravajte uređaj prema ljudima ili životinjama  
▪ Nikada ne gledajte u mlaznicu vrućeg zraka  
▪ Ne koristite ovaj uređaj na kiši ili u vlažnom okruženju, niti u blizini eksplozivnih ili 

zapaljivih tvari.  
▪ Ne koristite uređaj na ili blizu vrlo suhih mjesta kako biste izbjegli požar  
▪ Uvijek izvadite utikač iz utičnice kada ne koristite uređaj, pri zamjeni mlaznica ili tijekom 

održavanja uređaja  
▪ Ne usmjeravajte uređaj na isto mjesto duže vrijeme  
▪ Ne držite uređaj preblizu površini na kojoj ćete raditi jer se uređaj može pregrijati  
▪ Pazite na izravni i neizravni radni prostor jer toplina može zapaliti zapaljive materijale koji 

su u blizini, ali nisu nužno vidljivi  
▪ Ne dopustite da vrući dijelovi uređaja dodiruju kabel ili druge zapaljive materijale  
▪ Uređaj uvijek treba biti čist, suh i bez masnoće i ulja  
▪ Ne koristite uređaj u svrhe za koje nije namijenjen.  

Ovaj uređaj radi na temperaturi od 650 stupnjeva bez vidljivih znakova te 
temperature (bez plamena), no i dalje postoji opasnost od požara. Pazite na 
mlaz vrućeg zraka iz mlaznice. Taj mlaz zraka može uzrokovati opekline. 

7 PRILIKOM RADA UREĐAJA 
▪ Ako ćete koristiti uređaj, tijekom kratkog vremena mogu se osloboditi pare i plinovi. To 

može biti štetno za vaše zdravlje. Osobe s astmom mogu osjetiti otežano disanje;  
▪ Prije priključivanja utikača na napon u mreži morate provjeriti je li prekidač u položaju "0";  
▪ Uvijek držite kabel za napajanje podalje od usnika alata;  
▪ Držite djecu i životinje podalje od uređaja dok ga koristite.  
▪ Držite sve dijelove tijela podalje od metalne grijaće glave (uključujući mlaznicu). Ne 

dodirujte je prije nego se ohladi. Uređaj uvijek i samo nosite za izoliranu ručku, jer 
plamenik može doći u dodir sa skrivenim ožičenjem ili vlastitim električnim kabelom.  
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8 SKLAPANJE 

UPOZORENJE: Uvijek provjerite odgovara li napon napajanja naponu 
naznačenom na nazivnoj pločici. Izvadite električni alat iz pakiranja. Ne 
priključujte ga u električnu mrežu prije sastavljanja. 

8.1 Sklapanje (slika 1) 
Za sastavljanje spaljivača korova potrebno je umetnuti aluminijsku cijev u kućište (7) kao što je 
prikazano na slici 1. Za zatvaranje kućišta (7) potrebno je zategnuti 4 vijka.  

Nikada ne dodirujte mlaznice tijekom ili neposredno nakon upotrebe 
uređaja. Mlaznice su vrlo vruće.  

9 RUČANJE 

9.1 Uključivanje/isključivanje 

Prvo provjerite jesu li kabel i utikač neoštećeni. 

▪ Uključite utikač u strujnu utičnicu. 
▪ Pritisnite prekidač za uključivanje/isključivanje i napajanje (4) da biste započeli rad sa 

spaljivačem korova. 
▪ Otpustite prekidač za uključivanje/isključivanje i napajanje (4) kako biste isključili spaljivač 

korova. Uvijek nakon upotrebe postavite uređaj na stalak (6) na ravnu, vatrootpornu 
površinu dok se vrući dijelovi ne ohlade. 

Zapremnina zraka u svakom položaju 500 l/minutu  

Uvijek koristite s oprezom! NE prekrivajte otvore za ventilaciju tijekom 
uporabe jer to stvara rizik od opeklina!  

Nikada ne dodirujte vruću mlaznicu! 

9.2 Savjeti za primjenu 
▪ Provjerite jesu li sve relevantne sigurnosne mjere provedene.  
▪ Provjerite je li produžna ručka čvrsto pričvršćena na uređaj i je li uređaj isključen.  
▪ Provucite električni kabel od mlaznice gorionika kroz kopče za kabel na produžnoj cijevi i 

dršci.  
▪ Uključite utikač u utičnicu  
▪ Provjerite je li mlaznica nezačepljena prije uključivanja uređaja.  
▪ Neka se uređaj zagrije otprilike 60 sekundi.  
▪ Za uklanjanje korova držite mlaznicu iznad korova oko 5-10 sekundi. Tijekom tih 5-10 

sekundi uništava se stanična struktura korova. Kao rezultat toga, korov umire unutar 
nekoliko dana.  

▪ Nije potrebno potpuno spaliti korov, 5-10 sekundi je više nego dovoljno.  
Učinci nisu odmah vidljivi, već će proći neko vrijeme prije nego što se vide. Riječ je o 
dugoročnijem učinku. Ponovljeni tretman određenih vrsta korova može biti potreban. 

9.3 Skladištenje:  
Provjerite je li uređaj potpuno ohlađen prije pohrane. 
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10 ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE 

Prije obavljanja bilo kakvih radova na opremi, izvucite utikač iz utičnice. 

▪ Održavajte ventilacijske otvore uređaja čistima kako biste spriječili pregrijavanje motora. 
▪ Redovito čistite kućište uređaja mekom krpom, po mogućnosti nakon svake upotrebe. 
▪ Ventilacijske otvore držite slobodnima od prašine i prljavštine. 
▪ Ako se prljavština ne skine, upotrijebite meku krpu navlaženu sapunicom. 
▪ Nikada ne koristite otapala poput benzina, alkohola, amonijaka itd. Ta otapala mogu 

oštetiti plastične dijelove. 

Pazite da voda ne može dospjeti u unutrašnjost električnog alata! 

11 TEHNIČKI DETALJI 
Broj modela POWXG6601 

Napon 230 V~ 

frekvencija mreže 50 Hz 

Snaga 2000W 

Temperatura zraka 650 °C 

Zrakotok 500 l/min 

12 GARANCIJA 
▪ Ova jamstva pokrivaju sve materijalne ili proizvodne nedostatke, izuzev: baterija, punjača, 

neispravnih dijelova podložnih normalnom habanju i trošenju kao što su ležajevi, četke, 
kabeli i utičnice, ili dodatne opreme kao što su bušilice, nastavci za bušenje, listovi pile 
itd.; oštećenja ili nedostataka nastalih zloupotrebom, nesrećama ili preinakama; niti 
troškove prijevoza. 

▪ Oštećenja i/ili nedostaci koji su nastali nepravilnom uporabom također nisu pokriveni 
jamstvom. 

▪ Odričemo se svake odgovornosti za tjelesne ozljede nastale nepravilnom uporabom alata. 
▪ Sve troškove prijevoza uvijek snosi kupac, osim ako nije drugačije pisano dogovoreno. 
▪ Istovremeno, na jamstvo se ne može uložiti prigovor ako je oštećenje uređaja posljedica 

nemarnog održavanja ili preopterećenja. 
▪ Iz jamstva su definitivno isključena oštećenja nastala prolaskom tekućine, prodiranjem 

prekomjerne količine prašine, namjernim oštećenjem (namjerno ili iz grube nepažnje), 
nepravilnom uporabom (uporaba za svrhe za koje uređaj nije prikladan), nepravilnom 
uporabom (npr. nepridržavanje uputa iz priručnika), neiskusnom montažom, udarom 
munje i pogrešnom mrežnom naponom. Ovaj popis nije iscrpan. 

▪ Prihvaćanje zahtjeva u okviru jamstva nikada ne može dovesti do produljenja jamstvenog 
roka niti do početka novog jamstvenog roka u slučaju zamjene uređaja. 

▪ Zadržavamo pravo odbiti zahtjev kad god se kupnja ne može potvrditi ili kad je jasno da 
proizvod nije bio pravilno održavan (čisti ventilacijski otvori, redovito servisiranje ugljičnih 
četki itd.). 

▪ Vaš račun o kupnji mora se čuvati kao dokaz o datumu kupnje. 
▪ Vaš uređaj mora se vratiti ne rastavljen vašem prodavaču u prihvatljivo čistom stanju (u 

originalnoj protukliznoj ambalaži, ako je uređaj ima), uz dokaz o kupnji. 
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13 OKOLIŠ 
Ako vaš uređaj treba zamjenu nakon dulje uporabe, nemojte ga odlagati s kućnim 
otpadom, već na ekološki prihvatljiv način. 
Otpad od električnih uređaja ne bi se trebao zbrinjavati kao običan kućni otpad. 
Molimo reciklirajte gdje god su dostupni reciklažni pogoni. Za savjete o recikliranju 
obratite se svojoj lokalnoj upravi ili prodavaču. 
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ARZĂTOR DE BURUIENI 2000W 
POWXG6601 

1 UTILIZARE PREVĂZUTĂ 
Arzătorul electric de buruieni funcționează fără pesticide, gaz sau flacără deschisă.  
Aparatul nu este potrivit pentru utilizare profesională. 

AVERTISMENT! Pentru siguranța dumneavoastră, citiți cu atenție acest 
manual și instrucțiunile generale privind siguranța, înainte de utilizarea 
aparatului. Aparatul electric nu trebuie dat altor persoane fără a le transmite 
și aceste instrucțiuni. 

2 DESCRIERE (FIG. A) 
1. Mâner ergonomic 
2. Compartiment pentru cablu 
3. Cablu de alimentare 
4. Întrerupător de pornire/oprire 
5. Deschizătură pentru admisia aerului 
6. Suport 
7. Carcasă cu radiator și ventilator 
8. Scut termic 
9. Duză conică 

3 CONȚINUTUL PACHETULUI 
▪ Îndepărtați toate ambalajele. 
▪ Îndepărtați ambalajele rămase, precum și suporturile de transport (dacă există). 
▪ Verificați prezența tuturor articolelor din pachet. 
▪ Verificați dacă aparatul, cordonul de alimentare, fișa de alimentare și toate accesoriile sunt 

intacte în urma transportului. 
▪ Păstrați ambalajele pe cât posibil până la finalul perioadei de garanție. Aruncați doar la 

punctele locale de reciclare a deșeurilor. 

AVERTISMENT: Ambalajele nu sunt jucării! Copiii nu trebuie să se joace cu 
pungi de plastic! Pericol de sufocare! 

1 arzător de buruieni 
1 manual 
4 șuruburi 

În cazul în care lipsesc componente sau acestea sunt deteriorate, contactați 
magazinul de unde ați cumpărat produsul. 
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4 SIMBOLURI 
În acest manual și sau pe mașină se folosesc următoarele simboluri: 

 

Semnifică risc de rănire 
sau de deteriorare a 
sculei.  

Avertisment: suprafețe fierbinți! 

 

Citiți manualul înainte de 
utilizare. 

 

Nu utilizați aparatul pe timp de ploaie 
sau în condiții de umiditate. Umiditatea 
prezintă pericol de electrocutare. 

 

În conformitate cu 
cerințele esențiale ale 
Directivelor europene.  

Deconectați imediat fișa de la priză în 
caz de deteriorare sau tăiere a 
cablului. 

 

Clasa II - Aparatul este 
dublu izolat; Firele de 
împământare nu sunt 
prin urmare necesare.  

Purtați mănuși de protecție. 

 

Purtaţi întotdeauna 
ochelari de protecţie. 

5 AVERTISMENTE GENERALE DE SIGURANȚĂ PRIVIND APARATUL 
ELECTRIC 

Citiți toate avertismentele de siguranță și toate instrucțiunile. Nerespectarea avertismentelor și 
instrucțiunilor poate duce la electrocutare, incendiu și/sau rănirea gravă. Păstrați toate 
avertismentele de siguranță și instrucțiunile pentru consultare ulterioară. Termenul "aparat 
electric" folosit în cadrul avertismentelor de siguranță se referă atât la aparatul alimentat de la 
priză (prin cablul de alimentare), cât și la aparatul alimentat cu baterii (fără fir). 

5.1 Zona de lucru 
▪ Spațiul de lucru trebuie să fie curat și bine iluminat. Spațiile dezordonate și întunecate 

favorizează accidentele. 
▪ Nu utilizați aparatele electrice în spații cu atmosferă potențial explozivă, cum ar fi în 

prezența lichidelor inflamabile, a gazelor sau a prafului. Aparatele electrice produc scântei 
care pot aprinde praful sau gazele. 

▪ Atunci când lucrați cu aparatul electric, nu lăsați copiii și alți privitori să se apropie de 
spațiul de lucru. Distragerea atenției vă poate face să pierdeți controlul aparatului. 

5.2 Siguranța electrică 
▪ Verificați întotdeauna dacă alimentarea de la rețea corespunde cu tensiunea de pe 

plăcuța indicatoare a caracteristicilor. 
▪ Fișele aparatului electric trebuie să se potrivească la priză. Nu modificați în niciun fel fișa. 

Nu utilizați niciun fel de fișe de adaptare pentru aparatele electrice cu împământare. Fișele 
și prizele nemodificate reduc riscul de electrocutare mortală. 

▪ Evitați contactul cu suprafețe împământate, cum ar fi țevile, radiatoarele, aparatele de gătit 
sau frigiderele. Există risc crescut de electrocutare mortală în cazul în care corpul 
dumneavoastră face contact cu solul. 

▪ Nu expuneți aparatul electric la intemperii sau la medii cu umezeală. Riscul de 
electrocutare mortală crește în cazul în care apa pătrunde în interiorul aparatului electric. 

▪ Nu deteriorați cablul. Nu folosiți niciodată cablul pentru a transporta, trage sau scoate din 
priză aparatul electric. Păstrați cablul ferit de căldură, ulei, margini ascuțite sau piese în 
mișcare. Cablurile deteriorate sau încâlcite cresc riscul de electrocutare mortală. 
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▪ Când aparatul electric funcționează în exterior, folosiți un prelungitor adecvat folosirii în 
exterior. Folosirea unui prelungitor adecvat folosirii la exterior reduce riscul de 
electrocutare mortală. 

▪ Dacă trebuie folosit aparatul electric în medii umede, folosiți un o priză protejată cu 
disjunctor bipolar. Folosirea unui disjunctor polar reduce riscul de electrocutare mortală. 

5.3 Siguranța personală 
▪ Aveți grijă la ce lucrați și folosiți-vă simțul practic atunci când lucrați cu aparatul electric. 

Nu folosiți un aparat electric atunci când sunteți obosit sau sub influența drogurilor, a 
alcoolului sau a medicamentelor. Un moment de neatenție în timpul lucrului cu aparatul 
electric poate duce la rănirea gravă. 

▪ Folosiți echipament de siguranță. Purtați întotdeauna elemente de protecție pentru ochi. 
Echipamentul de siguranță, cum ar fi masca de praf, încălțămintea de siguranță împotriva 
alunecării, casca dură sau protecțiile auditive, reduce rănirile. 

▪ Evitați pornirea accidentală. Asigurați-vă că întrerupătorul se află în poziția deconectată 
înainte de a conecta aparatul la priză. Transportul aparatelor electrice având degetul pe 
întrerupător sau alimentarea de la sursă a aparatelor electrice care au întrerupătorul în 
poziția de pornire favorizează accidentele. 

▪ Îndepărtați orice sculă de reglare sau cheie de piulițe înainte de a porni aparatul electric. 
O cheie de piulițe sau altă cheie lăsată prinsă de o piesă rotativă a aparatului electric 
poate duce la rănire. 

▪ Nu vă întindeți. Mențineți permanent un sprijin și un echilibru corespunzător pe picioare. 
Acest lucru permite un control mai bun al aparatului electric în situații neprevăzute. 

▪ Îmbrăcați-vă corespunzător. Nu purtați haine largi sau bijuterii. Țineți părul, hainele sau 
mănușile departe de aparatul electric. Hainele largi, bijuteriile sau părul lung pot fi prinse 
de părțile în mișcare. 

▪ Dacă v-au fost furnizate dispozitive pentru conectarea de utilaje de extragere și colectare 
a prafului, asigurați-vă că sunt conectate și folosite corect. Folosirea acestor dispozitive 
poate reduce riscurile asociate intrării în contact cu praful. 

5.4 Folosirea și întreținerea aparatului electric 
▪ Nu suprasolicitați aparatul electric. Folosiți în aparatul electric conform destinației sale. 

Folosirea în mod corespunzător a aparatului electric va realiza mai bine și mai sigur 
sarcina la parametrii pentru care a fost conceput. 

▪ Nu utilizați aparatul dacă întrerupătorul nu îl pornește sau oprește. Orice aparat care nu 
poate fi controlat din întrerupător este periculos și trebuie reparat. 

▪ Deconectați fișa de la sursa de alimentare înainte de a face orice fel de reglaje, de a 
schimba accesoriile sau de a depozita aparatul electric. Astfel de măsuri de prevenire 
reduc riscul de a porni accidental aparatul electric. 

▪ Depozitați aparatul oprit departe de îndemâna copiilor și nu permiteți persoanelor 
nefamiliarizate cu acesta sau cu instrucțiunile sale să lucreze cu aparatul. Aparatele 
electrice sunt potențial periculoase dacă sunt folosite de persoane neinstruite. 

▪ Întrețineți aparatele. Verificați alinierea sau prinderea părților în mișcare, crăparea pieselor 
sau orice altă stare ce poate afecta funcționarea aparatului. Dacă este deteriorat, reparați 
aparatul înainte de a-l utiliza. Multe accidente sunt cauzate de aparate electrice prost 
întreținute. 

▪ Păstrați piesele de tăiere ascuțite și curate. Sculele de tăiere întreținute corespunzător, 
având lamele de tăiere ascuțite, fac mai greu priză și sunt mai ușor de controlat. 

▪ Utilizați aparatul, accesoriile și lamele etc. în conformitate cu aceste instrucțiuni și în 
modul destinat utilizării specifice a acestui aparat, luând în calcul condițiile de lucru și 
operațiunile care trebuie efectuate. Utilizarea aparatului electric pentru operațiuni diferite 
de cele pentru care a fost conceput poate duce la situații periculoase. 
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5.5 Service 
▪ Reparați aparatul la un tehnician autorizat, folosind doar piese de schimb standard. Astfel, 

se va păstra siguranța în funcționare a aparatului. 

6 AVERTISMENT DE SIGURANȚĂ SPECIFICE APARATULUI  

Atunci când utilizați aparate electrice, respectați întotdeauna măsurile de 
siguranță de bază pentru a reduce riscul de incendiu, electrocutare sau 
rănire.  Înainte de a încerca să utilizați acest produs, citiți toate 
instrucțiunile. Păstrați instrucțiunile pentru consultare ulterioară.  

Înainte de utilizarea aparatului  
Verificați următoarele aspecte:  
- Asigurați-vă că tensiunea arzătorului corespunde cu tensiunea de alimentare.  
- Verificați dacă fișa de alimentare și cablul de alimentare se află într-o stare 

corespunzătoare pentru funcționare și sunt intacte, fără semne de deteriorare.  
▪ Se recomandă atenție la utilizarea prelungitoarelor lungi.  
▪ Nu utilizați aparatul în condiții de umezeală.  
▪ Duza metalică se încinge. Aveți grijă să nu atingeți duza metalică.  
▪ Evitați deteriorarea radiatorului. Nu blocați și nu obturați deschizăturile piesei metalice sau 

pe cele de aerisire.  
▪ Nu plecați de lângă aparat dacă este pornit.  
▪ În timpul funcționării, nu îndreptați aparatul către oameni sau către animale.  
▪ Nu priviți în interiorul duzei de aer fierbinte.  
▪ Nu utilizați aparatul în ploaie sau în medii umede sau lângă produse explozive sau 

inflamabile.  
▪ Pentru a evita un incendiu, nu utilizați aparatul asupra sau lângă puncte foarte fierbinți.  
▪ Scoateți fișa din priză atunci când nu utilizați aparatul, atunci când înlocuiți duzele sau pe 

durata lucrărilor de întreținere a aparatului.  
▪ Nu țineți un timp îndelungat aparatul îndreptat spre același punct.  
▪ Nu țineți aparatul prea aproape de suprafața la care veți lucra deoarece aparatul se poate 

încinge.  
▪ Atenție la spațiile de lucru directe / indirecte deoarece căldura poate aprinde materialele 

inflamabile aflate în apropiere dar nu neapărat în raza vizuală.  
▪ Nu lăsați părțile fierbinți ale aparatului să atingă cablul sau alte materiale inflamabile.  
▪ Aparatul trebuie să fie permanent curat, uscat și fără unsoare și ulei.  
▪ Nu utilizați aparatul în alte scopuri decât cele pentru care a fost proiectat.  

Acest aparat funcționează la o temperatură de 650 de grade, fără a exista 
semne vizibile ale acestei temperaturi (nu există flacără); totuși, există 
pericolul declanșării unui incendiu. Atenție la jetul de aer fierbinte care iese 
din duză. Jetul fierbinte poate provoca arsuri. 

7 ÎN TIMPUL UTILIZĂRII APARATULUI 
▪ În timpul utilizării arzătorului, acesta poate elibera pentru scurt timp vapori și gaze. 

Acestea pot fi dăunătoare sănătății. Persoanele astmatice pot avea de suferit din cauza 
acestora.  

▪ Înainte de a cupla fișa la rețeaua de alimentare cu energie electrică, verificați comutatorul 
să se afle în poziția „0”.  

▪ Feriți permanent cablul de alimentare de duza metalică a arzătorului.  
▪ În timpul utilizării, feriți copiii și animalele de aparat.  
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▪ Feriți toate părțile corpului de capul metalic de încălzire (inclusiv duza). Nu atingeți înainte 
de răcire. Transportați aparatul doar ținând de mânerul izolat, deoarece arzătorul ar putea 
intra în contact cu cablajul ascuns sau cu propriul cablu electric.  

8 MONTAREA 

AVERTISMENT: Verificați întotdeauna dacă alimentarea de la rețea 
corespunde cu tensiunea de pe plăcuța indicatoare a caracteristicilor. 
Scoateți aparatul electric din ambalaj. Nu-l conectați la rețeaua de energie 
electrică înainte de asamblare. 

8.1 Montarea (Fig. 1) 
Pentru a monta arzătorul de buruieni trebuie să fixați tubul de aluminiu în carcasa (7), ca în Fig. 
1. Pentru a închide carcasa (7), strângeți cele 4 șuruburi.  

Nu atingeți duzele în timpul utilizării sau imediat după utilizarea aparatului. 
Duzele sunt foarte fierbinți.  

9 MOD DE UTILIZARE 

9.1 Pornirea și oprirea 
Verificați mai întâi dacă nu sunt deteriorate cablul și ștecărul. 
▪ Cuplați ștecărul la sursa de alimentare cu energie electrică. 
▪ Apăsați întrerupătorul de pornire/oprire (4) pentru a începe lucrul cu arzătorul de buruieni. 
▪ Eliberați întrerupătorul de pornire/oprire (4) pentru a opri arzătorul de buruieni. După 

utilizare, așezați întotdeauna aparatul pe un suport (6), pe o suprafața plană și ignifugă, 
până la răcirea componentelor fierbinți. 

Volumul de aer aferent fiecărui reglaj este de 500 litri/minut.  

Utilizați întotdeauna cu atenție! NU acoperiți deschizăturile de aerisire în 
timpul utilizării deoarece apare pericolul de arsuri!  

Nu atingeți niciodată duza fierbinte! 

9.2 Sfaturi pentru utilizare 
▪ Verificați dacă au fost implementate toate măsurile de siguranță relevante.  
▪ Asigurați-vă că mânerul prelungitorului este fixat ferm pe aparat și că aparatul este oprit.  
▪ Îndepărtați cablul electric de duza arzătorului fixând cablul cu clemele de cablu de pe tubul 

și mânerul prelungitorului.  
▪ Introduceți ștecărul într-o priză de alimentare cu energie.  
▪ Înainte de a porni aparatul, verificați să nu fie blocată duza.  
▪ Așteptați timp de 60 de secunde încălzirea aparatului.  
▪ Pentru a îndepărta buruienile, țineți duza deasupra acestora aproximativ 5-10 secunde. 

Pe durata acestor 5-10 secunde, structura celulelor buruienilor va fi distrusă. Rezultatul 
este moartea buruienilor în decurs de câteva zile.  

▪ Nu este necesară arderea completă a buruienilor, intervalul de 5-10 secunde este mai 
mult decât suficient.  

Efectele nu sunt vizibile imediat, ele se vor face simțite după un anumit interval de timp. Efectul 
este, mai degrabă, pe termen lung. Ar putea fi necesară repetarea operațiunii asupra anumitor 
tipuri de buruieni. 
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9.3 Depozitare:  
Înainte de depozitare, asigurați-vă că aparatul s-a răcit complet. 

10 CURĂȚAREA ȘI ÎNTREȚINEREA 

Atenție! Înainte de a efectua orice lucrări asupra echipamentului, scoateți 
din priză. 

▪ Fantele de ventilație ale mașinii trebuie să fie în permanență curate, pentru a evita 
supraîncălzirea motorului. 

▪ Curățați periodic carcasa aparatului cu o cârpă moale, de preferință după fiecare utilizare. 
▪ Fantele de ventilație trebuie să fie în permanență curate și lipsite de praf. 
▪ Dacă murdăria nu poate fi îndepărtată, folosiți o cârpă moale umezită cu apă și săpun. 
▪ Nu utilizați niciodată solvenți cum ar fi petrolul, alcoolul, apa amoniacală etc. Acești 

solvenți pot deteriora componentele din plastic. 

 Asigurați-vă că nu pătrunde apă în interiorul aparatului! 

11 DATE TEHNICE 
Nr. model POWXG6601 

Tensiune 230V~ 

Frecvența rețelei 50Hz 

Putere de intrare 2000W 

Temperatura aerului  650 °C 

Curent de aer 500 l/min 

12 GARANȚIA 
▪ Această garanție acoperă toate defecțiunile de materiale sau de producție, cu excepția 

bateriilor, a încărcătoarelor, a pieselor defecte din cauza uzurii normale, precum sunt 
rulmenții, periile, cablurile, fișele sau accesoriile precum frezele, burghiele, pânzele de 
ferăstrău etc.; deteriorarea sau defectele care rezultă din manipulare defectuoasă, 
accidente sau modificări. Nu se acoperă nici costul transportului. 

▪ Deteriorarea și/sau defecțiunile rezultate ca urmare a utilizării necorespunzătoare nu sunt 
acoperite de prevederile garanției. 

▪ Nu se asumăm, de asemenea, nicio responsabilitate pentru vătămarea corporală ce are 
drept cauză utilizarea necorespunzătoare a aparatului. 

▪ Toate costurile de transport trebuie suportate de client, în afara cazului în care s-a 
convenit în alt fel, în scris.  

▪ În același timp, nu se poate ridica nicio pretenție în garanție dacă deteriorarea aparatului 
se datorează întreținerii neglijente sau suprasolicitării. 

▪ Se exclude în mod categoric de la garanție defecțiunea datorată pătrunderii de fluide, 
pătrunderii excesive a prafului, deteriorarea intenționată (cu intenție sau din neglijență 
gravă), utilizarea inadecvată (doar pentru destinații pentru care acest dispozitiv nu este 
potrivit), utilizarea incompetentă (de ex nerespectarea instrucțiunilor din manual), fulgere 
sau asamblarea de către un nespecialist,  tensiune incorectă de alimentare de la rețea. 
Această listă nu este exhaustivă. 

▪ Acceptarea pretențiilor în garanție nu poate duce niciodată la prelungirea perioadei de 
garanție, nici la începutul unei noi perioade de garanție în cazul înlocuirii unui aparat. 

▪ Ne rezervăm dreptul de a respinge orice pretenție pentru care cumpărarea nu poate fi 
verificată sau dacă este clar că produsul nu a fost întreținut în mod corespunzător. (fante 
de aerisire curate, perii de cărbune întreținute periodic, …) 
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▪ Dovada cumpărării trebuie păstrată ca dovadă a datei cumpărării.  
▪ Scula nedemontată trebuie înapoiată comerciantului într-o stare acceptabilă de curățenie, 

(în cutia sa originală dacă e cazul) și împreună cu dovada cumpărării. 

13 MEDIU 
În cazul în care aparatul trebuie înlocuit după utilizare intensă, nu îl aruncați laolaltă 
cu gunoiul menajer, ci depozitați-l într-un mod sigur pentru mediu. 
Deșeurile produse de părți ale mașinilor electrice nu trebuie manipulate la fel cu 
gunoiul menajer. Reciclați atunci când există această posibilitate, Pentru 
recomandări privind reciclarea, consultați autoritățile locale sau magazinul de 
achiziție. 
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14 DECLARAŢIA DE CONFORMITATE 

 
VARO – VIC. VAN ROMPUY N.V.   -    Joseph Van Instraat 9  -  BE2500 Lier  -  BELGIA, 
declară doar faptul că 

produsul: arzător de buruieni 2000w 
marcă înregistrată: POWERplus 
model: POWXG6601 

este în conformitate cu specificaţiile esenţiale şi alte prevederi relevante ale 
Directivelor/Reglementărilor Europene aplicabile, pe baza aplicării standardelor europene 
armonizate. Orice modificare neautorizată a aparatelor atrage după sine anularea acestei 
declaraţii. 

Directivele/Reglementările europene (inclusiv, dacă este cazul, amendamentele lor, până la 
data semnăturii): 

2011/65/EU 
2014/35/EU 
2014/30/EU  

Standardele europene armonizate (inclusiv, dacă este cazul, amendamentele lor, până la data 
semnăturii): 

signature); 
EN 60335-1 : 2012 
EN 60335-2-45 : 2002 
EN IEC55014-1 : 2021 
EN IEC55014-2 : 2021 
EN IEC 61000-3-2 : 2019 
EN 61000-3-3 : 2013 

Persoana responsabilă de produs și deținătorul documentației tehnice: Philippe Vankerkhove, 
MSc.EE.  - VARO Vic. Van Rompuy n.v. 

Subsemnatul acționează în numele CEO al companiei, 

 
Philippe Vankerkhove, MSc. EE 
Divizia de reglementare – Director de conformitate 
07/09/2026 – Lier, Belgia 
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PALNIK DO CHWASTÓW 2000 W 
POWXG6601 

1 PRZEZNACZENIE 
Ten elektryczny palnik do chwastów działa bez użycia chemicznych pestycydów, gazu lub 
otwartego ognia.  
Nie nadaje się do użytku profesjonalnego. 

UWAGA! Przed użyciem urządzenia należy uważnie przeczytać niniejszą 
instrukcję obsługi oraz ogólne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, aby 
zapewnić sobie bezpieczeństwo. Elektronarzędzie należy przekazywać 
innym osobom wyłącznie wraz z niniejszą instrukcją. 

2 OPIS (RYS. A) 
1. Ergonomiczny uchwyt 
2. Uchwyt kabla 
3. Kabel zasilający 
4. Włącznik/wyłącznik 
5. Otwór wlotu powietrza 

6. Podstawa 
7. Obudowa z elementem grzejnym i 

wentylatorem 
8. Osłona termiczna 
9. Dysza stożkowa 

3 LISTA ZAWARTOŚCI OPAKOWANIA 
▪ Usuń wszystkie materiały opakowaniowe. 
▪ Usuń pozostałe opakowania i ulotki (jeśli są dołączone). 
▪ Sprawdź, czy zawartość opakowania jest kompletna. 
▪ Sprawdź, czy urządzenie, przewód zasilający, wtyczka zasilająca i wszystkie akcesoria 

nie uległy uszkodzeniu podczas transportu. 
▪ Przechowuj materiały opakowaniowe tak długo, jak to możliwe, do końca okresu 

gwarancji. Następnie wyrzuć je do lokalnego systemu utylizacji odpadów. 

OSTRZEŻENIE: Materiały opakowaniowe nie są zabawkami! Dzieci nie 
mogą bawić się plastikowymi torbami!  Niebezpieczeństwo uduszenia! 

1 x Palnik do chwastów 
1 x instrukcja obsługi 

4 x śruba 

W przypadku braku lub uszkodzenia jakichkolwiek części prosimy o kontakt 
ze sprzedawcą. 
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4 SYMBOLE 
W niniejszej instrukcji obsługi i/lub na urządzeniu używane są następujące symbole: 

 

Oznacza ryzyko obrażeń 
ciała lub uszkodzenia 
narzędzia.  

Ostrzeżenie: gorące 
powierzchnie! 

 

Przed użyciem przeczytaj 
instrukcję 

 

Nigdy nie używaj urządzenia 
podczas deszczu lub w 
wilgotnych lub mokrych 
warunkach. Wilgoć stwarza 
ryzyko porażenia prądem 
elektrycznym. 

 

Zgodnie z podstawowymi 
wymaganiami dyrektywy 
(dyrektyw) europejskiej  

W przypadku uszkodzenia lub 
przecięcia przewodu należy 
natychmiast odłączyć wtyczkę 
od sieci elektrycznej. 

 

„Klasa II – urządzenie ma 
podwójną izolację, dlatego 
przewód uziemiający nie jest 
konieczny  

Należy nosić rękawice 

 

Należy nosić okulary 
ochronne. 

 

Ten symbol oznacza, że 
zużytego sprzętu nie można 
umieszczać łącznie z innymi 
odpadami (2012/19/UE). 

5 OGÓLNE OSTRZEŻENIA DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA 
PRACOWANIA Z NARZĘDZIAMI ELEKTRYCZNYMI 

Przeczytaj wszystkie ostrzeżenia i instrukcje dotyczące bezpieczeństwa. Nieprzestrzeganie 
ostrzeżeń i instrukcji może spowodować porażenie prądem, pożar i/lub poważne obrażenia. 
Zachowaj ostrzeżenia i instrukcje dotyczące bezpieczeństwa do wykorzystania w przyszłości. 
Termin „narzędzie elektryczne” w ostrzeżeniach dotyczących bezpieczeństwa odnosi się do 
narzędzia elektrycznego zasilanego z sieci (przewodowego) lub narzędzia elektrycznego 
zasilanego baterią (bezprzewodowego). 

5.1 Miejsce pracy 
▪ Utrzymuj miejsce pracy w czystości i dobrze oświetlone. Nieporządne i ciemne miejsca 

mogą prowadzić do wypadków. 
▪ Nie używaj elektronarzędzi w otoczeniu, w którym może dojść do wybuchu, na przykład w 

obecności łatwopalnych cieczy, gazów lub pyłu. Elektronarzędzia wytwarzają iskry, które 
mogą spowodować zapłon pyłu lub oparów. 

▪ Podczas obsługi elektronarzędzia należy utrzymywać dzieci i osoby postronne w 
bezpiecznej odległości. Rozproszenie uwagi może spowodować utratę kontroli nad 
narzędziem.   

5.2 Bezpieczeństwo elektryczne 
▪ Zawsze sprawdzaj, czy zasilanie odpowiada napięciu podanemu na tabliczce 

znamionowej. 
▪ Wtyczki elektronarzędzi muszą pasować do gniazdek. Nigdy nie modyfikuj wtyczki w 

żaden sposób. Nie używaj wtyczek przejściowych z uziemionymi elektronarzędziami. 
Niezmodyfikowane wtyczki i pasujące gniazdka zmniejszają ryzyko porażenia prądem. 

▪ Unikaj kontaktu ciała z uziemionymi powierzchniami, takimi jak rury, grzejniki, kuchenki i 
lodówki. Jeśli Twoje ciało jest uziemione, istnieje zwiększone ryzyko porażenia prądem 
elektrycznym. 
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▪ Nie wystawiaj elektronarzędzi na działanie deszczu lub wilgoci. Jeśli woda dostanie się do 
wnętrza elektronarzędzia, zwiększa to ryzyko porażenia prądem elektrycznym. 

▪ Nie uszkadzaj przewodu. Nigdy nie używaj przewodu do przenoszenia, ciągnięcia lub 
odłączania elektronarzędzia. Trzymaj przewód z dala od źródeł ciepła, oleju, ostrych 
krawędzi lub ruchomych części. Uszkodzone lub splątane przewody zwiększają ryzyko 
porażenia prądem elektrycznym. 

▪ Podczas pracy z elektronarzędziem na zewnątrz należy używać przedłużacza 
odpowiedniego do użytku na zewnątrz. Używanie przewodu odpowiedniego do użytku na 
zewnątrz zmniejsza ryzyko porażenia prądem elektrycznym. 

▪ Jeśli nie da się uniknąć używania elektronarzędzia w wilgotnym miejscu, należy używać 
zasilania chronionego wyłącznikiem różnicowoprądowym (RCD). Używanie wyłącznika 
RCD zmniejsza ryzyko porażenia prądem elektrycznym. 

5.3 Bezpieczeństwo osobiste 
▪ Podczas obsługi elektronarzędzia należy zachować czujność, obserwować swoje 

działania i kierować się zdrowym rozsądkiem. Nie należy używać elektronarzędzia, gdy 
jest się zmęczonym lub pod wpływem narkotyków, alkoholu lub leków. Chwila nieuwagi 
podczas obsługi elektronarzędzia może spowodować poważne obrażenia ciała. 

▪ Należy używać sprzętu ochronnego. Zawsze należy nosić okulary ochronne. Stosowanie 
sprzętu ochronnego, takiego jak maska przeciwpyłowa, antypoślizgowe obuwie ochronne, 
kask lub ochronniki słuchu, gdy jest to konieczne, zmniejsza ryzyko obrażeń ciała. 

▪ Unikaj przypadkowego uruchomienia. Przed podłączeniem wtyczki upewnij się, że 
przełącznik znajduje się w pozycji wyłączonej. Przenoszenie elektronarzędzi z palcem na 
przełączniku lub podłączanie elektronarzędzi, gdy przełącznik znajduje się w pozycji 
włączonej, zwiększa prawdopodobieństwo wypadku. 

▪ Przed włączeniem elektronarzędzia należy wyjąć wszystkie klucze regulacyjne lub klucze 
płaskie. Klucz płaski lub klucz pozostawiony w części obrotowej elektronarzędzia może 
spowodować obrażenia ciała. 

▪ Nie sięgaj zbyt daleko. Trzymaj stopy mocno na ziemi przez cały czas. Pozwoli to 
zachować kontrolę nad narzędziem elektrycznym w nieoczekiwanych sytuacjach. 

▪ Noś odpowiednią odzież. Nie noś luźnej odzieży ani biżuterii. Trzymaj włosy, odzież i 
rękawice z dala od elektronarzędzia. Luźna odzież, biżuteria lub długie włosy mogą 
zaplątać się w ruchome części. 

▪ Jeśli dostępne są urządzenia do podłączenia systemów odpylania i zbierania pyłu, należy 
upewnić się, że są one prawidłowo podłączone i używane. Korzystanie z takich urządzeń 
może zmniejszyć zagrożenia związane z pyłem. 

5.4  dotyczące użytkowania i konserwacji elektronarzędzi  
▪ Nie należy oczekiwać, że elektronarzędzie wykona więcej niż jest w stanie. Należy 

używać elektronarzędzia odpowiedniego do wykonywanej pracy. Elektronarzędzie 
osiągnie lepsze wyniki i będzie bezpieczniejsze, jeśli będzie używane zgodnie z 
przeznaczeniem. 

▪ Nie używaj narzędzia elektrycznego, jeśli nie można go włączyć i wyłączyć za pomocą 
przełącznika. Narzędzie elektryczne z uszkodzonym przełącznikiem jest niebezpieczne i 
musi zostać naprawione. 

▪ Przed przystąpieniem do regulacji, wymiany akcesoriów lub przechowywania narzędzi 
elektrycznych należy odłączyć wtyczkę od źródła zasilania. Takie środki bezpieczeństwa 
zmniejszają ryzyko przypadkowego uruchomienia narzędzia elektrycznego. 

▪ Narzędzia elektryczne, które nie są używane, należy przechowywać w miejscu 
niedostępnym dla dzieci i nie pozwalać na ich obsługę osobom, które nie znają narzędzia 
elektrycznego lub niniejszej instrukcji. Narzędzia elektryczne mogą być niebezpieczne w 
rękach niewykwalifikowanych użytkowników. 

▪ Konserwuj narzędzia elektryczne. Sprawdź, czy nie ma niewspółosiowości lub 
zablokowanych części ruchomych, pęknięć lub innych cech, które mogą mieć wpływ na 
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działanie narzędzia elektrycznego. Jeśli narzędzie elektryczne jest uszkodzone, należy je 
naprawić. Wiele wypadków jest spowodowanych używaniem źle konserwowanych 
narzędzi elektrycznych. 

▪ Narzędzia tnące powinny być ostre i czyste. Prawidłowo konserwowane narzędzia tnące z 
ostrymi krawędziami tnącymi rzadziej się zacinały i są łatwiejsze do kontrolowania. 

▪ Narzędzia elektryczne, akcesoria, narzędzia tnące itp. należy używać zgodnie z niniejszą 
instrukcją i w sposób przewidziany dla danego typu narzędzia elektrycznego, biorąc pod 
uwagę warunki pracy i rodzaj wykonywanej pracy. Używanie narzędzia elektrycznego w 
sposób niezgodny z jego przeznaczeniem może prowadzić do potencjalnie 
niebezpiecznych sytuacji. 

5.5 Serwis 
▪ Narzędzie elektryczne powinno być serwisowane przez wykwalifikowanego specjalistę, 

używającego wyłącznie standardowych części zamiennych. Zapewni to zgodność z 
wymaganymi normami bezpieczeństwa. 

6 OSTRZEŻENIA DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA ZWIĄZANE Z 
URZĄDZENIEM  

Podczas korzystania z narzędzi elektrycznych należy zawsze przestrzegać 
podstawowych zasad bezpieczeństwa, aby zmniejszyć ryzyko pożaru, 
porażenia prądem elektrycznym i obrażeń ciała. Przed rozpoczęciem 
użytkowania produktu należy zapoznać się z wszystkimi instrukcjami i 
zachować je.  

Przed użyciem urządzenia  
▪ Sprawdź, czy:  
▪ Upewnij się, że napięcie narzędzia odpowiada napięciu zasilania;  
▪ Czy przewód zasilający i wtyczka są w dobrym stanie: mocne, bez przetarć i uszkodzeń.  
▪ Należy zachować ostrożność podczas używania długich przedłużaczy.  
▪ Nie używaj urządzenia w wilgotnych warunkach;  
▪ Metalowy ustnik nagrzewa się. Należy zachować ostrożność i nie dotykać metalowego 

ustnika;  
▪ Zapobiegaj uszkodzeniom elementu grzejnego. Nie blokuj ani nie zasłaniaj ustnika ani 

otworów wentylacyjnych.  
▪ Nie pozostawiaj urządzenia włączonego bez nadzoru.  
▪ Podczas pracy nie kierować urządzenia w stronę ludzi ani zwierząt.  
▪ Nigdy nie patrz w dyszę gorącego powietrza.  
▪ Nie używaj tego urządzenia w deszczu lub wilgotnym otoczeniu, ani w pobliżu produktów 

wybuchowych lub łatwopalnych.  
▪ Nie używaj urządzenia w bardzo suchych miejscach lub w ich pobliżu, aby uniknąć 

pożaru.  
▪ Zawsze wyjmuj wtyczkę z gniazdka, gdy nie używasz urządzenia, podczas wymiany dysz 

lub podczas konserwacji urządzenia.  
▪ Nie kieruj urządzenia w to samo miejsce przez dłuższy czas.  
▪ Nie trzymaj urządzenia zbyt blisko powierzchni, na której ma być używane, ponieważ 

może się przegrzać  
▪ Zwróć uwagę na bezpośrednie/pośrednie miejsce pracy, ponieważ ciepło może 

spowodować zapłon materiałów łatwopalnych, które znajdują się w pobliżu, ale 
niekoniecznie są widoczne.  

▪ Nie dopuść, aby gorące części urządzenia dotykały przewodu lub innych materiałów 
łatwopalnych.  

▪ Urządzenie powinno być zawsze czyste, suche i wolne od tłuszczu i oleju.  
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▪ Nie używaj urządzenia do celów innych niż te, do których jest przeznaczone.  

Urządzenie działa w temperaturze 650 stopni bez widocznych oznak tej 
temperatury (brak płomieni), jednak nadal istnieje ryzyko pożaru. Należy 
uważać na strumień gorącego powietrza wydobywający się z ustnika. 
Strumień ten może spowodować oparzenia. 

7 PODCZAS OBSŁUGI URZĄDZENIA 
▪ Podczas używania urządzenia przez krótki czas mogą wydobywać się opary i gazy. Może 

to być szkodliwe dla zdrowia. Osoby cierpiące na astmę mogą odczuwać dolegliwości.  
▪ Przed podłączeniem wtyczki do sieci elektrycznej należy sprawdzić, czy przełącznik 

znajduje się w pozycji „0”.  
▪ Przewód zasilający należy zawsze trzymać z dala od ustnika narzędzia.  
▪ Podczas użytkowania urządzenia należy trzymać dzieci i zwierzęta z dala od niego.  
▪ Trzymaj wszystkie części ciała z dala od metalowej głowicy grzewczej (w tym dyszy). Nie 

dotykaj jej, dopóki nie ostygnie. Urządzenie należy zawsze przenosić wyłącznie za 
izolowany uchwyt, ponieważ palnik może wejść w kontakt z ukrytym okablowaniem lub 
własnym kablem elektrycznym.  

8 MONTAŻ 

OSTRZEŻENIE: Zawsze sprawdzaj, czy zasilanie odpowiada napięciu 
podanemu na tabliczce znamionowej. Wyjmij elektronarzędzie z 
opakowania. Nie podłączaj go do sieci elektrycznej przed montażem. 

8.1 Montaż (rys. 1) 
Aby złożyć palnik do chwastów, należy umieścić aluminiową rurkę w obudowie (7), jak 
pokazano na rys. 1. Aby zamknąć obudowę (7), należy dokręcić 4 śruby.  

Nigdy nie dotykaj dysz podczas użytkowania urządzenia ani bezpośrednio 
po jego użyciu. Dysze są bardzo gorące.  

9 OBSŁUGA 

9.1 Włączanie/wyłączanie 
Najpierw sprawdź, czy kabel i wtyczka nie są uszkodzone. 
▪ Podłącz wtyczkę do źródła zasilania. 
▪ Naciśnij przycisk włączania/wyłączania i zasilania (4), aby rozpocząć pracę z palnikiem do 

chwastów. 
▪ Zwolnij przycisk włączania/wyłączania i zasilania (4), aby wyłączyć palnik do chwastów. 

Po użyciu zawsze umieść urządzenie na stojaku (6) na równej, ognioodpornej 
powierzchni, aż gorące elementy ostygną. 

Objętość powietrza w każdym ustawieniu 500 l/minutę  

Zawsze używaj z zachowaniem ostrożności! NIE zakrywaj otworów 
wentylacyjnych podczas użytkowania, ponieważ grozi to poparzeniem!  

Nigdy nie dotykaj gorącej dyszy! 

 



 POWXG6601 PL 

Prawa autorskie © 2027 VARO S t r o n a  |7  www.varo.com 

9.2 Wskazówki dotyczące stosowania 
▪ Sprawdź, czy wszystkie odpowiednie środki bezpieczeństwa zostały zastosowane.  
▪ Upewnij się, że przedłużka uchwytu jest dobrze zamocowana do urządzenia i że 

urządzenie jest wyłączone.  
▪ Odprowadź kabel elektryczny z dala od dyszy palnika przez zaciski kablowe na rurze 

przedłużającej i uchwycie.  
▪ Włóż wtyczkę do gniazdka.  
▪ Przed włączeniem urządzenia sprawdź, czy dysza nie jest zablokowana.  
▪ Odczekaj około 60 sekund, aż urządzenie się nagrzeje.  
▪ Aby wyeliminować chwasty, przytrzymaj dyszę nad chwastami przez około 5-10 sekund. 

W ciągu tych 5-10 sekund struktura komórkowa chwastów ulega zniszczeniu. W rezultacie 
chwasty obumierają w ciągu kilku dni.  

▪ Nie ma potrzeby całkowitego spalenia chwastów, wystarczy 5–10 sekund.  
Efekty nie są widoczne od razu, ale pojawiają się po pewnym czasie. Jest to raczej efekt 
długoterminowy. W przypadku niektórych rodzajów chwastów może być konieczne 
powtórzenie zabiegu. 

9.3 Przechowywanie:  
Przed przechowywaniem należy upewnić się, że urządzenie całkowicie ostygło. 

10 CZYSZCZENIE I KONSERWACJA 

Przed przystąpieniem do jakichkolwiek prac przy urządzeniu należy 
wyciągnąć wtyczkę zasilającą. 

▪ Utrzymuj otwory wentylacyjne urządzenia w czystości, aby zapobiec przegrzaniu silnika. 
▪ Regularnie czyść obudowę urządzenia miękką ściereczką, najlepiej po każdym użyciu. 
▪ Utrzymuj otwory wentylacyjne w stanie wolnym od kurzu i brudu. 
▪ Jeśli brud nie schodzi, użyj miękkiej ściereczki zwilżonej wodą z mydłem. 
▪ Nigdy nie używaj rozpuszczalników, takich jak benzyna, alkohol, woda amoniakalna itp. 

Rozpuszczalniki te mogą uszkodzić elementy plastikowe. 

Upewnij się, że woda nie dostanie się do wnętrza elektronarzędzia! 

11 DANE TECHNICZNE 
Nr modelu POWXG6601 

Napięcie 230 V~ 

Częstotliwość sieciowa 50 Hz 

Moc 2000 W 

Temperatura powietrza 650 °C 

Przepływ powietrza 500 l/min 
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12 GWARANCJA 
▪ Gwarancja obejmuje wszystkie wady materiałowe lub produkcyjne, z wyjątkiem: baterii, 

ładowarek, części podlegających normalnemu zużyciu, takich jak łożyska, szczotki, kable i 
wtyczki, lub akcesoriów, takich jak wiertła, końcówki wiertarskie, brzeszczoty itp.; 
uszkodzeń lub wad wynikających z niewłaściwego użytkowania, wypadków lub 
modyfikacji; ani kosztów transportu. 

▪ Uszkodzenia i/lub wady wynikające z niewłaściwego użytkowania również nie są objęte 
postanowieniami gwarancji. 

▪ Nie ponosimy również żadnej odpowiedzialności za obrażenia ciała wynikające z 
niewłaściwego użytkowania narzędzia. 

▪ Wszelkie koszty transportu ponosi zawsze klient, chyba że uzgodniono inaczej na piśmie. 
▪ Jednocześnie nie można dochodzić roszczeń z tytułu gwarancji, jeśli uszkodzenie 

urządzenia jest wynikiem niedbałej konserwacji lub przeciążenia. 
▪ Z gwarancji zdecydowanie wyłączone są uszkodzenia wynikające z przenikania płynów, 

nadmiernego przedostawania się kurzu, umyślnego uszkodzenia (celowego lub 
wynikającego z rażącego niedbalstwa), niewłaściwego użytkowania (używania do celów, 
do których urządzenie nie jest przystosowane), niekompetentnego użytkowania (np. 
nieprzestrzegania instrukcji podanych w podręczniku), niefachowego montażu, uderzenia 
pioruna, błędnego napięcia sieciowego. Lista ta nie jest wyczerpująca. 

▪ Przyjęcie reklamacji w ramach gwarancji nie może nigdy prowadzić do przedłużenia 
okresu gwarancji ani rozpoczęcia nowego okresu gwarancji w przypadku wymiany 
urządzenia. 

▪ Zastrzegamy sobie prawo do odrzucenia reklamacji, jeśli nie można zweryfikować zakupu 
lub gdy jest oczywiste, że produkt nie był odpowiednio konserwowany (czyste otwory 
wentylacyjne, regularna konserwacja szczotek węglowych itp.). 

▪ Należy zachować dowód zakupu jako potwierdzenie daty zakupu. 
▪ Urządzenie należy zwrócić do sprzedawcy w stanie nieuszkodzonym, w akceptowalnym 

stanie czystości (w oryginalnym opakowaniu, jeśli dotyczy danego urządzenia), wraz z 
dowodem zakupu. 

13 ŚRODOWISKO 
(Ma zastosowanie na terenie Unii Europejskiej i w innych krajach Europy 
dysponujących odpowiednimi systemami gromadzenia.) 
Zgodnie z art. 13 ust 1. Ustawy z dnia 11 września 2015 roku o zużytym sprzęcie 
elektrycznym i elektronicznym zakazuje się umieszczania zużytego sprzętu 
łącznie z innymi odpadami. Elektroodpady nie mogą być wyrzucane do 
pojemników do selektywnej zbiórki odpadów komunalnych. Można je oddać w 
specjalnie wyznaczonych miejscach np. Punkt Selektywnej Zbiórki Odpadów 
Komunalnych lub/ bądź w punktach handlowych oferujących w sprzedaży sprzęt 
elektroniczny. Należy postępować zgodnie z obowiązującymi w Polsce 
przepisami dotyczącymi selektywnej zbiórki urządzeń elektrycznych i 
elektronicznych. Prawidłowa gospodarka odpadami pomaga uniknąć 
potencjalnych skutków dla środowiska i zdrowia ludzi wynikających z obecności w 
sprzęcie niebezpiecznych: substancji, mieszanin oraz części składowych. 
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14 DEKLARACJA ZGODNOŚCI 

 
VARO – VIC. VAN ROMPUY N.V.    -    Joseph Van Instraat 9  - BE2500 Lier  - BELGIA, 
oświadcza, że 

produkt: WEED BURNER 2000W 
znak towarowy: POWERplus 
model: POWXG6601 

jest zgodny z zasadniczymi wymaganiami i innymi odpowiednimi przepisami obowiązujących 
dyrektyw/rozporządzeń europejskich, w oparciu o zastosowanie europejskich norm 
zharmonizowanych. Wszelkie nieautoryzowane modyfikacje urządzenia powodują 
unieważnienie niniejszej deklaracji. 

Dyrektywy/rozporządzenia europejskie (w tym, w stosownych przypadkach, ich zmiany do 
dnia podpisania); 

2011/65/UE 
2014/35/UE 
2014/30/UE  

Europejskie normy zharmonizowane (w tym, jeśli ma to zastosowanie, ich zmiany do dnia 
podpisania ); 

EN 60335-1 : 2012 
EN 60335-2-45 : 2002 
EN IEC55014-1 : 2021 
EN IEC55014-2 : 2021 
EN IEC 61000-3-2: 2019 
EN 61000-3-3 : 2013 

Osoba odpowiedzialna za produkt i przechowująca dokumentację techniczną: Philippe 
Vankerkhove, MSc.EE.  -  VARO Vic. Van Rompuy n.v. 

Niżej podpisany działa w imieniu dyrektora generalnego firmy, 

 
Philippe Vankerkhove, MSc. EE 
Kierownik ds. regulacyjnych – zgodności 
07/09/2026 – Lier – Belgia 
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ПАЛОЧКА ДЛЯ УДАЛЕНИЯ СОРНЯКОВ 2000 ВТ 
POWXG6601 

1 ПРЕДНАЗНАЧЕНИЕ 
Этот электрический сжигатель сорняков работает без использования химических 
пестицидов, газа или открытого огня.  
Не подходит для профессионального использования. 

ВНИМАНИЕ! Для вашей безопасности перед использованием прибора 
внимательно прочтите данное руководство и общие правила техники 
безопасности. Передавайте электроинструмент только вместе с 
данными инструкциями. 

2 ОПИСАНИЕ (РИС. A) 
1. Эргономичная ручка 
2. Держатель кабеля 
3. Кабель питания 
4. Выключатель 
5. Отверстие для впуска воздуха 

6. Подставка 
7. Корпус с нагревательным 

элементом и вентилятором 
8. Тепловой экран 
9. Коническая насадка 

3 СПИСОК КОМПЛЕКТАЦИИ 
▪ Удалите все упаковочные материалы. 
▪ Удалите остатки упаковки и вкладыши (если они есть). 
▪ Убедитесь, что содержимое упаковки полное. 
▪ Проверьте прибор, шнур питания, вилку и все аксессуары на наличие повреждений, 

полученных при транспортировке. 
▪ Сохраняйте упаковочные материалы как можно дольше, до окончания гарантийного 

срока. После этого утилизируйте их в соответствии с местными правилами 
утилизации отходов. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Упаковочные материалы не являются игрушками! 
Дети не должны играть с пластиковыми пакетами!  Опасность удушья! 

1 x Устройство для сжигания сорняков 
1 x Руководство 

4 x Винт 

Если какие-либо детали отсутствуют или повреждены, обратитесь к 
вашему дилеру. 
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4 СИМВОЛЫ 
В данном руководстве и/или на машине используются следующие символы: 

 

Обозначает риск 
получения травм или 
повреждения инструмента.  

Внимание: горячие 
поверхности! 

 

Перед использованием 
прочтите руководство 

 

Никогда не эксплуатируйте 
машину под дождем или в 
условиях повышенной 
влажности. Влага 
представляет опасность 
поражения электрическим 
током. 

 

В соответствии с 
основными требованиями 
европейской директивы 
(директив)  

Немедленно отключите вилку 
от сети, если кабель 
поврежден или перерезан 

 

«Класс II — машина имеет 
двойную изоляцию, 
поэтому заземляющий 
провод не требуется  

Носите перчатки 

 

Носите средства защиты 
глаз 

5 ОБЩИЕ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ ПРИ РАБОТЕ 
С ЭЛЕКТРОИНСТРУМЕНТАМИ 

Прочитайте все предупреждения и инструкции по безопасности. Несоблюдение 
предупреждений и инструкций может привести к поражению электрическим током, 
возгоранию и/или серьезным травмам. Сохраните предупреждения и инструкции по 
безопасности для дальнейшего использования. Термин «электроинструмент» в 
предупреждениях по безопасности относится к вашему электроинструменту, 
работающему от сети (с проводом), или электроинструменту, работающему от 
аккумулятора (беспроводному). 

5.1 Рабочая зона 
▪ Держите рабочую зону в чистоте и хорошо освещенной. Неопрятные и темные зоны 

могут привести к несчастным случаям. 
▪ Не используйте электроинструменты в потенциально взрывоопасной среде, 

например, в присутствии легковоспламеняющихся жидкостей, газов или пыли. 
Электроинструменты создают искры, которые могут воспламенить пыль или пары. 

▪ При работе с электроинструментом держите детей и посторонних лиц на 
расстоянии. Отвлечение внимания может привести к потере контроля над 
инструментом.   

5.2 Электробезопасность 
▪ Всегда проверяйте, что напряжение в сети соответствует напряжению, указанному 

на заводской табличке. 
▪ Вилки электроинструмента должны соответствовать розетке. Ни в коем случае не 

модифицируйте вилку. Не используйте переходники с заземленными 
электроинструментами. Немодифицированные вилки и соответствующие розетки 
снижают риск поражения электрическим током. 



 POWXG6601 RU 

Авторские права © 2027 VARO С т р а н и ц а  |4  www.varo.com 

▪ Избегайте соприкосновения тела с заземленными поверхностями, такими как трубы, 
радиаторы, кухонные плиты и холодильники. Если ваше тело заземлено, риск 
поражения электрическим током увеличивается. 

▪ Не подвергайте электроинструменты воздействию дождя или влаги. Попадание 
воды внутрь электроинструмента увеличивает риск поражения электрическим током. 

▪ Не повреждайте шнур. Никогда не используйте шнур для переноски, перетаскивания 
или отсоединения электроинструмента. Держите шнур вдали от источников тепла, 
масла, острых краев или движущихся частей. Поврежденные или запутанные шнуры 
увеличивают риск поражения электрическим током. 

▪ При работе с электроинструментом на открытом воздухе используйте 
удлинительный кабель, подходящий для использования на открытом воздухе. 
Использование шнура, подходящего для использования на открытом воздухе, 
снижает риск поражения электрическим током. 

▪ Если использование электроинструмента во влажном месте неизбежно, используйте 
источник питания, защищенный устройством защитного отключения (УЗО). 
Использование УЗО снижает риск поражения электрическим током. 

5.3 Личная безопасность 
▪ Будьте внимательны, следите за тем, что делаете, и руководствуйтесь здравым 

смыслом при работе с электроинструментом. Не используйте электроинструмент, 
если вы устали или находитесь под воздействием наркотиков, алкоголя или 
лекарств. Недостаток внимания при работе с электроинструментом может привести 
к серьезным травмам. 

▪ Используйте средства защиты. Всегда носите средства защиты глаз. Использование 
средств защиты, таких как пылезащитная маска, нескользящая защитная обувь, 
каска или средства защиты слуха, когда это необходимо, снизит риск получения 
травм. 

▪ Избегайте случайного запуска. Перед подключением вилки убедитесь, что 
выключатель находится в положении «выкл.». Перенос электроинструмента с 
пальцем на выключателе или подключение электроинструмента к сети, когда 
выключатель находится в положении «вкл.», увеличивает вероятность несчастного 
случая. 

▪ Перед включением электроинструмента снимите все регулировочные ключи или 
гаечные ключи. Гаечный ключ или ключ, оставленный на вращающейся части 
электроинструмента, может привести к травмам. 

▪ Не тянитесь слишком далеко. Всегда твердо стойте на земле. Это позволит вам 
сохранить контроль над электроинструментом в непредвиденных ситуациях. 

▪ Одевайтесь правильно. Не носите свободную одежду и украшения. Держите волосы, 
одежду и перчатки подальше от электроинструмента. Свободная одежда, украшения 
или длинные волосы могут запутаться в движущихся частях. 

▪ Если имеются устройства для подключения систем пылеудаления и сбора пыли, 
убедитесь, что они правильно подключены и используются. Использование таких 
устройств может снизить опасность, связанную с пылью. 

5.4 Использование и уход за электроинструментом  
▪ Не ожидайте от электроинструмента большего, чем он может сделать. Используйте 

электроинструмент, подходящий для выполнения конкретной работы. 
Электроинструмент дает лучшие результаты и является более безопасным, если 
используется в соответствии с его назначением. 

▪ Не используйте электроинструмент, если выключатель не включает и не выключает 
его. Электроинструмент с неисправным выключателем опасен и должен быть 
отремонтирован. 
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▪ Перед регулировкой, заменой принадлежностей или хранением электроинструмента 
отсоедините вилку от источника питания. Такие меры предосторожности снижают 
риск случайного запуска электроинструмента. 

▪ Храните электроинструменты, когда они не используются, в недоступном для детей 
месте и не позволяйте людям, которые не знакомы с электроинструментом или 
этими инструкциями, работать с ним. Электроинструменты потенциально опасны в 
руках неподготовленных пользователей. 

▪ Обслуживайте электроинструменты. Проверяйте их на наличие смещения или 
заклинивания движущихся частей, поломок или любых других особенностей, 
которые могут повлиять на работу электроинструмента. Если электроинструмент 
поврежден, его необходимо отремонтировать. Многие несчастные случаи 
происходят из-за использования плохо обслуживаемых электроинструментов. 

▪ Держите режущие инструменты острыми и чистыми. Правильно обслуживаемые 
режущие инструменты с острыми режущими кромками реже заклинивают и легче 
контролируются. 

▪ Используйте электроинструмент, принадлежности, режущие инструменты и т. д. в 
соответствии с данными инструкциями и по назначению для конкретного типа 
электроинструмента, с учетом условий работы и выполняемых работ. 
Использование электроинструмента не по назначению может привести к 
потенциально опасным ситуациям. 

5.5 Техническое обслуживание 
▪ Техническое обслуживание электроинструмента должно выполняться 

квалифицированным специалистом с использованием только стандартных запасных 
частей. Это обеспечит соответствие инструмента требуемым стандартам 
безопасности. 

6 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ, ОТНОСЯЩИЕСЯ К 
ДАННОМУ ОБОРУДОВАНИЮ  

При использовании электроинструментов всегда следует соблюдать 
основные меры безопасности, чтобы снизить риск возгорания, 
поражения электрическим током и травм.  Перед началом 
эксплуатации данного изделия внимательно прочтите все инструкции 
и сохраните их.  

Перед использованием прибора  
▪ Проверьте следующее:  
▪ Убедитесь, что напряжение инструмента соответствует напряжению в сети;  
▪ Проверьте, находятся ли сетевой шнур и вилка в хорошем состоянии: прочные, без 

износа или повреждений.  
▪ Следует соблюдать осторожность при использовании длинных удлинительных 

кабелей.  
▪ Не используйте прибор в условиях повышенной влажности;  
▪ Металлический мундштук нагревается. Будьте осторожны и не прикасайтесь к 

металлическому мундштуку;  
▪ Не допускайте повреждения нагревательного элемента. Не закрывайте и не 

блокируйте мундштук или вентиляционные отверстия.  
▪ Не оставляйте прибор включенным без присмотра.  
▪ Во время работы не направляйте устройство на людей или животных  
▪ Никогда не смотрите в сопло горячего воздуха.  
▪ Не используйте устройство под дождем или в сырой среде, а также вблизи 

взрывоопасных или легковоспламеняющихся продуктов.  
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▪ Не используйте устройство на очень сухих местах или вблизи них, чтобы избежать 
возгорания.  

▪ Всегда вынимайте вилку из розетки, когда не используете устройство, при замене 
сопел или во время технического обслуживания устройства.  

▪ Не направляйте устройство на одно и то же место в течение длительного времени  
▪ Не держите устройство слишком близко к обрабатываемой поверхности, так как оно 

может перегреться  
▪ Обращайте внимание на прямое/косвенное рабочее пространство, так как тепло 

может воспламенить горючие материалы, которые находятся поблизости, но не 
обязательно в поле зрения.  

▪ Не допускайте соприкосновения горячих частей устройства с шнуром или другими 
горючими материалами.  

▪ Устройство должно быть всегда чистым, сухим и не содержать жира и масла  
▪ Не используйте устройство для целей, отличных от тех, для которых оно 

предназначено.  

Это устройство работает при температуре 650 градусов без видимых 
признаков этой температуры (без пламени), но все же существует 
вероятность возгорания. Будьте осторожны с потоком горячего 
воздуха из мундштука. Этот поток воздуха может вызвать ожоги. 

7 ПРИ ЭКСПЛУАТАЦИИ УСТРОЙСТВА 
▪ Если вы собираетесь использовать инструмент, в течение короткого времени могут 

выделяться пары и газ. Это может быть вредно для вашего здоровья. Астматики 
могут испытывать затруднения при его использовании.  

▪ Перед подключением вилки к сети необходимо убедиться, что переключатель 
находится в положении «0»;  

▪ Держите сетевой шнур всегда вдали от мундштука инструмента.  
▪ Держите детей и животных подальше от прибора, если вы его используете.  
▪ Держите все части тела подальше от металлической нагревательной головки 

(включая сопло). Не прикасайтесь к ней, пока она не остынет. Переносите прибор 
всегда и только за изолированную ручку, так как горелка может соприкоснуться со 
скрытыми проводами или собственным электрическим кабелем.  

8 СБОРКА 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Всегда проверяйте, что напряжение питания 
соответствует напряжению, указанному на паспортной табличке. 
Извлеките электроинструмент из упаковки. Не подключайте его к 
электрической сети до сборки. 

8.1 Сборка (рис. 1) 
Для сборки сжигателя сорняков необходимо поместить алюминиевую трубку в корпус 
(7), как показано на рис. 1. Чтобы закрыть корпус (7), необходимо затянуть 4 винта.  

Ни в коем случае не прикасайтесь к соплам во время или сразу после 
использования устройства. Сопла очень горячие.  
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9 ЭКСПЛУАТАЦИЯ 

9.1 Включение/выключение 
Сначала убедитесь, что кабель и вилка не повреждены. 
▪ Подключите вилку к источнику питания. 
▪ Нажмите кнопку включения/выключения и выключатель питания (4), чтобы начать 

работу с горелкой для уничтожения сорняков. 
▪ Отпустите кнопку включения/выключения и регулятор мощности (4), чтобы 

выключить сжигатель сорняков. После использования всегда ставьте прибор на 
подставку (6) на ровную, огнеупорную поверхность, пока горячие детали не остынут. 

Объем воздуха при каждой настройке 500 л/мин  

Всегда будьте осторожны! НЕ закрывайте вентиляционные отверстия 
во время использования, так как это может привести к ожогам!  

Никогда не прикасайтесь к горячему соплу! 

9.2 Советы по применению 
▪ Убедитесь, что все соответствующие меры безопасности были приняты.  
▪ Убедитесь, что удлинительная ручка надежно закреплена на устройстве и что 

устройство выключено.  
▪ Проведите электрический кабель от сопла горелки через кабельные зажимы на 

удлинительной трубке и ручке.  
▪ Вставьте вилку в розетку.  
▪ Перед включением устройства убедитесь, что сопло не заблокировано.  
▪ Дайте устройству прогреться в течение примерно 60 секунд.  
▪ Для уничтожения сорняков держите сопло над сорняками в течение примерно 5-10 

секунд. За эти 5-10 секунд разрушается клеточная структура сорняков. В результате 
сорняки погибают в течение нескольких дней.  

▪ Нет необходимости полностью сжигать сорняки, 5-10 секунд более чем достаточно.  
Эффект не виден сразу, он проявится через некоторое время. Это скорее долгосрочный 
эффект. Для некоторых видов сорняков может потребоваться повторная обработка. 

9.3 Хранение:  
Перед хранением убедитесь, что устройство полностью остыло. 

10 ЧИСТКА И ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ 

Перед выполнением любых работ с оборудованием отключите его от 
сети. 

▪ Держите вентиляционные отверстия машины в чистоте, чтобы предотвратить 
перегрев двигателя. 

▪ Регулярно очищайте корпус машины мягкой тканью, желательно после каждого 
использования. 

▪ Не допускайте попадания пыли и грязи в вентиляционные отверстия. 
▪ Если грязь не удаляется, используйте мягкую ткань, смоченную мыльным 

раствором. 
▪ Никогда не используйте растворители, такие как бензин, спирт, аммиачный раствор 

и т. д. Эти растворители могут повредить пластиковые детали. 

Убедитесь, что вода не может попасть внутрь электроинструмента! 
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11 ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ 
Модель № POWXG6601 

Напряжение 230 В 

Частота сети 50 Гц 

Мощность 2000 Вт 

Температура воздуха 650 °C 

Воздушный поток 500 л/мин 

12 ГАРАНТИЯ 
▪ Данная гарантия распространяется на все дефекты материалов или производства, 

за исключением: батарей, зарядных устройств, деталей, подверженных 
нормальному износу, таких как подшипники, щетки, кабели и вилки, или аксессуаров, 
таких как дрели, сверла, пильные диски и т. д.; повреждений или дефектов, 
возникших в результате неправильного обращения, несчастных случаев или 
модификаций; а также расходов на транспортировку. 

▪ Повреждения и/или дефекты, возникшие в результате ненадлежащего 
использования, также не подпадают под условия гарантии. 

▪ Мы также не несем ответственности за любые телесные повреждения, возникшие в 
результате ненадлежащего использования инструмента. 

▪ Все транспортные расходы всегда несет заказчик, если иное не согласовано в 
письменной форме. 

▪ В то же время, гарантия не распространяется на случаи, когда повреждение 
устройства является результатом небрежного обслуживания или перегрузки. 

▪ Окончательно исключены из гарантии повреждения, вызванные проникновением 
жидкости, чрезмерным проникновением пыли, умышленным повреждением 
(намеренным или в результате грубой небрежности), ненадлежащим 
использованием (использование для целей, для которых устройство не 
предназначено), некомпетентным использованием (например, несоблюдение 
инструкций, приведенных в руководстве), неквалифицированной сборкой, ударом 
молнии, неправильным напряжением в сети. Этот список не является 
исчерпывающим. 

▪ Принятие претензий по гарантии ни в коем случае не может привести к продлению 
гарантийного срока или началу нового гарантийного срока в случае замены 
устройства. 

▪ Мы оставляем за собой право отклонить претензию, если покупка не может быть 
подтверждена или если очевидно, что продукт не обслуживался надлежащим 
образом. (Чистые вентиляционные отверстия, регулярное обслуживание угольных 
щеток и т. д.). 

▪ Ваш чек на покупку должен быть сохранен в качестве доказательства даты покупки. 
▪ Ваш прибор должен быть возвращен дилеру в неразборном виде, в приемлемом 

состоянии чистоты (в оригинальной выдувной упаковке, если применимо к данному 
устройству), вместе с доказательством покупки. 
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13 ОХРАНА ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ 
Если ваше устройство требует замены после длительного использования, 
не выбрасывайте его вместе с бытовыми отходами, а утилизируйте 
экологически безопасным способом. 
Отходы, образовавшиеся в результате эксплуатации электрических 
приборов, не должны утилизироваться как обычные бытовые отходы. 
Пожалуйста, сдавайте их на переработку в местах, где есть 
соответствующие установки. Обратитесь к местным властям или продавцу 
за рекомендациями по переработке отходов. 
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ГОРЕЛКА ЗА ПЛЕВЕЛИ 2000В 
POWXG6601 

1 ПРЕДНАЗНАЧЕНИЕ НА УПОТРЕБАТА 
Електрическата горелка за плевели работи без употребата на химически пестициди, газ 
или открит пламък. Не е подходяща за професионална употреба. 

Предупреждение! Преди да използвате инструмента, прочетете 
внимателно това ръководство и общите инструкции за безопасност, 
заради вашата собствена сигурност. Вашият електроинструмент трябва 
да се предава на друг само заедно с настоящите инструкции. 

2 ОПИСАНИЕ (ФИГ. A) 
1. Ергономична ръкохватка 
2. Държач на кабела 
3. Захранващ кабел 
4. Ключ вкл./изкл. 
5. Отвор за всмукване на въздух 
6. Стойка 
7. Корпус с реотан и нагревател 
8. Топлинен щит 
9. Конусовиден накрайник 

3 СПИСЪК НА СЪДЪРЖАНИЕТО НА ОПАКОВКАТА 
▪ Отстранете всички опаковъчни материали. 
▪ Отстранете останалите опаковъчни и временни поставки (ако има такива). 
▪ Проверете дали пакетът съдържа всички компоненти. 
▪ Проверете дали уредът, захранващият кабел, щепселът и аксесоарите не са били 

повредени при транспортиране. 
▪ Пазете опаковъчните материали почти до края на гаранционния период. След това 

изхвърлете в пункт за събиране на отпадъци. 

ВНИМАНИЕ! Опаковъчните материали не са играчки! Не позволявайте 
на деца да играят с найлонови торбички! Риск от задушаване! 

1 x горелка за плевели 
1 x ръководство 
4 x винт 

В случай, че някои части липсват или са повредени, свържете се с 
местния дистрибутор. 
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4 СИМВОЛИ 
В настоящия наръчник и/или върху машината са използвани следните символи: 

 

Указва опасност от травма 
или повреда на 
инструмента.  

Предупреждение: горещи 
повърхности! 

 

Преди да използвате 
машината, прочетете 
ръководството. 

 

Никога не работете с 
машината в дъжд или влажни, 
или мокри условия. Влагата 
носи риск за електрически 
удар. 

 

В съответствие с 
основните изисквания  на 
Европейски директиви.  

Незабавно извадете щепсела 
от електрическата мрежа, ако 
кабелът е повреден или 
срязан. 

 

Клас II – Машината е с 
двойна изолация; поради 
това заземителен 
проводник не е 
необходим. 

 

Носете ръкавици. 

 

Използвайте предпазни 
средства за очите. 

5 ОБЩИ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ ЗА БЕЗОПАСНОСТ ПРИ 
ИЗПОЛЗВАНЕ НА ЕЛЕКТРОИНСТРУМЕНТИ 

Прочетете всички предупреждения за безопасност и инструкции. Неспазването им може 
да причини електрически удар, пожар и/или сериозно нараняване. Запазете всички 
предупреждения и инструкции за бъдещи справки. Терминът „електроинструмент” в   
предупрежденията се отнася за вашия захранван от мрежата (с кабел)  или за работещ 
на батерии (без кабел) електроинструмент. 

5.1 Работна зона 
▪ Работната зона трябва да бъде чиста и добре осветена. Неподредените и 

неосветени зони са предпоставка за инциденти. 
▪ Не работете с електроинструменти във взривоопасна атмосфера, например в 

близост до запалими течности, газове или прах. Електроинструментите създават 
искри, които могат да запалят праха или парите. 

▪ Не допускайте присъствие на деца или странични лица, когато работите с 
електроинструмент. Разсейването може да ви накара да загубите контрол върху 
него. 

5.2 Електробезопасност 
▪ Винаги проверявайте дали захранването от мрежата съответства на напрежението 

на информационната табела на уреда. 
▪ Щепселите на електроинструментите трябва да съответстват на контакта. Никога не 

променяйте щепсела по никакъв начин. Не използвайте никакви щепсели-
преходници със заземените електроинструменти. Щепселите, на които не са 
правени промени, и съответстващите им контакти ще намалят опасността от 
електрически удар. 

▪ Избягвайте телесен контакт със заземени повърхности, като тръби, радиатори, 
стилажи и хладилници. Заземяването на вашето тяло води до по-висок риск от 
електрически удар. 
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▪ Не излагайте електроинструменти на дъжд и не ги оставяйте в мокра среда. Ако в 
електроинструмента влезе вода, тя ще увеличи риска от електрически удар. 

▪ Не повреждайте и не злоупотребявайте с кабела. Никога не го използвайте за 
пренасяне, дърпане или изваждане от контакта на електроинструмент. Пазете 
кабела от топлина, масло, остри ръбове или движещи се части. Повредените или 
оплетени кабели увеличават риска от електрически удар. 

▪ Когато работите с електроинструмент навън, използвайте удължителен кабел, 
подходящ за употреба на открито. Използването на такъв кабел намалява риска от 
електрически удар. 

▪ Ако използването на електро инструменти във влажна среда е неизбежно, 
използвайте захранващ източник с диференциална защита (RCD). Използването на 
RCD намалява риска от електрически удар. 

5.3 Лична безопасност 
▪ Бъдете нащрек, внимавайте какво правите и използвайте здравия си разум, когато 

работите с електроинструменти. Не използвайте електроинструмента, когато сте 
уморени или сте под влиянието на наркотични вещества, алкохол или лекарства. 
Моментното невнимание при работа с електроинструменти може да доведе до 
сериозна телесна повреда. 

▪ Използвайте предпазно оборудване. Винаги използвайте предпазни средства за 
очите. Предпазното оборудване, например, маска за прах, неплъзгащи се защитни 
обувки, каска или защитни средства за ушите, използвано при съответните условия, 
ще намали нараняванията. 

▪ Избягвайте случайното пускане в действие. Преди да включите инструмента в 
контакта, се уверете, че ключът е в изключено положение. Носенето на 
електроинструменти с пръст върху ключа за включване или включването им в 
контакта при ключ в положение включено създава предпоставки за инциденти. 

▪ Преди да включите електроинструмента, отстранете всички регулировъчни или 
гаечни ключове. Гаечен или друг ключ, оставен закачен към въртяща се част на 
електроинструмента, може да доведе до нараняване. 

▪ Не се пресягайте прекалено надалече. Във всеки момент стойте здраво стъпили на 
краката си и пазете равновесие. Това ще ви позволи да имате по-добър контрол над 
електроинструмента в неочаквани ситуации. 

▪ Облечете се подходящо. Не носете широки дрехи, нито бижута. Дръжте косата, 
дрехите и ръкавиците си далеч от електроинструмента. Широките дрехи, бижутата 
или дългата коса, могат да се заплетат в движещите се части. 

▪ Ако са предоставени устройства за свързването на приспособления за улавяне и 
събиране на прах, уверете се, че те са свързани и се използват правилно. 
Използването на тези устройства може да намали опасностите, свързани с праха. 

5.4 Използване и грижи за електроинструмента 
▪ Не очаквайте от електроинструмента повече, отколкото той може да извърши. 

Използвайте правилния електроинструмент за съответното приложение. 
Правилният електроинструмент ще свърши работата по-добре и по-безопасно, при 
условията, за които е конструиран. 

▪ Не използвайте електроинструмента, ако ключът за включване и изключване не 
работи. Електроинструмент със счупен ключ е опасен и трябва да бъде ремонтиран. 

▪ Изключвайте щепсела от контакта, преди да настройвате, да сменяте 
принадлежности или да прибирате електроинструменти. Подобни предпазни мерки 
за безопасност намаляват риска от случайно пускане на електроинструмента. 

▪ Съхранявайте електроинструментите, които не се използват, далеч от достъпа на 
деца и не позволявайте на лица, незапознати с електроинструменти или настоящите 
инструкции да работят с инструмента. Електроинструментите са опасни в ръцете на 
необучени потребители. 
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▪ Поддържайте режещите инструменти остри и чисти. Правилно поддържаните 
режещи инструменти с остри режещи ръбове е по-малко вероятно да се заклещят и 
се контролират по-лесно. 

▪ Използвайте механизирания инструмент, принадлежностите, сменяемите резци и 
т.н. в съответствие с тези инструкции и по начина, предвиден за съответния вид 
механизиран инструмент, като имате предвид работните условия и работата, която 
трябва да се извърши. Използването на механизирания инструмент за операции, 
различни от тези, за които е предназначен, може да доведе до опасна ситуация. 

5.5 Сервизно обслужване 
▪ Осигурете сервизно обслужване на вашия електроинструмент само от 

квалифициран техник, който използва само стандартни резервни части. Това ще 
гарантира поддържането на задължителните стандарти за безопасност. 

 

6 ПРЕДУПРЕЖДЕНЯ ЗА БЕЗОПАСНОСТ СПЕЦИФИЧНИ ЗА 
МАШИНАТА  

Когато използвате електрически инструменти, трябва винаги да бъдат 
спазвани основни мерки за безопасност, за да се намали риска от пожар, 
токов удар или лично нараняване. Прочетете всички тези инструкции, 
преди да се опитате да работите с този продукт и запазете тези 
инструкции.  

Преди използването на уреда  
Проверете следното:  
- Уверете се, че напрежението на инструмента съответства с напрежението на 

захранването. 
- Захранващият кабел и щепселът в добро състояние ли са – здрави, без 

разкъсвания или щети. 
▪ Препоръчва се повишено внимание, когато използвате дълги разклонители;  
▪ Не използвайте уреда във влажни условия;  
▪ Металният мундщук се нагрява. Внимавайте и не докосвайте металния мундщук;  
▪ Предотвратете повреди по реотана. Не заключвайте или не блокирайте мундщука 

или вентилационните отвори;  
▪ Не оставяйте уреда, когато е включен;  
▪ По време на работа не насочвайте устройството към хора или животни;  
▪ Никога не гледайте към дюзата за горещ въздух;  
▪ Не използвайте това устройство в дъжд или влажни условия или в близост до 

експлозивни или запалими продукти;  
▪ Не използвайте устройството върху или в близост до много сухи места, за да 

избегнете пожар;  
▪ Винаги изваждайте щепсела от контакта, когато не използвате устройството, когато 

подменяте накрайника или по време на поддръжка на устройството;  
▪ Не насочвайте устройството към едно и също място за дълъг период от време;  
▪ Не дръжте устройството твърде близо до повърхността върху, която ще се работи, 

тъй като устройството може да прегрее;  
▪ Обърнете внимание на прякото / косвеното работно пространство, тъй като 

горещината може да възпламени запалими материали, които са в близост, но не са 
задължително в полезрението;    

▪ Не позволявайте на горещите части на устройството да докосват кабела или други 
запалими материали;  



 POWXG6601 BG 

Авторско право © 2027 VARO С т р .  | 6 www.varo.com 

▪ Устройството трябва винаги да бъде чисто, сухо и без замърсявания от грес или 
масло;  

▪ Не използвайте уреда за цели различни от предназначените.  

Уредът работи при температура от 650 градуса без видими признаци за 
тази температура (няма пламъци), въпреки това съществува риск от 
пожар. Внимавайте за потока от горещ въздух от мундщука. Въздушният 
поток може да причини изгаряния. 

7 КОГАТО РАБОТИТЕ С УРЕДА 
▪ Ако възнамерявате да използвате инструмента, могат да бъдат освободени 

изпарения и газ за кратък период от време. Това може да бъде опасно за вашето 
здраве. Астматиците могат да имат проблеми поради това;   

▪ Преди да свържете щепсела към захранването от мрежата, трябва да проверите 
дали ключът е на позиция „0“;  

▪ Винаги дръжте кабела на захранването далеч от мундщука на инструмента;  
▪ Дръжте децата и животните далеч от уреда, ако го използвате. 
▪ Дръжте всички части от тялото далеч от металната топлинна глава (включително 

дюзата). Не я докосвайте преди да се охлади. Винаги носете уреда единствено за 
изолираната ръкохватка, тъй като горелката може да влезе в контакт със скрити 
кабели или със своя собствен захранващ кабел.  

8 МОНТАЖ 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Винаги проверявайте дали захранването 
съответства на напрежението на информационната табела. Извадете 
електрическия инструмент от опаковката. Не го свързвайте към 
електрическата мрежа, преди да сте го сглобили. 

8.1 Сглобяване (фиг. 1) 
За да сглобите горелката за плевели, трябва да поставите алуминиевата тръба в корпуса 
(7), както е показано на фиг.1. За да затворите корпуса (7), трябва да затегнете 4 винта.  

Никога не докосвайте накрайниците по време или непосредствено след 
употреба на устройството. Накрайниците са много горещи.  

9 РАБОТА 

9.1 Превключване ВКЛ/ИЗКЛ 
Първо проверете дали кабелът и щепселът не са повредени. 
▪ Свържете щепсела към захранването на мрежата. 
▪ Натиснете превключвателя на захранването за вкл/изкл (4), за да започнете работа 

с горелката за плевели. 
▪ Освободете превключвателя на захранването за вкл./изкл. (4), за да изключите 

горелката за плевели. След употреба винаги оставяйте уреда на стойката (6) върху 
равна, пожароустойчива повърхност, докато горещите компоненти се охладят. 

Количеството въздух за всяка настройка е 500 л/минута.  
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Винаги използвайте с повишено внимание! НЕ покривайте 
вентилационните отвори по време на употреба, тъй като това 
причинява риск от изгаряния!  

Никога не докосвайте горещия накрайник! 

9.2 Съвети при употреба 
▪ Проверете дали са приложени всички свързани мерки за безопасност.  
▪ Уверете се, че удължаващата ръкохватка е здраво закрепена за устройството и че 

устройството е изключено.  
▪ Отведете захранващия кабел далеч от накрайника на горелката през кабелните 

скоби на удължителната тръба и ръкохватката.  
▪ Вкарайте щепсела в контакта.  
▪ Проверете за да се уверите, че накрайникът не е блокиран, преди да включите 

устройството.  
▪ Оставете устройството да загрее за около 60 секунди.  
▪ За да отстраните плевелите дръжте накрайника над плевела за около 5-10 секунди. 

По време на тези 5-10 секунди, клетъчната структура на плевела е унищожена. В 
резултат на това плевелът умира до няколко дни.  

▪ Не е необходимо да изгорите изцяло плевелите, 5-10 секунди е повече от 
достатъчно. Ефектът не се вижда веднага и ще отнеме време преди да бъде 
забелязан. Това е повече дългосрочен ефект. Може да бъде необходимо повторно 
третиране на определени видове плевели. 

9.3 Съхранение:  
Уверете се, че уредът е напълно изстинал, преди да го оставите за съхранение. 

10 ПОЧИСТВАНЕ И ПОДДРЪЖКА 

Внимание! Преди извършване на каквато и да било работа по 
оборудването извадете електрическия щепсел. 

▪ Поддържайте вентилационните прорези на инструмента чисти, за  да предотвратите 
прегряване на двигателя. 

▪ Периодично почиствайте корпуса на инструмента с мека кърпа, за препоръчване 
след всяка употреба. 

▪ Поддържайте вентилационните прорези чисти от прах и замърсявания. 
▪ Ако замърсяванията не могат да бъдат отстранени, използвайте мека кърпа напоена 

със сапунена вода. 
▪ Не използвайте никога разтворители като бензин, алкохол, амонячна вода и т.н. 

Тези разтворители могат да повредят пластмасовите части. 

Уверете се, че до вътрешността на електрическия инструмент не може 
да достигне вода! 
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11 ТЕХНИЧЕСКИ ДАННИ 
Модел ном. POWXG6601 

Напрежение  230V~ 

Честота на захранващата мрежа 50Hz 

Мощност 2000W 

Температура на въздуха / Въздушен поток 650 °C 

Въздушен поток 500 l/min 

12 ГАРАНЦИЯ 
▪ Тази гаранция покрива всички дефекти на материали и производствени дефектни, 

но не включва: батерии, зарядни устройства, дефектни части вследствие на 
нормално износване и изтриване като лагери, четки, кабели и щепсели или 
аксесоари като свредла, накрайници за пробивни инструменти, режещи дискове и 
т.н., повреди и дефекти произтичащи от неправилна употреба, злополуки или 
направени промени, нито транспортните разходи. 

▪ Повреди и/или дефекти произтичащи от неправилно употреба не се обхващат от 
тези гаранционни условия. 

▪ Освен това не носим никаква отговорност за телесни наранявания произтичащи от 
неправилната употреба на инструмента. 

▪ Всички транспортни разходи ще бъдат поети от потребителя, освен ако писмено не 
е договорено друго. 

▪ В същото време, не могат да се предявяват претенции по гаранцията, ако повредата 
на уреда е вследствие от пренебрегване на техническото обслужване или 
претоварване. 

▪ От гаранцията категорично се изключва повреда, която е в резултат от проникване 
на течност, много прах, преднамерена повреда (умишлена или поради тотално 
безгрижие), неподходящо използване (използване за цели, за които уредът не е 
подходящ), некомпетентно използване (напр. неспазване на инструкциите в 
ръководството), некомпетентен монтаж, гръмотевичен удар, неправилно 
напрежение. Този списък не е изчерпателен. 

▪ Приемането на гаранционни претенции никога не може да доведе до удължаване на 
гаранционния срок, нито до започване на нов гаранционен срок в случай на замяна 
на устройство. 

▪ Ние си запазваме правото да отхвърлим всяка претенция, в случай че покупката не 
може да бъде проверена или, когато е ясно, че продуктът не е поддържан правилно. 
(почистване на вентилационните отвори, редовна поддръжка на карбоновите 
четки,…)  

▪ Съхранявайте фактурата за покупката като доказателство за датата, на която е 
направена тя.  

▪ Трябва да върнете недемонтирания инструмент на продавача в приемливо чисто 
състояние, в оригиналното му лято куфарче, ако устройството има такова, 
придружавано от доказателството за покупката. 
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13 ОКОЛНА СРЕДА 
Ако след продължителна употреба машината ви трябва да се смени, не я 
изхвърляйте заедно с домакинските отпадъци, а я унищожете по екологично 
безвреден начин. 
Отпадъчните електрически продукти не трябва да бъдат изхвърляни заедно 
с домакинските отпадъци. Моля, рециклирайте ги, където съществува тази 
възможност. За рециклиране потърсете съвета на местните власти или на 
продавача. 

14 ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ 

 
VARO – VIC. VAN ROMPUY N.V. – Joseph Van Instraat 9 – BE2500 Lier – BELGIUM, 
декларира единствено, че 

Продукт: ГОРЕЛКА ЗА ПЛЕВЕЛИ 2000В 
Марка: POWERplus 
модел: POWXG6601 

е в съответствие с основните изисквания и други съответни разпоредби на приложимите 
Европейски директиви/Регулации, базирани върху прилагането на Европейските 
хармонизирани стандарти. Всяка неупълномощена модификация на апарата анулира 
тази декларация. 

Европейски директиви/Регулации  (включително техните промени към датата на 
подписване, ако са приложими): 

2011/65/EU 
2014/35/EU 
2014/30/EU  

Европейски хармонизирани стандарти (включително техните промени към датата на 
подписване, ако са приложими): 

EN 60335-1 : 2012 
EN 60335-2-45 : 2002 
EN IEC55014-1 : 2021 
EN IEC55014-2 : 2021 
EN IEC 61000-3-2 : 2019 
EN 61000-3-3 : 2013 

Отговорно лице за продукта и отговорник за техническата документация : Philippe 
Vankerkhove (Филип Ванкеркхов), MSc.EE.  - VARO Vic. Van Rompuy n.v. 

Долуподписаният действа от името на Изпълнителния директор на компанията, 

 
Philippe Vankerkhove (Филип Ванкеркхов), MSc.EE 
Регулационни въпроси – мениджър по съответствията 
07/09/2026 – Lier, Белгия 
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